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1 Beaim
KOFAPBI MEKTEIITE MAMAH/IAPAbI
KO9CIBU JASPIAY TEOPUSICBI MEH ITPAKTUKACBI

Paznen 1
TEOPUS U IPAKTUKA TIPO®ECCUOHAJIBHOM NOAIOTOBKHA
CINELIUAJINCTOB B BBICIIEN IKOJIE

Part 1
A THEORY AND PRACTICE OF PROFESSIONAL PREPARATION OF
SPECIALISTS IN AT HIGHER SCHOOL

DIGITAL COMPETENCE —A NECESSARY CONDITION IN TRAINING FUTURE
TEACHERSIN THECONDITIONS OF DISTANCE LEARNING

Dzhusubaliyeva D.M., d.p.s., professor
KazUIR&WL named after Ablai Khan, Almaty, Kazakhstan,
e-mail: dinaddm@mail.ru

The article discusses the latest new directions in using digital technologies in education,
building future teachers’ digital competence to adopt to modern society as a necessary
condition.

Keywords: globalization, digital competence, digital technology, e-learning, open
education, massive open online courses

YIK 378.1
OU®POBASA KOMIIETEHTHOCTb-HEOBXOAUMOE YCJIIOBHUE B
MOJArOTOBKE BYAYIIUX YUATEJEN B YCJIOBUAX
JAUCTAHIIMOHHOI'O OBYUYEHUA

JxycyoanueBa .M., n.1.H., nmpodeccop
KazYMOuM S umenn AObutaii Xxana, AnMatsl, Kazaxcran
e-mail: dinaddm@mail.ru

B craree paccmarpuBaroTCsl TOCIEIHHE HOBBIC HANpaBlICHHs B HCIOJIB30BaHUU
LIU(POBBIX TEXHOJIOTHI B 00pa30BaHUH, POPMHUPOBAHKE IU(PPOBOI KOMIIETEHTHOCTH Oy IyIINX
yUUTeNeH B YCIIOBHSIX COBPEMEHHOro WH()OPMAIMOHHOTO OOIIEeCTBa, Kak HEOOXOIMMOE
yCIIOBHE IIOATOTOBKU COBPEMEHHBIX KaJJPOB.

KiaoueBble cooBa: mioGanmzanus, UUppoBas KOMIIETEHTHOCTb, LU(POBbIC
TEXHOJIOTHH, DJICKTPOHHOE 00y4YEeHHUE, OTKPBITOE 00pa30BaHME, MACCOBBIE OTKPBITHIC OHJIANH
KypCBI.

JluctaHioHHOE OO0ydYeHHE YXKE JJaBHO, C IMOSABJICHHEM HHTEpHETa
U KOMITBIOTEPOB, BHEIPHUJIOCH B CHUCTEMYy OOpa30BaHHs BCEr0 MHpa, Kak
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aJbTEepHATUBA TPATUIMOHHOMY oOOy4deHHto. OJHaKo B TEpUOJ MHPOBOM
nangemMun (COVID-19) nmocturna HeOBIBAIbIX pa3MaxoB, IEPEeBOAS Ha
yIaJleHHOe O0y4YeHHE MPAKTUYECKU BCIO CHCTeMYy OOpa3oBaHMsI, HAUMHAS OT
IKOJI M KOHYas By3aMHU.

B »TOT mepuon BCKPBUIUCH BCE HENOYETHl M OTAEIbHBbIE IPOBAJIbI
B IPOBEJACHUU JMCTAHLUMOHHOTO o0OyuyeHus. K HUM MOXHO OTHECTH
cnalblii MHTEPHET U €ro OTCYTCTBUE, OCOOCHHO B CEJIbCKOH MECTHOCTH,
HENOATOTOBJIIEHHOCTh PAa Yy4YuTelled WIKOJN U IperojaBaresieldl By30B, a
Takke OO0y4aeMbIX K 3aHATUSM Ha pPacCTOSHHE, IUIOXO pPa3pabOTaHHBIH
y4eOHBIH KOHTEHT, HEyMEHHUE padoTaTh CaMOCTOATEIBLHO ( eciu y 0byuaemvix
He OyOem aKmMu6HOU NO3HABAMENLHOU CAMOCMOAMENLHOU MblCIUMETbHL
oessimenbHoCmu, Mo 3QPHeKmusHOCMb OUCMAHYUOHHO20 00PA308AMENLHO20
npoyecca 06ydem Hu3Koti), CIOKHOCTh BHeapeHus /IO nns TexHUYECKHX
CHEIMAIIbHOCTEH, HU3Kasl MO3HABaTeNbHAs ACSITENbHOCTh OOyYarolIUXCs M
MHOTO€ JIPyTOeE.

[oBOpss O IUCTAaHIIMOHHOM OOy4YEHHUH, CIEAyeT B IEPBYIO Ouepellb
paccMOTPeTh €ro METOAOJIOTHIO: JUCTAaHIMOHHOE OO0ydeHue —3To Qopma
WM TEXHOJIOTHUS, TUCTAaHIIMOHHOE 00y4YeHHe U TUCTAHIIMOHHOE 00pa3oBaHUe
3TO OAHO U TO K€ WJIM HET, KaKhe METOJIbl U TEXHOJIOTHH UCIOIb3YIOTCS IS
pOBEJCHUSI YYEOHBIX 3aHSATHI, KaK OCYIIECTBISETCS MpPOBEpKa KauecTBa
3HaHUH, pa3paboTKa y4eOHOTO KOHTEHTa, (PUHAHCOBBIE BOIIPOCHI, OCTATOUHBIE
3HAaHUS U MHOTHE JPyTHe BOIPOCHI, KOTOPbIE SBISIFOTCS HEOOXOIUMBIMH IS
KaueCTBEHHOTO MPOBE/ICHUS yIaJeHHOrO Yy4eOHOro npoiiecca.

B 3akone PK «O06 oOpazoBaHum» (¢ uzmeHeHusmu u QONOIHEHUAMU
no cocmosnuto Ha 13.01.2015 2.), oucmanyuonnoe odyuenue 0003HaAUEHA
KAK MexHOoNo2Uus U MoabKo 0/ 0emell C 02PAHUYEHHbIMU BO3MONCHOCHAMU
nponucana kax gopma obyyenus. B TO Bpems Kak yx e BCEM SICHO, UYTO 3TO
camocTosiTelibHasgs (Gopma OOy4deHHs] CO BCEMH HNPUCYIIUMHU ISl (OPMBI
TpeboBaHusaMuU. [ peanusamuu auctaHupoHHoro ooOydenus MOH PK
PUKa30M MUHUCTpPA OBbLIN YTBEp:KIEHBI «[Ipasuna opeanusayuu y4iedOHO20
npoyecca no OUCMAHYUOHHBLIM 00PA308AMENbHLIM  MEXHOLO2UAM» Om
20 mapma 2015 2. Ne [37, B KOTOPBIX CKa3aHO, YTO JUCTAHI[MOHHBIE
o0pa3oBareIbHbIEe TEXHOJIOTHH MOTYT ObITh BHEPEHBI By30M CAMOCTOSITENIEHO
BO Bce (popmbl 0OydeHHs, IJIaBHBIM TpeOOBaHUEM SBJISETCA COOJIOACHUE
HE0OXOMMMBIX ycaoBui s ero peanuzanuu. C 2019 roga mpukazom MOH
PK 3aounas ¢opma oOyueHus ObuIa repeBeieHa Ha JUCTAaHITMOHHYIO.

MHorue wuccnenoBarenu, TrOBOpPsT O JAMCTAaHLIMOHHOM OOYy4YEeHHH,
3a4acTyl0 CMELIMBAIOT MOHATHS 00yueHue u oOpa3oBaHue.B nedazozuyecKoll
Hayke noo obyueHuem noHuMarom - UeIeyCTPEMIICHHbIN, CHCTeMaTHYeCKuii,
OpPraHM30BAaHHBIN MpOIECC TMOMY4YeHHs] 3HAHUM, YMEHHUiIl, HaBbBIKOB,
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a oOpa3oBaHHME - OTO pe3yaprarT o0OyueHusi JIUYHOCTU. I[losToMy MBI
pasrpaHU4YMBaeM TMOHATUS JUCTAHIMOHHOE OOy4YeHHE U JIMCTAHIMOHHOE
oOpa3oBanue. [0BOpsi O AUCTAHIIMOHHOM OOYYEHHH 3TO MPOLECC Mepeaadyu
3HAHUU HA PACCTOSHUU C UCIIOJIb30BAHUEM PA3TMYHBIX TEXHOJIOTHI U METOIUK
oOyuenus. [lucranuuonHoe obpaszoBaHue /[fucmanyuonunoe obpazosanue —
0osiee MUPOKOE MOHATHE U TECHO CBSA3aHHO C JUCTAHIIMOHHBIM OOYYEHHEM.
JucranunonHoe oOpa3oBaHue mpouece GopmupoBaHus NpodhecCUuOHATBHOTO
CHEIMAJIUCTOB C HEOOXOIUMBIMH AJIi €ro paboThl B PHIHOYHBIX YCIOBUSX
KoMrieTeHIusIMU. [IpuHATO cuMTaTh, YTO AMCTAHLMOHHOE OOpa3oBaHUE -
9mo npoyecc nepedauu 3HAHUU (34 He20 OMEEeMCMmEeHeH Npenooasamesb
u opeanusayusi 0bpazoéanus), a JUCTAHIIMOHHOE OOy4YeHHE - ITO npoyecc
nonyyeHus 3HaHUull (3a He2o omeemcmeeHel obyyaemvlii U npenodasamenb —
paspabomuuk npeomema) [1].

[maBHBIMU 3afadamMH JUCTAHIIMOHHOTO OOyuYeHHUs, Kak U OOy4YeHHs
BOOOIIE, SBJIAIOTCSIOOECIICUCHUE M CO37aHUE OOydJaromuMcs Haubosee
KOM(OPTHBIX YCIOBHH 11 paOOTHI ¢ KypcaMu B JIIOO0U TOUKE, UMEIOIIEH BBIXO
B MlHTEpHET (4TO MOBBIIIAET MOTUBALIMIO [TOCIIETHUX ); IPUIaHIE HEOOXOTUMOM
MPO3PAauYHOCTH  MPOLIECCYy  MHTEPAKTUBHOIO  JUaiora  «oOydaromuid-
oOyyaemblii»; peanu3anus MEXaHU3MOB CAMOPA3BUTUS CUCTEMBI.

AHanu3 MpoIleIIero mnpoiecca OOyd4eHUs B YCIOBHSIX MHPOBOTO
KapaHTHHA BO BCEX CTPYKTypax oOpa3oBaHMs (IIKOJIAX, KOJJIEIKaX U By3ax)
nokasajn cialyro MOArOTOBKY IE€aroroB M y4ureneil Kk padoTre B pexume
AJIEKTPOHHOTO M JUCTAHIIMOHHOTO OOYyYeHMs, 4YTO BBI3BAJIO OOJBIINE
HapeKaHus CO CTOPOHBI POAUTENIEH M YUYEHUKOB. DTO CBSI3aHO B IEPBYIO
o4yepelb ¢ HEIOCTAaTOUYHON CHOPMHUPOBAHHOCTHIO y MEAAroroB HuppoBol U
HUKT xomMneTeHIMH, TaKk HEOOXOJUMOM IMPH MPOBEACHUU JTUCTAHIIMOHHOTO
obyuenus. [{udposas m MKT KOMIETEHTHOCTh MENaroroB CErofHs, B BEK
HH(OPMAIIMOHHBIX U U POBBIX TEXHOJIOTUA, JOTKHA PACCMATPUBATHCS HAPATY
¢ popmMupoBaHUEM NMPOQPeCCHOHATBHBIX KoMIeTeHuu. [Iponin e BpemeHa,
KOTJla MeAaror ¢ MeJoM BO3Je JTOCKU OOBSCHSET CBOM IpPEaMET, Ha CMEHY
MpUILTH UHQOPMALIMOHHBIE U IU(PPOBbIE TEXHOJIOTHH, KOTOPHIE HE TOJBKO
CIOCOOCTBYIOT JIy4IlIEMY YCBOEHHUIO 3HAHU, HO U MOTUBUPYIOT O0Yy4aIOIIUXCS
Ha TOJy4YeHHE JOTMOIHUTENbHON HHpOopMaluu U camooOydenuto. CeroaHs B
By3aX, KOJUIEKax U MIKOJIax 00ydaeTcs MOKoJIeHUe «Z» (1eTH, pOJUBLINECS C
2000 roma), st KOTOPOTO OJTHOM MX XapaKTEPHBIX YEPT SIBISIETCS CBOOOIHOE
BJIQJICHUE PA3IMYHBIM TaPKeTaMU U KOMIbIOTepoM. Pa3Butue nudpoBbIx
TEXHOJIOTUH C/IeTIaI0 X MOKOJIEHUEM, BEIPOCHIMM B UG POBOI cpesie — HOUTH
BCIO HHGpopmanuio onu noiyyatoT u3z Ceru. [loaromy negaroru, oOyyatorniue
JIeTel B IIKOJIAX, KOJIJIeKaX U By3axX JIOJKHBI COOTBETCTBOBATH TPEOOBAHUIM
BpEMEHH U ObITh KOMIIETEHTHBIMU HE TOJBKO B MPO(ECCHOHATIBHOU, HO U
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B mudpoBoii cdepax. CoBpeMEHHBIH IEAaror JOHKEH CBOOOIHO BIAICTh
KOMITBIOTEPOM U HMHTEPHETOM, YMETh HAaXOAUTh HEOOXOIUMMYIO MJisi CBOEH
npodeccruoHaNbHOM eI TeIbHOCTH HH(OPMAIHUIO, UCIIOIB30BaTh €€ B IIPOIIecce
o0yueHUs co3aBasi CBOM WIIM MCIIONb3YS YK€ TOTOBBIM AJIEKTPOHHBIN KOHTEHT
B BHJIe HU(POBBIX 00PA30BATEIBHBIX PECYPCOB, EKTPOHHBIX YUEOHUKOB U
T.J. U TIPU 3TOM, YMETh [MOCTOSSHHO OOHOBIISATH Pa3paOOTaHHbIIN AIEKTPOHHBIH
marepuan. OCoOOeHHO 3TO aKTyaJbHO B XOZ€ MPOBEACHUS JUCTAHIIMOHHOTO U
ANIEKTPOHHOTO O0Y4YEHHS.

PoriHOK Tpyna cTaHOBUTCS Bee 00siee KOHKYPEHTHBIM, YTO MPEIbSBISIET
HOBBIE TPEeOOBaHMSI HE TOJHKO K MOJIOJIOMY CHEIHAJIUCTYy, HO U K CUCTEMeE
€ro MOATOTOBKH, MOA3TOMY MOJEpHH3aIs 00pa3oBaHMs JOJKHA B IMEPBYIO
o4yepeb YUUThIBaTh TPEOOBaHMSI COBPEMEHHOTO coruyma. CerofHs yxe He
JOCTaTOYHO OBITH MPOCTO MPOHECCHOHAIOM B CBOCH OTPACIH, IO-HACTOSIILIEMY
KOHKYPEHTOCIOCOOHBIM Oy/IET CIIEIUATHCT, KOTOPbII HE TOIBKO XOPOIIO 3HAET
0COOEHHOCTH CBOECH npodeccuu, HO M OOLTUTENICH, YMEET paboTaTh B KOMaH/IE,
YCTOHYMB B CTPECCOBOW CHUTYyallUH, CIIOCOOEH BBINOJIHATH IMOCTABIICHHBIC
3aJa4yu, CBOOOJHO BIAACET PSAOM HEOOXOAMMBIX JUIsl MPOQEeCCHOHATBHOM
NESATENIbHOCTH  KOMIIETEHUUSIMA M, YTO HEMaJOBaXXHO, IH(PPOBBIMU
KoMIeTeHISIMU. OCOOEHHO 3TO HEOOXOAMMO COBPEMEHHOMY IENarory, Kak
nepenaTyuKy 3HaHui. Ecliv MbI He TOrOTOBUM HalIMX BBIITY CKHUKOB K pEaIUsSIM
(G pOBOI SKOHOMHKH, @ OHA OYEHb TPeOOBaTEIbHA KO BCEM CIELIMAIbHOCTSIM,
TO 3aBTpa HAIIM BBIMMYCKHUKH OCTaHyTcs Oe3 pa®orbl. MupoBoil mporsos
nokasai, uepe3 10 jet moryt ucue3nyTth 50% cyuiecTByomux npodeccuii u
B IIEPBYIO Oo4Yepeb MoCTpagaroT Te, KTo He BiajaeeT MK T-koMIeTeHTHOCThIO.
DTO OTHOCHUTCS B INEPBYIO o4epelb U K IelaroraM, 3aBTpa I€Jaroros, He
Brazeomux KT u undpoBbIMU-KOMIIETEHTHOCTAMU 3aMEHST T€, KTO HUMH
BJIaJICET.

CerogHst TOMUMO TPAJUIIMOHHOTO OOy4YeHHMsI, BCE Yalle MCIOIb3yeTCs
pa3inuHble BHUJIbI OOy4eHHs C UCMOJIb30BaHHEM LU(POBBIX TexHoioruil. K
HUM OTHOCSITCS AUCTAaHLIIMOHHOE 00yUeHUE, IEKTPOHHOE 00yUeHne, MacCOBbIE
OTKpbIThIe oHMaiiH Kypchl (MOOK) u MHOrme apyrue BHABI OOy4YCHHS
C HCIOJb30BaHMEM HHTEpHETa W LU(POBBIX TexHOJOruil. besycioBHo,
YTO BIAJCHHE LUQPPOBBIMH TEXHOJOTUSIMU B CBOEH MpodecCHOoHANBHOM
NESTENIbHOCTH 3TO YK€ HE JaHb MoJe, a OOBbEKTHBHAs HEOOXOAUMOCTH,
TpeOoBaHUE pbIHKA TpyAa U UH(popMalmoHHoro obuiecTBa. [losTomy BiageHue
1M (POBLIMU HABBIKAMH U ITU(PPOBOI KOMITETEHIIUEH SBIISICTCS BAXKHOM 3a1a4eit
COBPEMEHHOT0 CIIEIUATNCTa U B OCOOCHHOCTH TIe/larora.

BnepBeie nonATHE «uubpoBas KOMIETEHLHMsS» ObUIO  BBEJCHO
EBporneiickuM coro30M B Ka4€CTBE OHOM U3 BOCHbMH KIIFOUEBBIX KOMIETEHIINI
U1 0O0ydeHHs Ha mpoTsbkeHuM Beer sku3Hu (2006r). Ilox «umdpoBoi
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KOMIIETEHTHOCTBIO» MOHUMAIOT «YBEPEHHOE U KPUTHUECKOE HCIIOIb30BAHHE
nHpopmarmonHsix TexHonorui (IST) mst paGoTel, oTabIXa M 00IIeHUS. B ero
OCHOBe Jie>kaT 0a30Bblie HaBbIKU B oOsacTu MK T: cnonb3oBaHne KOMITbIOTEPOB
JUIS TIOMCKa, OIICHKH, XpaHEHHs, MPOM3BOJICTBA, MPEICTABICHUS U OOMEeHa
uH(popMaluen, a TakxKe Ui OOIICHUS U Y4acTHsl B COBMECTHBIX CETAX depes
Wurepuer [2]. He cnyuaiitno EBpomnelickum Coro3omM MOHATHS «IudpoBas
IPaMOTHOCTBY» U «IU(POBas KOMIETEHTHOCTY» OBLIN MPU3HAHBI OJHUMHU U3 8
KOMIIETEHTHOCTEW HENPEPBHIBHOTO O0YUECHHUS.

[lonsiTne «uudpoBas KOMIIETEHTHOCTb»  IMOAPAa3yMEBaeT  TaKxkKe
Takle MepBOHAYaIbHbIC HABBIKM KaK, IPUMEHEHHE KOMIIbIOTEpa B CBOEH
poeCCUOHATBHON  ACATEIBHOCTH, xpaHeHue uHdopmanuu, O0OMEH
uH(popMalMy, ydyacTHe B COBMECTHBIX CETAX uepe3 HUHTepHET M T.J.
AHanu3upyst  psan 3apyOeKHBIX HCCIEAOBAaHUN B  OTHOILIEHUU JIaHHOTO
3aKJIIOYEHUs,  ObUIO BBISBICHO, YTO HCCIIENOBATENM [UIsl OIpeIeiICHUS
uu(ppoBON KOMIETEHUUH MPUMEHSIOT pa3Hble TepMUHBL. OJHU UCHOIB3YIOT
TepMuH «uudposas rpamotHocTh» [Gilster ,1997, Lankshear, C., & Knobel,
M., 2006, Brecko B.N.,et.al., 2014, Ozden, M. ,2018], npyrue — TepmMuH
«udpoas koMmreTeHTHOCTh» [CalvaniA.,et.al.,2009,KrumsvikR.A.,2011,Sol
datova G. et.al., 2013, HatlevikO.E.,et.al., 2015, Tsankov N., & Damyanov I.
2017, Gaisina S. , 2018,Yachina N., et.al., 2018].

Tax 4T0 %e Takoe nudpoBas KOMIETEHTHOCTH?

Ecnmu MIpOaHaIN3UPOBATh CYLIECTBYIOLIUE ornpeeNeHus
«M(poBOM KOMIIETEHTHOCTH», TO BHUJHO, HACKOJbKO IMOHSATHE LHPPOBOI
KOMIIETEHTHOCTH OTHOCHUTCS K YHCJIY AaKTUBHO pPAa3BUBAIOIIUXCSA, B Hee
MIOCTOSIHHO BHOCATCS U3MEHEHHUS B COOTBETCTBUU C Pa3BUTHEM COBPEMEHHBIX
MH()OKOMMYHHUKAIIMOHHBIX U U(PPOBBIX TEXHOJIOTHNA. BOJIBIIMHCTBO aBTOPOB
BKJIIOYAET B MOHATHE IUGPOBON KOMIETEHTHOCTU CIHOCOOHOCTh M HABBIKH
3¢ (}EeKTUBHO HCIIONIB30BaTh IU(PPOBBIE TEXHOJIOTUN B MOBCETHEBHOM KU3HHU,
CIIOCOOHOCTDH U HABBIKM KPUTHYECKOTO OIICHUBAHMSI TEXHOJIOT M, MOTUBALIUIO
K Y4acTHIO B IIU(PPOBOI KYIBTYpE, a TAK)KE TEXHUYECKHUE HABBIKHU, CBSI3aHHBIC
yanie BCEro ¢ KOMIbIOTEPHOM rPaMOTHOCTBIO [2].

CormacHo TpebOoBanusiMm KOHecko OT COBpeMEHHOro mejarora
TpeOyercs HE TOJNBKO MpodeccHoHaNu3M B IMpeIMeTHOW 001acTh 3HaHUM,
HO U HKT-KOMOETEeHTHOCTH, SIBIAIOIIAsACA HEOOXOAMMBIM YCJIOBHEM IIPH
paboTe ¢ ANEKTPOHHBIMU U IUPPOBBIMH pecypcamu. [lepcriekTiuBol pa3BUTHS
oOmiecTBa sABIseTCS TpaHChOpMalusl NEATEIbHOCTU IMeJarora: pa3BUTHS B
camopasBuTHe, o0pa3oBaHus B camooOpa3oBanue. He cimyuaiiHo, oqHON U3
neneit [ocymapctBennoit mporpammbl «I[{udposoit Kazaxcrany», sBisercs
uu(ppoBasi (PaMOTHOCTh I'PaXk/IaH PECITYOIUKH.

AxtyansHOCTh (popmupoBanue I[[K B mmudpoBom obmecTBe pacter
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u3 rora B roi. B nuteparype mmeercs psii UCCIIEIOBAaHUMN, CBSI3aHHBIX C
dbopmupoBanueM LK u UKT-komnerenTHOCTH. [{7151 Hauama pa3rpaHUYuM JIBa
9TuX 6a30BbIX MoHATHS: [[udposas komnereHTHOCTH 1 UK T-KOMITIETEHTHOCTB.
«IIudpoBast KOMIIETEHTHOCTB) O0JIee MTUPOKOE MOHATHE 110 cpaBHeHHIO ¢ UK T-
koMmreTeHTHOCThIO. [loa nudposoit komnerenTHOCTHIO (LK) MBI HOHMMaem
HE TOJILKO YMEHHE HaXOAUTh U paboTarh ¢ nHpopMaluen, mpeoodpa3oBbIBATh
ee, UCIOJIb30BaTh B CBOEH MpodeCcCHOHANIbHOMN NeATeIbHOCTH, HO U YMEHHE
VOPaBIsATh €0 B XOJA€ pElIeHUs JII0ObIX IPOU3BOACTBEHHBIX BOIPOCOB
u npodeccuoHanbHbiXx 3amad. MKT-kommeTeHTHOCTP — 3TO  yMeHHE
MOJIb30BaThCs M paboTaTh ¢ MHGOPMAIUE, CTPYKTYpUPOBATh, aHATHU3UPOBATh,
npeoOpa3oBbIBaTh €e, U BCE JApPYrue CBS3aHHbIE ¢ HeW aeicTBus. B To xe
BpeMs KOMIIETEHIIUS U KOMIIETEHTHOCTD PAa3IMYaOTCs TEM, YTO KOMIIETEHIIHH
npuoOpeTarTces B XoAe 00y4eHHUs, @ KOMIIETEHTHOCTb —3TO c(hOpMHUpPOBAHHAS
JIMYHOCTh Ha BbIxone [3].

I"ConpatoBa U psil POCCUUCKUX YYEHBIX Jaiu cBoe omnpenenenue LK,
UCIIOJIb3Yys JIeBU3 (PUHCKUX HCCIefoBaTeNell «OT IU(PPOBOl IpaMOTHOCTH
K nudpoBoii komrereHTHOCTH». [log 11K OHM MOHMMAKOT KOMIETEHIIWH,
OCHOBAaHHbIE HA HENPEPHIBHOM  OBIAJACHUM 3HAHUSMHU, YMEHHIMH,
MOTHBallMEl M OTBETCTBEHHOCTHIO, a TaKXe CIHOCOOHOCTh WHAMBHUAA
yBepeHHO, 3(PPEKTUBHO, KPUTHUYHO W O€30MacHO BBHIOMpATh M IPHUMEHSTH
MH(GOPMAITMOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIE U LU(POBbIE TEXHOJIOTUU B Pa3HBIX
chepax ku3HenmesTeNbHOCTH (paboTa ¢ KOHTEHTOM, KOMMYHHKAIIWH,
norpedieHne, TexXHocdepa), M TOTOBHOCTh K TaKOH JEATEIbHOCTH.
UccnenoBarenn paznmuuaror  4etbipe chepbr  LK: 1)undopmanmonnas
U MEIMAKOMIICTCHTHOCTh, 2) KOMMYHHUKAaTWBHas; 3) TexHu4Yeckas, 4)
norpeburensckas. [lon mHPOPMAIIMOHHON W METUAKOMIIETEHTHOCTBIO OHH
MOJPa3yMeBaIOT 3HAHUS, YMEHUS, MOTUBAIMS U OTBETCTBEHHOCTD, CBSI3aHHBIE
C TIOMCKOM, IOHMMAaHHMEM, OpraHH3alueil, apXUBUPOBAaHUEM LHUPPOBOIL
uHbOpMAIIM M €€ KPUTUYECKUM OCMBICICHHEM, a TakXKe C CO3JaHHeM
HH()OPMAITMOHHBIX 00BEKTOB C UCIIOJIb30BAaHUEM ITU(POBBIX PECYPCOB (TEKCT,
ayauo u Buzeo). KoMMyHHKaTHBHAs KOMIETEHTHOCTD 3TO - pa3iIudHbIe ()OPMBI
KOMMYHHKAIUH, HEOOXOUMBIE JUIsl TOyYeHUsl 3HaHUH, YMEHUMN, MOTHUBAIH
U OTBETCTBEHHOCTH (3JIEKTPOHHAS 110YTa, YaTbl, OJI0TH, (OPYMBI, COLIMATIbHBIE
ceTH u Jip.). TexHuueckasi KOMIIETEHTHOCTh MOpa3yMeBaeT 3HAHUS, YMECHHUS,
MOTHBALIMIO M OTBETCTBEHHOCTb, MO3BOJISIONINE d(PPEKTUBHO U OE30MaCHO
UCIIOJIb30BaTh TEXHUYECKHWE U TMPOTpaMMHBIE CpEACTBA MJIs PEHICHUS
pa3IMuYHBbIX 3a]a4, B TOM YHCII€ C MCIIOJIb30BAaHUEM KOMIIBIOTEPHBIX CETEH,
o0na4yHbIX cepBUCOB U T.II. [loTpedurenbckas KOMIIETEHTHOCTb ATO - 3HAHMUS,
YMEHHMsI, MOTUBAIUSI U OTBETCTBEHHOCTD, MMO3BOJISIIOIINE PEHIaTh C TOMOILBIO
U(GPOBBIX YCTPOMCTB M HMHTEpHETA pa3IUYHbIC IOBCEAHEBHBIC 3aJa4H,
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CBSI3aHHBIE C KOHKPETHBIMU JKU3HEHHBIMH CUTYALUSIMH, MPEANOIaraloniMH
YIOBJIETBOPEHUE Pa3IMUHbIX NOTpeOHOCTEHOHH cuMTalOT 4To, LU(POBas
KOMIIETEHTHOCTh - HE Habop MNpoQecCHOHAIbHBIX 3HAHMM U HABHIKOB
npumensembix B MKT, a OTBEeTCTBEHHOCTb, OCHOBAaHHasi Ha CO3JaHUE
3¢ peKTUBHBIX neUCTBUI. [4].

Tepmun uudposas rpaMoTHOCTH BepBble npumenun [lon T'unctep B
1997 rony B cBoeH kHUTe «I{MpoBas rpaMOTHOCTHY U ITUGPOBYIO IPAMOTHOCTh
OTpe/IeNu, KaK CIOCOOHOCTh MOHSTH, OLEHUTh WH(GOPMAIUIO B Pa3HOM
¢dbopmare uepe3 kommbpioTep. OH cuuTal, YTO ONHOM M3 Ba)XKHBIX (YHKIIHMA
uu(ppoBON T'PAaMOTHOCTH - YMETh HAXOAUTb U OOBSACHATH HH(POPMALHIO.
CaMoe mi1aBHOE, MO €ro OIpENeJCHHIO SBISIETCS TO, YTO 4epe3 LU(pOBYyIO
IrPaMOTHOCTb Pa3BUBAIOTCS] HABBIKU MBIIIJICHHUS U OCHOBHbIE KOMIIETEHIIUH, TO
ecTh 0e3 HUX YeJIOBEK B MHTEPAaKTUBHOM cpejie ocTaeTcs 6e3 OpUeHTAIluH U He
CMOXET BBIIOJIHUTD JIaHHBIE eMy 3aaHud. B otianunu ot Hero ®eppapu A.,
CUMTAET, YTO TEPMHH LU(POBAsi IPAMOTHOCTD ABIISETCS CHHOHUMOM K TEPMUHY
«undpoBasi KOMIIETEHTHOCTbY. TaKkoro ke MHEHUS MOJICPKUBAIOTCS U aHIIIO-
CaKCOHCKHE yU€HbIE, KOTOPbIE CYUTAIOT 00JIee yMECTHBIM UCIIOJIb30BaTh BMECTO
TepMHUHA «IU(PPOBasi TPAMOTHOCTb», TEPMUH «IIHU(PPOBasT KOMIIETEHTHOCTDY.
Hopgexckuii yuensiit KpymcBuk P. B cBoeM uCCI€0BaHUM OTMEYAET, YTO
TepMUH IU(POBas I'PaMOTHOCTh YacTO MPUMEHSETCS Ha MEXIyHapOIHOM
YpOBHE, B CKAaHJAMHABCKUX CTpaHaX U B UX CUCTEME 00pa30BaHus IPHOPUTETOM
MOJIb3yeTCsl  TepMUH HHU(poBas KoMIeTeHTHOCTh. [lo  paccyxaeHuro
JTAHHOTO YYE€HOTO, TJIaBHAs MPHUYMHA 3TOTO KPOETCS B TOM, UTO MOHSTHE
«KOMIIETEHTHOCThY» B CKaHJMHABCKOM AaHIJIMHCKOM sI3bIKE HMeeT Ooree
UIMPOKUHN €IUHBIN CMBICII, YeM B TPAJAULIMOHHOM aHIJIMHCKOM SI3BIKE.

ToBopss o mudposoit komnereHTHOocTH  (IIK) Oymymux yuutenei
CJIeIyeT CKa3aTb, YTO STUM BOIIPOCOM 3aHUMAIOTCS B OCHOBHOM 3apyOeKHBIE
uccinenosareny. Tak,moMHeHUIO HOpBEx)KCKOoroyueHoro KpymcepukaP. indposast
KOMITETEHTHOCTb YUUTEJICH 3TO €r0 MacCTEPCTBO IPaMOTHO uctonb3oBath KT
B MEJAaroru4ecKuX M JAUJAKTUYECKUX LEsIX Ha MpodeCcCHOHATLHOM YPOBHE,
ymeTb ucnonb3oBath UKT st mocropoeHus: cTpaTerud MpernoAaBaHUs U
(hopMupoBaHUEe YCTOWYUBBIX 3HAHUN Y YUEHUKOBY. C TOYKU 3pEHUS TaHHOTO
OTpe/eNieHUs, YUYUTENs, B OTIMYUE OT JAPYTuX IMOoJib3oBaTeseld MuppOBbIX
TEXHOJIOTUH, OCHOBHOE BHUMaHUE YAEISIOT MPOLeccy OOy4YeHUs U YCBOCHUS
noiny4dyeHHbIX 3Hanuil. Jpyrue uccnenosarenu, [I.Kupmnep u H.JI»Buc, B
CBOMX TPyJaxX OCTaHABJIMBAIOTCS HA BAYKHOCTH COBEPILIEHCTBOBAHUS IPOTPAMM
MOATOTOBKM YUYUTEJIeH U parmoHaiabHOMY ucnonb3oBanuto MKT B mponecce
ux 00pazoBaHus. ABTOPBI CUUTAIOT, UTO YUUTEINSI JOIDKHBI aJalTHPOBATh CBOU
3HaHus Ha ucnonb3oBanuu MKT, a B 00yuenun, Haobopot, KT agantupoBars
Ut ceOsl.
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[Ipoananu3upoBaB  OMpENENICHUS  POCCUHCKUX U 3apyOeKHBIX
UCCJIEJIOBATENCH, Mbl CYUTAEeM, YTO COBPEMEHHbIE TIeIaror JOKHBI BIIAJCTh
nudpoBON KOMIETEHIMEH. DTO MoApa3ymMeBaeT YMEHHE CaMOCTOSITENbHO
paszpabarpiBaTh NUGPOBONW KOHTEHT: pa3pabarbiBaTh HHU(PpPOBBIE 00pa3o-
BaTelIbHbIE PECYpChl, HCIOIB30BaTh HMHCTPYMEHTAJbHbIE MPOrpaMMHBIE
CpPEeICTBa, BHM3yalHM3alUIO0 s pa3pabOTKH  O0O0ydarollero KOHTEHTA,
UCIIOJIb30BaTh CETEBbIC PECYPChl UHTEPHETA JIUISI MOJEIMPOBAHHUE U POJIEBBIX
UTp COBMECTHO ¢ oOydarommmucs, ucnoib3oBatb UKT mns paspaborku
IUIAHOB M OLEHKM UX BBINOJIHEHMsS MPH IMPOBEICHUU HHIUBUIYaTbHBIX U
IPYNIOBBIX YYEOHBIX MPOEKTOB. be3yclioBHO, UTO BCE ATO HEOOXOIUMO
U3YYUTh U TOJIBKO 3aT€M HCII0JIb30BaTh B CBOEH MPOo(decCuOHANbHOMN MTPAKTHKE.
[Tpouecc 00yueHUss MOXKET MPOXOAUTH HA Kypcax MEepenoJroTOBKU yUUTese U
1€/1aroroB.

Takum o00Opaszom, >kuBsi B MH(POPMAITMOHHOM OOIIECTBE, B KOTOPOM
AKTUBHO MPOMCXOAUT LU(POBU3AIMS BCEH SKOHOMUKH CTPaHbl HEBO3MOXKHO
YCTPaHUThCS OT TpeboBaHus coryMa. [lndpoBas KOMIIETEHTHOCTD SIBISIETCS
HEOOXOAMMBIM yCIIOBHEM (POPMHUPOBAHUS CIIELIUATIUCTA HOBOTO IMOKOJICHHUS.
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ON THE RELEVANCE OF EDUCATIONAL WORK IN HIGHER EDUCATION
EDUCATIONAL INSTITUTION

Ismakova B. S'. d.p.s., professor, KarTU, Kitajo Mitsushi, Professor, head of the
Department of Slavic languages, Kyoto University, Sange
Umirbekova M. A2, master of pedagogical Sciences, KarTU
Ismakova M. M3., master’s student of the «Bolashak Academy»

Civil and Patriotic education is implemented by teachers of the initial military
training(IMT). While teaching at the University, it is necessary to form the principle of a
holistic approach to teaching and upbringing in future teachers of IMT. This will help to
identify effective conditions for civil and Patriotic education of future teachers of IMT. The
authors cite as a single system the leading principles of the organization of professional and
pedagogical training of teachers of IMT. The article will be useful not only for future teachers
of IMT, but also for everyone who is interested in the problems of civic and Patriotic education.

Keywords: education, systems and practices of education, upbringing, education of
the individual, development of society, quality, modern education.

VIK 37.02
OB AKTYAJIBHOCTH BOCHUTATEJBHOM PABOTHI B BBICIIIEM
YYEBHOM 3ABEJJEHUN

Hemakoa B.C'., a1.n.H., npodeccop, KapTV, Kuranzé Mutrycu, npodeccop, 3aB kadeapoi
CJIaBSIHCKUX SI3bIKOB, yHHBepcuTeT Knorto, Canré
YMup6exkoBa M.A” MarucTp negarorudeckux Hayk, KapTVY
HemakoBa M.M?., MaructpaHT akagemun «borammax»

I'paxnaHCKO-MaTpUOTHYECKOE BOCIUTAHHE peaau3yeTcs YUYUTEISIMM HadaJlbHOU
BoeHHOHM noxroroBku (nanee HBII). OOyuast B yHHBepcuTeTe, HEOOX0AUMO C(HOPMUPOBATH
B Oynyumwmx yuntensx HBII npuHumn nenoctHoro mojxona K OOYyYEHHIO M BOCIUTAHUIO.
3TO MO3BOJUT BBIIBUTH 3(P(EKTHBHBIC YCIOBUS I'PaykIaHCKO-TIATPUOTHYECKOTOBOCITMTAHMS
Oynyumx yuureneir HBII. ABTOpbl NpUBOAAT Kak €IMHYIO CHCTEMYBELYIIHMETIPHHIIMIIBI
opranusanuu npodeccuoHaIbHO-TIeAarorndeckoil moaroropku mnexaroros HBII. Crartbs
OyzeT mosie3Ha He TOJIbKO OymymmM mnpenopasarensiM HBII, HO n Bcem, KOro MHTEpecyroT
Ipo0JIeMbI IPa’KAaHOCKO-TIATPUOTHYECKOTO BOCITUTAHUSL.

KioueBble ciioBa: oOpa3oBaHue, CUCTEMBI M NPAKTUKK 0Opa30BaHUs, BOCIIUTAHUE,
BOCIIUTaHUE JUYHOCTH, Pa3BUTHE OOIECTBA, KAYECTBO, COBPEMEHHOE 00pa3oBaHueE.

OcHoBHas 3a/1a4a MOJUTHKH HAILIETO TOCYIapCTBa B cepe 00pazoBaHuUs
— TIOBBICHTH HMHTEJUICKTYaJIbHBIH YPOBEHb Ka3zaxcTaHueB. HeoOXoauMocTb
MOCTOAHHOI'O COBCPIHICHCTBOBAHUA CUCTCMbI U IIPAKTUKH 06pa3OBaHI/ISI, B TOM
YHCJIC ¥ BBICIIET0, 00yCIIOBJICHA COLMAIbHBIMH IEPEMEHAMH, IIPOUCXOSIIIUMHU
B obmrectBe. OCTaOTCS MPUOPUTETHBIMUA TIPOOIEMBI MMOBBIMICHUST KAYECTBA
OOy4eHHUSI ¥ yPOBHS BOCIMTAHUS JIMYHOCTH OyIyIIETO CIIEHUAINCTA B By3€.

C pasButueM oOmIecTBa MPUOOPETAET 0COOYIO COIMATBLHYIO IICHHOCTh
U aKTyalu3upyeTcs NOTPeOHOCTh B IMYHOCTH-IIPOEeCCHOHAala, B TBOPUECKOU
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CO3U/IaTEIbHON JTIMYHOCTH, OTIMYAIOLIEHCS TOTOBHOCTHIO K CaMOPa3BUTHUIO
[1].

KaparanaHCKuil TOJMTEXHUYECKUN YHUBEPCUTET HMEET XOPOIIUM
U COJUAHBIN OMNBIT MOATOTOBKM HWH)KEHEPOB-TENAaroro, HauuHas c 1970
roga. YHUKaIbHOCTh npodeccuonanpHol nporpammbl «IIpodeccronanbaoe
oOyueHue» 3aKiIryaeTcss B TOM, YTO OHA HUHTErpUpyeT B cebe  Takue
KOMITOHEHTBI, KaK OTpacieBasi, ICHUXOJIOrO-Tearornyeckas MOArOTOBKA U
MOJITOTOBKA 110 paboueit mpodeccun. [legaror mpodeccrnonaabHOTo 00y4eHUS
TOTOBUT OyAyHmIMX KBaIHU(PHUIMPOBAHHBIX PaOOYUX I MPOMBIIUIEHHOCTH
peruoHa u ana Kazaxcrana B nenom. KBanuduumpoBaHHBIE CHEUATUCTHI
OpUEHTUPOBaHbl HA BBIMOJHEHUE TMEJIarorMueckoil M MPOU3BOACTBEHHO-
TEXHOJOTUYECKON (PyHKIM. DOpMUpPOBAHUE COOTBETCTBYIOIIMX (YHKIIUN
TpeOyeT COOTBETCTBYIOUIMX Y4YEOHO-MaTepHalbHOM U IPOU3BOICTBEHHOM
0a3bl, MpoQecCHOHATLHO-OPUEHTUPOBAHHOTO U METOIMYECKOTO 00eCTICUeHHUS.
[Tooromy B 3aBUcHMMOCTH OT mpoduias o00pa3oBaTeNbHON HTPOrpaMMBI
npoduiabHble TUCHUIUIMHBI TPOBOISATCS C HCIIOJIB30BAHUEM PECYPCOB
COOTBETCTBYIOLIUX Kadep, a TAK)KE YHUKATbHOTO Hay YHO-IIPOU3BOICTBEHHOTO
NOTEHIMala WHHOBAIIMOHHO-00pa3zoBarenbHOro kKoHcopuuyma «Kopmopa-
TUBHBIM YHUBEPCUTET», KOTOPBIA 00beAUHsIET Ha 0a3e HAlllero yHUBEPCUTETa
70 cucteMooOpasyromux MPOMBIIIIEHHBIX NpeanpusTaii. KopnopaTuBHbIi
YHUBEPCUTET KOOPAUHUPYET paboTy U OKa3bIBaeT BIMSIHHE HA 3HAYUTEIHHOE
MOBBIIICHHE KAaYeCTBA MOATOTOBKH CIIEIIUATUCTOB.

Jlis moBBIIIEHHS] KauecTBa MOJTOTOBKU CIEIHAIMCTOB WH)XEPHEPHO-
TEXHUYECKOro mpoduisi B HalleM YHuBepcuTere (QyHKIHOHUpyeT LleHTp
nmxeHepHor nenaroruku (LIMIT). Ha ocHOBe BHeApeHHUs MHHOBAIMOHHBIX
o0pa3oBareiIbHBIX TEXHOJOTUH U TMEPEeNOBBIX MPAKTHK COBPEMEHHOM
UH)XKeHEepHOW menaroruku LleHTp coBepuieHCTByeT mpodeccruoHaIn3M
[IIIC  yHuBepcutera, Tmomoraer (GopMUpOBaTH  KOMIETCHTHBIX U
KOHKYPEHTHOCIIOCOOHBIX CHEIHANCTOB.

LleHTp WH)XEHEpPHOH TIeTarorukd OBUT aKKpeauToBaH Intematioale
Gessellschaft fur Ingenieupadagogik (IGIP) momyunn craryc PernonansHoro
HeHTpa MexayHapoqHOro o0IlecTBa MO WHXKEHEPHOW  Ielaroruke.
Kadenpa coBmectHo ¢ LleHTpoM npoBOAUT OOJBIIYI0 Pa3HOCTOPOHHIOKO
paboTy: peanu3anusi MEXIYHApOAHBIX IMPOTrPaMM U IMPOEKTOB, MPOBOJUT
noBeimeHne kBanudukamuu [IIIC kadeapbl, OOHOBISET IUIAKTUYECKUE
KOHIICTIIIUM ¥ pa3pabaTbiBaeT COBpPEMEHHBIC y4eOHbIe mocoOus. Paborty
Kadeapbl XxapakTepu3yeT PelIKo BCTpeYaeMoe yMEHHUE MpeBpaliaTh IyooKoe
U3yYeHUE TPAKTUKU B IOCTAHOBKY U (POpMyIHMpOBaHHME HOBBIX MpodiIeM
pa3BUTHSl HAyKH; aKTMBHOCTh H pabdorocnocobHocts IIIIC xkadenpsr;
HAKOHEIl, SIPKO BBIPAKCHHBIC YEJIOBEUECKHE KaueCTBAa KaK OTBETCTBEHHOCTD,
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MOPSIZIOYHOCTh M BBICOKAsi MCIOJHHUTEIbCKAs KYyJbTypa. Bce mo3uTHBHBIC
Ka4yecTBa COBpeMeHHOro nenarora MokHo HailTu B I1I1C kadenpsi: BEICOKYIO
KOMIIETEHTHOCTh, ITUPOKYIO IPYAUIINI0, KOHCTPYKTUBHOCTh, CTPEMIICHHE K
TBOPYECTBY, K MHHOBAIUAM [2].

Kadenpa mnpekpacHO MOHUMAET, YTO Ka4eCTBEHHOE 0Opa3oBaHHE
HEMBICTUMO 0€3 BOCIUTaHMs CTyAEeHTOB. [Ipobiaema BoCIIUTaHHS MOJIONCKHU
OblJIa, €CTh W OCTAeTCsl aKTyaJbHOM Bcerma W s JIroOoro oOIiecTsa,
MOTOMYy 4YTO Oyaylee NpOoIBETaHWE J000r0 TOCYAapCTBa 3aBUCUT OT
KayecTBa O0Opa30BaHWS W BOCIWTAHMUS TOAPACTAIOIIETO TIOKOJICHHUS B
HeM. VIMEHHO mO3TOMY BOCHHMTaHUE MOJIOACKH sBisieTcss B Kaszaxcrane
oOmerocynapcTBeHHOM 3aaueid. [Ipobnema 3Ta kiraccuueckast U COBpeMeHHasl.
Bcnomuanm, «HbIHEIIHSIST MOJIOCKb MPUBBIKIIA K pockomu. OHa OTIWYaeTCs
JTyPHBIMH MaHEpaMH, MPE3UpaeT aBTOPUTETHI, HE yBakaeT crapmmux. [letn
CIIOPAT C POIUTENSMH, JKAaJIHO IJIOTAIOT €1y W M3BOIAT yUHTEIeH», - ClIoBa
9TH mpuHaIeKaT MyapoMy Cokpary W CKa3zaHbl UM 3aJI0JITO J0 HAIICH dPBI.
[Tpobnema «OTIOB» M «JIeTei» CyIeCcTBOBaJa BCET/Ia, aKTyaJlbHa OHA WM JJIS
Hamero obmectsa [3].

B uucne crparermdecku Ba)KHBIX TOCYJAapPCTBEHHBIX 3aj1a4 OeccIiopHa
MIPUOPUTETHOCTD MOJIOJICKHOM MOJUTHUKH. B 3TOM KIiIFou€ BONPOCHI JYXOBHO-
HPaBCTBEHHOT'O BOCTIMTAaHUs, (HOPMHPOBAHUS Ka3aXCTAaHCKOTO MAaTPUOTH3MA U
IPaKIaHCTBEHHOCTH HAIIMX MOJIOJBIX JIFOJICH MPpUOOpeTaroT ceiyac 0coOyro
aKTyaJIbHOCTb.

MpIcsinasi 4acTh 4eJI0BEUECTBA CETOIHS SICHO IIOHUMAET, YTO MPOOIEMBI
oOpaszoBaHusi 0OBEKTUBHO TPEOYIOT CaMOI0 MPUCTAIBLHOTO, BCECTOPOHHETO
BHUMaHUSI W  pa3yMHOro paspemeHus. HeoOxomumbie — macmTaObl
00pa30BaHHOCTH 33JIal0T MPHUHIMITHAIHHO HOBBIC TOPU30HTHI PA3BUTHS BCEH
cucteMbl 0OpazoBaHusl. JIOTMUHO TPEANONOKUTh, YTO, €CIU 32 YEIOBEKOM
JIOBOJILHO IIUPOKO IIPU3HAETCS KOCMHUYECKas CyTh, TO M OOpa3oBaHUE
Bce Oombie OyneT pa3BUBAaThCA B OTOM HANPABICHHH — IUIAHETAPHOM,
00111eYEeTI0BEYECKOM, KOCMUYECKOM.

CoBpeMeHHOE 00pa3oBaHHME JIOJDKHO TIOMOYb CTYJACHTAM HAy4YHUThCS
MBICJTUTh U )KUTh B MEHSIIOIIEMCSI MUPE, OPUCHTHPOBATHCS B YCKOPSIOIIIEMCS
MOTOKEe HMH(GOPMAIIMK, YCIEIIHO IPUMEHssI 3TH HWH(OpMaluu B CBOEM
KOHKpPETHOM jiesie. By3bl JTOJDKHBI TOTOBHTH CIEIUATUCTOB C MOOWMIIBHOW
MICUXUKOU M HHTEJJIEKTOM.

B nmoxnage mexmyHapomHoit komuccuu FOHECKO o mioGanmbHBIX
CTpaTerusx pa3BuTHs oOpazoBaHus B X X1 Beke MOTYSPKUBACTCS, YTO OHA U3
BOKHEUIINX (PyHKIMI 00pa30BaHMs — HAYYUTH JIIOACH KUTh BMECTE, IOMOYb
UM TpeoOpa3oBaTh CYIICCTBYIOIIYIO B3aMMO3aBUCUMOCTh TOCYIApCTB U
ATHOCOB B CO3HATEIIBHYIO COIMIAPHOCTh. B 3THX 1ensx 00pa3zoBaHuE JTOKHO
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CIOCOOCTBOBATh TOMY, YTOOBI, C OJHOW CTOPOHBI, YEJIIOBEK OCO3HAJl CBOU
KOPHU U TE€M CaMbIM MOT ONPEIENIUTh CBOE€ MECTO, KOTOPOE OH 3aHHMAET B
MUDE, a C IPYToi — IPUBUTH EMY YBaKEHHUE K JPYTUM KyJIbTypaM U BOCIIUTATh
TOJIEPAHTHBIE OTHOILIEHUSI MEXY JIOAbMU, IPUHAIICKALUMHI K Pa3IMYHbIM
3THOCaM, KOH(]eccHsimM, STHOcaM. DTOT aCIIEKT 00pa30BaHus IPUHSATO HA3bIBATh
MOJIUKYJIBTYPHBIM 00pa3oBanueMm [4].

OTtBeTrcTBeHHa paboTa mpenojanaress Ha JJI000M ypoBHE 00pa30BaHMUS.
B HacTosimee Bpemsi mpenojaaBarelb By3a SBISETCS HE CTOJIBKO HOCHUTEIEM
Hay4HOM  uWH(pOpMAIUU, CKOJIBKO  OpraHM3aToOpoM  IO3HABATEIbHOM
JESTEIbHOCTH CTY[CHTOB, UX CAMOCTOSITENIbHOM paboThl, HAYUYHOTO TBOPYECTBA
U GOPMUPOBAHUS JINYHOCTU OyIYyIIETO CleUaInCcTa.

K coxanenuto, 10 cux mop ObITYeT MHEHHE, YTO TJIABHOM LIEJbIO
BBICILIETO 00pa30BaHMs MO-MPEKHEMY pacCMaTpUBAETCA JIUIIb OOy4YeHHE U
dbopMupoBaHuE CIIEUATNCTA, HO HE KaK KOMIUIEKCHOE pa3BUTHE JIMYHOCTU
CTy/IeHTa. 3HAUUTENbHO CHHU3WIACh HPABCTBEHHO-IICHUXOJOTHYECKass H
LEHHOCTHO-(OPMUPYIOIIas HAPaBICHHOCTh yueOHoro npouecca. [Ipodiema
BOCIIUTAHMS MOJIOACKU OblIa, €CTh U OCTAeTCsl aKTyaJlbHOW BCerna W Juis
JIFO00T0 00IIECTBA.

B cBoeit paGore IIIIC nHameir xadeapsl CTPEeMHTCS MaKCHMAJIbHO
UCIIOJIb30BaTh BOCHUTATEIbHbIE BO3MOKHOCTU CBOUX Y4YEOHBIX JMCLHUIUIHH.
[Ipodeccopcko-ipenogaBaTeibckuii  coctaB  Kadeapsl  paboTaeT  Haj
npobnemMoil co3gaHusi KOMGOPTHOW IyXOBHOHM cpeabl aisi oOpa3oBaHUS
U pa3Butus Oyaymux creuuaiuctoB. [Ipu ux oOydeHHH T'yMaHUTapHBIM
JUCIHUIUIMHAM 0c000€ 3HaueHHe mpujaeTcs mpodiaemam (GopMHUpOBaHUS
JUYHOCTH OyIyIIero CHenuanucTa, JUYHOCTH TpaxkJIaHWHA M MaTpUoTa
PecnyOnuku Kazaxcran. Ha 3aHSTHSX U HA BHEAYTUTOPHBIX BOCIIUTATEIbHBIX
MEPOMPUITHUSIX PEATU3YETCS JIMHUS CTAHOBIICHUS UX TIMYHOCTU. DOpMHUpOBaHHE
JUYHOCTH MpelyCcMaTpUBAeT U Pa3BUTHE TOJIEPAHTHOIO CO3HAHUS, TAK KakK B
9TOM MEPHOE KU3HU Y HUX (OPMUPYIOTCS KUZHEHHBIEC PUHIUIIBI, KOTOPbIE
OTIpE/ICTISIOT OTHOIICHNUE JTUYHOCTH K OKPYXKAIOIIeMy MUPY, K caMoMy cebe U
TPYTUM.

BaxxupiM  sBisSieTCSs W NAaTPUOTUYECKOE  BOCIHUTAHUE, KOTOPOE
HEMOCPEACTBEHHO CBS3aHO C BOCHUTAaHHEM KYJIbTYphl MEXKITHHUYECKHX
OTHOIIIEHUN W ATHUYECKON TosiepaHTHOCTU. CTaHOBIIEHHE Ka3aXCTAHCKOTO
NaTpUOTHU3MA U TPAXKIaHCTBEHHOCTH COBPEMEHHO CTyAeHUYECKON MOJIOJICKH,
€e  HpPaBCTBEHHO-NATPHUOTHUYECKOE  caMoollpeneseHue, (QopMHpOBaHHE
NaTPUOTUYECKUX [ICHHOCTEH U yOeXAeHUN JOKHBI CTaTh PyHIaMEHTAIbHOM
COCTAaBJIAIOIIEH COBPEMEHHOW yueOHO-BOCHHUTATEIbHOW CHUCTEMbI BBICLIETO
00pa3oBaHMsl, COBPEMEHHBIX KOHIEHIMI BOCIIUTAHUSI MaTPUOTU3MA B HOBBIX
COLIMOKYJIBTYpHBIX ycnoBusix Kazaxcrana. besyciioBHO, Mmoj BOCHUTaHHEM
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CTY[ICHTOB CJIEAyeT TOHHMMAaTh MPHOOPETEHHEe CTYICHTaMH HE TOJBKO
KOHKPETHBIX MPpOo(hecCHOHANbHBIX KaYeCTB JUIMIOMUPOBAHHOTO CIIEIHAIUCTA,
HO ¥ OCBOCHHUE MMM KYJBTYPHOIO OIbITA YEJIOBEYECTBA B 1IEJIOM [5].

[IpoGrieMbl COBPEMEHHOTO BOCIUTHIBAIOIIETO O0Opa30BaHUSI HACTOIBKO
100abHBI, YTO MPAKTHYECKH JTHOO00M  acmeKkT y4ueOHO-BOCIHMTATEIbHOTO
mpouecca B By3e SBISETCS 3HAUUMBIM U akTyalbHbIM. COBPEMEHHOCTH
HeoOxoauMmbl  oOpa3zoBaHHble Ju4YHOCTH. Ilo Mmuenuwto J[.C.JIuxauesa,
00pa30oBaHHBIM YEJIOBEKOM MOXKHO Ha3BaThb TOJIBKO TOTO 4YEJIOBEKa KTO
BOCIIUTAaH M MHTeIUMreHTeH. OOpa30BaTeNbHbIN MPOIECC MOJIOKHUTEIBHO
BIMSET Ha TNPOLECC CTAHOBJICHHUS W PAa3BUTHS JUYHOCTU CPEIACTBAMHU
COBEpIICHCTBOBAHUSI ~MBICIUTEIIBHOM, TMpeXae BCEro I03HABATEIbHOM
nesitenbHOCTH. CreoBaTenbHO, MO3HaBas MHGOPMALUIO MO CHELHUAIbHBIM
U JpyTUM JTUCHUIUIMHAM, NPEIYyCMOTPEHHBIM padO4YMM Y4YeOHBIM IUIaHOM
By3a, CTyAEHTbl (OPMHUPYIOT B ceO€ MOJOKHUTEIbHBIE UYEpPThl Xapakrepa
OyaylIMX CIELHUATUCTOB, YCBAaUBAIOT COIMAJIbHBIN OMBIT, B XOJ€ KOTOPOTO
peoOpas3yroTcs UX COOCTBEHHBIE IICHHOCTH U OPUEHTAIINH, BBOJIAT B CUCTEMY
CBOETO [TOBEICHUS T€ HOPMBI U 11a0JIOHBI, KOTOPBIE SABIISIOTCS OOLICIPUHATHIMU
B JAaHHOM COLIMOKYJIBTYPHOM OOII[ECTBE.

TpaguuuoHHBIH TOAXOJ K BOCIHUTAHHWIO OCHOBAaH HA TOM, 4YTO
BOCITUTAHUE CTYJIEHTOB — 3TO TaKas OpraHu3alus y4eOHO-BOCIUTATEIBHOTO
mporecca B By3e C LeJIbl0 (OPMHUPOBAHMS JTMYHOCTHBIX CBOMCTB M KauecTB
— HaIpaBJICHHOCTH, CIOCOOHOCTEW, CO3HATEIbHOCTH, 4YYBCTBa JOJTra,
JUCHUIUTMHUPOBAHHOCTH, YMEHHs paboTaTh C JIIOAbMH, CAMOKPUTHYHOCTH,
o0bekTUBHOCTH. Bocnmranue nHTEpeca W JII0OBU K M30paHHOW mpodeccuu
MO’KHO JJOCTUYB ITyTEM BBIPAOOTKH y CTY/IEHTOB MTPABUIIBHOTO MIPEICTABICHHUS
00 OOIIECTBEHHON 3HAYUMOCTH W COJIEPKAaHUU PabOTHI MO poay M30paHHOM
o0nacTu AesITeNbHOCTH, O IepCIIeKTUBax ee pa3Butus. CieayeT copMupoBaTh
B KQXXJIOM CTyIeHTe yOexaAeHue B MpodeCCHOHATBHON MPUTOIHOCTH U YETKOTO
MMOHUMAHUA HEOOXOJUMOCTH OBJEIEHUS BCEMHU AUCLHUILUIMHAMH, BCEMH
BUJIaMU TMOATOTOBKH K CBOEi Oynyiel mpodeccuoHalbHON 1eATeIbHOCTH.

Lenpto BocHHMTaHMUS CTYIEHTOB B By3€ SIBISETCA BCECTOPOHHEE
pa3BUTHE JUYHOCTU KBAIU(DPUIMPOBAHHOIO CHEIHUAINCTA C  BBICHIUM
npodecCHuoOHaIBLHBIM  00pa3oBaHUEM, OO0JIAJAIONIECHd BBICOKOM KYJIBTYPOH,
WHTEJUTUTEHTHOCTBIO, COIMAJIbHON aKTUBHOCTBIO, BBICOKUM TI'Pa)KJIaHCKUM
YyBCTBOM Ka3aXCTaHCKOTO NarpuoTu3Ma. B By3e MOKHBI OBITH CO3/aHBI
BCE YCIIOBHS JUIsl aKTUBHOM CTYJAEHUYECKOW KHU3HU, JUIS CaMOOIPEeICHUS
U camopeanu3aliy CTYACHTOB, ISl MaKCHMAJbHOTO YIOBJIETBOPEHUS HX
norpebHocTel B MpOo(ecCHOHATbHOM, WHTEIUIEKTYaJbHOM, KYJIBTYPHOM H
HPaBCTBEHHOM acleKTax.

He meHee BaKHBIM SIBISIETCSI M TO, YTO IPENOAaBaTeNlb JOJKEH CTaTh
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JUISL CTyJCHTa TPUMEPOM OOpa30BaHHOCTH, HPABCTBEHHOI'O OJIarOpOJICTBA,
aTpPUOTHU3MA, npohecCHOHATBHON KOMIIETEHTHOCTH, T'YMaHHOCTH,
TPYIOJIOOUS, YSCTHOCTH M NPHHIHUIIHAIBHOCTH B y4eOHOM IpoOIecCe U B
OOIICHUH CO CTYJCHTAMH U KOJUICTaMHU.

CroBa «00pa3oBaHHE» U «00pa3» MPOUCXOJIAT OT OJTHOTO KOPHS «00pas».
J1J1s Ka)K10T0 TIperoiaBaTelis, paboTaoIIEero B CHCTEME BBICIIIETrO 00pa30BaHHS
JIOJDKHO OBITh HE Oe3pa3iMyHbIM, Kakoh 00pa3 OyayIiero Crenuaimucra,
JUYHOCTH MbI (DOpMHpPYEeM IOCPEJICTBOM CBOCH IMpernogaBacMoil y4eOHOM
JUCITUIUIMHBL. BCIIOMHMM KJIacCHYECKHE 00pa3bl HACTOSINUX YUHUTEIeH,
UX HPaABCTBEHHYIO BBICOTY, MX MPOPECCHOHAIN3M, UX OCCKOPBICTHOCTH H
CaMOOTBEPIKEHHOCTb, BIIOOJICHHOCTh CBOEMY JICITY.

[TpernomaBaren BBICHIUX YYCOHBIX 3aBEJCHHUM JODKHBI MOMHHUTB, YTO
OHHM PabOTaIOT ¢ CaMbIM O€CIIEHHBIM MaTEPUAJIOM — CTYICHTAMH (YU POIUTEIH
BEPST, YTO UMEHHO B 3TOM BYy3€ HX JieTed oOydar W HaydaT HalTH U 3aHSIThH
JIOCTOHHOE MECTO B )KH3HH ), IOITOMY HPAaBCTBCHHBIN yPOBEHbB ITPETIOIaBaATEIIS
BBICIIIEI0 YYCOHOTO 3aBEJICHHS, €T0 JIMYHAs J)KU3Hb U TIOBEJICHUC HE SIBIISTIOTCS
TOJILKO WX JIMYHOW JKHU3HBIO, TOTOMY YTO MPUMEpP IPEIoaaBaTelis SBISICTCS
CaMbIM Ba)KHBIM (DAKTOPOM I€IarOrMYeCKOr0 BO3ACHCTBHS.
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A3aMaTThIK-IaTPUOTTHIK TOPOUEHI icke achipaThiH bacTarnkbl ackepu naitbiabIK (BO/T)
MIOHIHIH yCTa3/apbl. YHUBEPCUTETTE OKBII XKyprenae Oomamak bO/] noniHiH ycrasnapbiHaa
OKYy MEH TOpOMEHIH OipTYTacThIK MPUHIIMIIH KaJTBIITACTHIPYIBIH KaXXETTUIIrHEe TOKTAIFaH.
By Gonamak OKBITYHIIBUIAPIBIH a3aMaTTHIK-NATPUOTTHIK TOPOUEHIH YTHIM/IBI JKaFIaiIapbIH
aliKpIHIayFa KOMEK eTeli. ABTopiap TyTac cucreMa perinae bOJl moHiHIH ycTa3mapbIHBIH
MaMaH/[bIPbUTFaH-[1E/[arOTUKAJIBIK JaWbIHABIFBIHIAFEl YHBIMAACTHIPYIIBI 0AC MPUHIMITAP/IBI
kenripred. Makana Oonamak bOJl moHiHIH ycTa3gapsIMEH KaTap a3aMaTThIK-MaTPHOTTHIK
TopOMe MacenesepiMeH aliHaIIBICHIIT KYPreH TYJIFaiapra naiaaibl.
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The article introduces the concept of didactic potential in the context of studying the
communicative competence of students of Humanities universities. Purposeful and systematic
use of the didactic potential of methods, forms and means of control and evaluation plays a
significant role in the formation and development of students * communicative competence.
The didactic principle of practical solution of a communicative problem is the use of various
forms of active and interactive learning. In addition, the author considers the need for a more
complete use of the didactic potential as an inseparable combination of methods, tools, and
forms of learning in the study of the communicative competence of students of Humanities
universities. Also, the possibilities of the emerging new communicative paradigm of education,
the methodological foundations of communicative education, its content and principles. The
article substantiates communicative education as adequate to the needs of modern society.

Keywords: competence approach, didactic potential, communicative competence,
methods of competence assessment.

Almost until the end of the twentieth century, the student as a subject
of the educational process was studied by psychology, and pedagogy and,
in particular, what is especially important, didactics studied and identified
learning patterns, operating only with external means in relation to the subject
of learning.

Modern didactics, implementing the tasks of state policy in the field
of higher professional education, is actively developing a competence-based
approach. With the transition to new General education standards of higher
education, one of the urgent tasks of practical pedagogy is “creating didactic
and psychological conditions in which a participant in the educational process
can show not only intellectual and cognitive activity, but also a personal social
position, their individuality, which allows them to Express themselves as a
subject of learning” [1].

New guidelines require comprehensive research of students
communicative competence based on the didactic principle. Modern higher
school pedagogy considers communicative competence from different points
of view, within the framework of different approaches, and most authors
understand this phenomenon as a set of communication abilities and skills,
focusing on speech skills and the ability to persuade. At the same time,

3
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rapid changes in modern society determine the importance of such elements
of a student’s communicative competence as the ability to identify, search,
exchange, and transmit information through various channels. For a University
graduate, the ability to effectively interact in the professional sphere and the
meaningful use of communication techniques are very important.

The most important components of the communicative competence
of students of Humanities universities should include a set of interrelated
knowledge, skills, activities that allow you to establish and maintain the
necessary contacts with other people, achieve mutual understanding, determine
the situation and the subject of communication. From the point of view of
didactics, the definition of O. V.’s communicative competence seems to be
the most accurate. Klimova as “a meaningful generalization of theoretical and
practical knowledge in the field of communication, presented in the form of
concepts, principles, meaning-forming provisions and situations necessary for
successful speech interaction” [2].

Based on the provisions put forward in the works Of V. I. Baydenko,
M. V. Dolgikh, I. A. Zimnaya, E. F. Zeer, O. F. Korobkova, N. V. Kuzmina,
A. K. Markova, O. I. Matyash, L. M. Mitina, Yu. g. Tatur, A.V. Khutorsky, the
following components of communicative competence can be distinguished:

* motivational: the need to communicate and exchange information, the
desire for success, mutual understanding;

* cognitive: a set of knowledge from the field of communication
psychology, thinking processes, rhetoric, style and culture of speech, knowledge
of business communication standards;

* personal: empathy, sociability, tolerance;

*activity-based: the ability to Express their thoughts, public speech skills,
knowledge of modern technologies for searching, displaying and transmitting
information.

Effective formation and successful development of the communicative
competence of students of Humanities universities requires the implementation
in practice of these components in their relationship. This task determines the
priorities in the choice and nature of the application of various methods, forms
and means, pedagogical techniques in the learning process.

Clarifying and structuring the concept of communicative competence
allowed us to identify a system of pedagogical conditions that contribute to
the successful formation of this parameter. As A. A. Kalyuzhny notes, such
goals of higher education as “organization of the educational process, methods
of control and evaluation, adequacy of knowledge control, etc., are secondary
to the goals of knowledge transfer, skills formation and socialization of the
individual” [3].

In the context of this problem, one of the most relevant areas of
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pedagogical and educational work at the University should be the purposeful
formation and development of students ° communicative competence as a
fundamental professional and personal quality of a specialist. In modern
conditions, communicative competence is considered as a personal complex
resource necessary for building effective communication in a certain range of
situations of interpersonal interaction [4].

The structure of communicative competence includes cognitive
(social intelligence, socio-psychological knowledge and reflexive-perceptual
abilities), emotional (social attitudes, the system of personal relationships) and
conative (skills and abilities) components. The formation of competence in
communication makes it relevant to address a number of personal parameters
of students. First of all, we are talking about developing students ‘ qualities such
as openness, sociability, empathy, tolerance, positive social and ethno-cultural
identity, and the ability to work in a “team”. Speaking about the timeliness of
communicative training of a specialist, it makes sense to talk not so much about
the list of special subjects necessary for this, but in the direction of finding
effective ways (forms, methods) of organizing and building the educational
process. In General, it is advisable to combine work on the development
of students ¢ communicative abilities with the formation of their cognitive,
intellectual, moral and humanistic, creative and socio-cultural qualities. To do
this, it is necessary to introduce a “cross-cutting” communication component
in all training courses and in the social life of students. This is due to the
fact that within the framework of this discipline, the tasks of deepening the
General inculturation/socialization of the student, forming his humanistic
worldview, developing intellectual and creative abilities, and General culture
are carried out. All these components are interrelated in the structure of the
individual and the development of one of them increases the level of formation
of others. To help them realize the uniqueness and value of each culture, to
promote the study of their native culture in a variety of connections with all
of humanity; - the principle of communication involves creating conditions
for the interpenetration of educational and communication activities. This
will allow, firstly, to actively include the student in the process of developing
their communication skills; secondly, in the future, to transfer the acquired
experience of business (educational) interaction to professional activities. In
the context of personal-oriented humanistic education, the following can be
noted as conditions that contribute to the successful implementation of the
process of communicative training of students: - taking into account and using
the individual characteristics and capabilities of students; - active involvement
of the student in the process of developing their communication skills; - co-
creation of the teacher and student as the leading type of educational interactions
and relationships; - Dialogic interaction of subjects of the educational process; -

25



HN3BECTHUA KasYMOuMS{ umenu Abbliai XaHa
cepust «[IEJIATOTUYECKUE HAYKW» ISSN 2412-2149 Number 3 (58) 2020, 23-29

creative atmosphere in the process of communication; - organization of students
‘work in a “team”, in a situation of collective co-creation. In all these processes,
the communicative activity of the teacher itself is of particular importance,
which is based on building interpersonal interaction and relationships with
students, establishing psychological contact with the group, with each student,
as well as managing communication in the process of joint activities on the
basis of cooperation and equal partnership.

The main didactic means of solving a communicative problem is the
activation of students * communicative activity in order to acquire the necessary
experience of business communication in various communicative situations.
Various forms and methods of active and interactive learning allow students
to stimulate their communicative activity. Speaking about active learning, first
of all, they mean new (modern) forms, methods and means of learning, called
active: problem lectures (dialogical relations between students and teachers
are implemented), seminars, discussions, business games, research work of
students, and others.

Interactive learning in pedagogy is understood as a way of learning
carried out in the forms of joint activity of students: when all participants in the
educational process interact with each other, exchange information, jointly solve
problems, model situations, evaluate the actions of fellow students and their own
behavior, and plunge into the real atmosphere of business cooperation [5].

The main reference point in higher professional education is didactics
as a field of pedagogical knowledge,which “offers an understanding of the
essence and laws of learning, principles and approaches, a system of methods
and means of implementing the task” [6]. The pedagogical skills of a high
school teacher largely depend on their knowledge in the field of didactics and
their creative application. Understanding the didactic in the communicative
competence helps the teacher to see the relationship of factors that determine
the process and results of learning, to choose the most effective methods,
forms and means of forming, developing and evaluating competencies. In the
modern system of personality-oriented higher education, the didactic principle
becomes a regulatory framework for the formation of a system of competencies,
including communicative ones.

Modern pedagogy defines the hierarchy of these concepts as follows.
Didactics is a “General theory of learning, considering the whole set of
problems, goals, content, forms and methods of teaching and learning, and
teaching tools” [7].

Since there are two parties involved in the research process-the teacher
and the student-each method should be considered from the point of view of
the teacher’s activity, the students ‘ activity and their interaction.

The teacher’s activity is regulated by the didactic structure of research,
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which consists of three stages that act as three generalized didactic tasks:
updating basic knowledge and key skills; forming new knowledge and skills;
applying knowledge, forming skills and abilities. These problems are solved to
varying degrees by different research methods.

In an interactive study, the student actively develops the content of
communicative competence in interaction with the educational environment,
acquires new experience in a real communicative situation related to his
future professional activity. Develop skills of mutual understanding, empathy,
and tolerance for communication partners. If the research is conducted in a
microgroup, students gain experience of communication and interaction in a
small group, “value-oriented unity of the group” and skills of flexible change
of communicative role depending on the situation are formed, and skills of
“analysis and self-analysis in the process of group reflection are developed...
ability to resolve conflicts, ability to compromise” [1].

Students “ activities are largely independent (i.e. independent of the
teacher), which allows us to evaluate their communication skills, ability to work
in a team, ability to listen and persuade, and other elements of communicative
competence.

The didactic potential of this type of research for the “teacher - group”
system is provided by the informal organization of the educational process, the
presentation of a communicative situation in various dimensions, as well as the
expansion of interpersonal interaction beyond educational situations.

The following tools can be used in the study of communicative
competence:

* rating model that determines the level of development of key elements
of competence-knowledge, skills;

* monitoring model that provides for creating a portfolio of achievements;

e discussion;

* creating various types of texts: essays, answers to questions, public
speech, term papers and theses;

* presentation;

* gituational and behavioral tests;

* tests of information processing efficiency;

* personal questionnaires, sets of standardized questionnaires with
closed-type questions;

* interview (strategic interview) with an open discussion of weaknesses
and strengths and defending your point of view;

* observation,;

* survey.

Based on the above, all the listed forms and means used in the course of
research have their own characteristics and their own didactic potential. Thus,
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during discussions, interviews, and methods with elements of an oral survey,
oral speech is trained, and the skills of information exchange and persuasion
of the interlocutor are developed both on the verbal and non-verbal levels.
Written works provide more opportunities to assess the quality of language
proficiency, its norms, the level of development of monologue speech, etc.
Term papers and theses demonstrate the skills of working with information, the
ability to receive it, structure it, and the knowledge of scientific and business
style of speech.

Active and interactive research methods and forms contribute to the
development of communication competence of future specialists in the
Humanities, increase students © interest in their future professional field, allow
them to feel the communicative situation, develop and test possible strategies
for their own actions. Working on the tasks set by the research, students improve
their language skills, work in an atmosphere of cooperation, learn to select,
sort and analyze information, conduct a discussion and defend their point of
view. Therefore, active forms of research on the communicative competence
of students of Humanities universities have a much greater didactic potential

than passive ones.
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KaJIBINTACTBIPY MEH JaMBITYAa MaHBI3IBI POl arkapaiasl. KOMMYHUKAaTHBTI MaceleHi
MPAKTUKAJIBIK MENIyAiH JTUIaKTHKAIBIK MPUHLIUII-0CICEH I KOHe MHTEPAKTUBTI OKBITYIBIH
oprypni dopmanapsin KoigaHy. COHBIMEH Karap, TYMaHUTApPJIbIK XKOFapbl OKY OpPBIHIAphI
CTYICHTTEPiHIH KOMMYHUKATHUBTIK KY3BIPETTLIITIH 3epPTTEYAC TUIAKTUKAIBIK dICYyeTTi OKBITY
OMiCTEepiHIH, KYpaJJapblHBIH, HBICAHAAPBIHBIH aXbIpaMac YilieciMi peTiHAe HEFYpPIBbIM
TOJBIK TMalialiaHy Ka)KeTTLIIri Typaibl Macene KapacTelpburyna. CoHmaii-ak OimiM OepymiH
KaJBIITACHIT Kelle JKaTKaH »KaHa KOMMYHHKAaTHBTIK IapaJurMachlHBIH MYMKIHIIKTEpi,
KOMMYHUKATHBTIK YHBIMAACTHIPBUIFaH O11iM OepyHiH 9IiCHAMAJBIK HET13/1epi, OHBIH Ma3MYHBI
MeH KarumarTapel. Herizmenmeni KOMMYHHKAaTHUBTIK OimiM Oepy Oapabap cypaHBIC Ka3ipri
3aMaHFBl KOFaM.

Tipek ce3mep: KY3BIPETTUTIK TOCUT, IUIAKTHKANBIK OJCyeT, KOMMYHHUKATHBTIK
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B crarbe BBOIUTCS MOHSTHE JUIAKTHUECKOTO MTOTEHIIAAIA B KOHTEKCTE HCCIIETOBAHMS
KOMMYHHKATUBHON KOMIIETCHIIMU CTYACHTOB TyMaHHUTApHBIX BY30B. lleneHampaBieHHOE
U CHCTEMaTHYeCKOE HCIOJIb30BAaHUE JMIAKTHYECKOTO MOTEHIMAla METO/l0B, (opMm u
CPEJICTB KOHTPOJIS, OICHKH HMIPaeT 3HAYUTENbHYIO POJib B (DOPMHUPOBAHHHM U Pa3BUTHU
KOMMYHHKATHBHON KOMIIETCHIIUH ydamuxcs. J{MIaKTHUECKUM HPUHIIUIIOM PAKTUYECKOTO
pelICHUS] KOMMYHUKATUBHOM 3a/1a4¥l SIBISICTCS UCTIONB30BAHKUE PA3IUYHBIX (POPM aKTUBHOTO
U UHTEPAaKTHUBHOrO oOyueHus. Kpome 3TOro paccmarpuBaeTcsi BOMPOC O HEOOXOAUMOCTH
Ooiiee TOMHOrO  HCIOJB30BAHUS  JMIAKTHYECKOTO TMOTEHIHAla KaK HEpa3pbIBHOTO
COC/IMHEHUSI METOJIOB, CpeACTB, (opM OOyueHHs B HCCIEIOBAHHH KOMMYHHUKATHBHOU
KOMIIETCHI[UH CTYJICHTOB TYMAHUTAPHBIX BY30B. Takke BO3MOXXHOCTH (HOPMHUPYIOIICHCS
HOBOM KOMMYHHKATHBHOW MapajurMbl 00pa30BaHMs, METOMOJOTHYECKHE OCHOBAHHUS
KOMMYHHKATHBHO OPraHM30BaHHOTO OOpa3oBaHMs, €ro COACPIKAHWE W HPUHIIUIIGL.
OO00CHOBBIBAETCSI KOMMYHHUKATHBHOE 00pa30BaHUE KaK aJIeKBaTHOE 3apOCaM COBPEMEHHOTO
oO1ecTBa.

KiaroueBble €j10BAa: KOMIIETEHTHOCTHBINH ITOIXOM, AWIAKTHYECKHN ITOTEHIIHAT,
KOMMYHHKATHBHAS KOMITETCHIIHSI, METO/IbI OI[CHKU KOMICTEHIINH.
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This article discusses the communicative competence of primary school children in
English. The author draws attention to modern technologies used in the formation of these
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competencies. The relevance of this article lies in the fact that today the educational system
considers effective ways to improve the communicative competence of younger students in the
subject of English . The article provides a comparative analysis of research literature on the
issue under study, and makes the necessary conclusions about improving the design system of
additional approaches to this problem and the formation of communicative competence.

Keywords: competence, methodology, communication, tolerance, modern
technologies, Informatization, education,pedagogical diagnostics.
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BACTAYbIII CBHIHBIIT OKYIIBIJIAPBIHBIH ITET TIJIAIK
KOMMYHUKATHUBTI KY3bIPETTIJIITTHAPTTBIPYABIH TUIMI ZKOJIJAPBI
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Epra3zbr A A%, MarucTpanT
12AGpu1ait xan arbiaaarsl KasXIKokoneOTY, Anmarsl, Kazakcran
e-mail: e_symbat@mail.ru

Byn wMaxamaga Oacrayblll CBIHBII OKYIIBUIAPBIHBIH ~aFbUIIIBIH - TUTl  [OHIHIE
KOMMYHHKATHBTI KY3BIPETTUTITI KAPaCTHIPBUIAIBI. ABTOP OCHI KY3BIPETTLIIKTI KAJIBIITACTHIPYa
KOJIJIaHBUIATHIH Ka3ipri 3aMaH TEXHOJIOTHsUIapFa Hazap ayaapazbl. OCbl MaKalaHbIH ©3SKTLIIr
Oyrinri kyHi OutiM Oepy JKyHeciHemeri OacTaybIll CHIHBIN OKYIIBIIAPBIHBIH aFbUIIIBIH TiJTi
MIOHIH/Ie KOMMYHHUKATHUBTIK KY3BIPETTLIITIH apTHIPYABIH THIMII KOIIAPBIH KapacTIPy OOIBIIT
TaObUTagEl. Makanama 3epTTeleTiH Mocede OOHBIHIIA FBUIBIMH-3EPTTCY oIcOMeTTepiHe
CaBICTBIPMAJIBl TaJJIdy MKACAIBII, OCBl MAceliere KOChIMIIA KO3KapacTapAbl xkobalay jKoHe
KOMMYHHKATHBTIK KY3BIPETTUTIKTI KAJBIITACTHIPY JKYWECIH JKETUIMIPY Typaibl KaXKeTTi
TYKBIPBIMAAP JKacabl.

Tipex co3aep: Ky3biper, ocHaMa, OacTaybIIl CIHBIT OKYIIBITaPbl, KOMMYHHKATHBTIK,
KaThlHAC, TOJICPAHTTHIK, 3aMaHayd TEXHOIOTHANAp, aKmapaTTaHaplpy, OimiM Oepymi
aKrapaTTaHAbIPy, IeAArOruKabIK JHATHOCTHKA.

EnGaceimbiz H.O.Hazap6aereiy 2018 sxpuinbiH 10 KaHTapbIHAAFBI
Ka3zakcran xaskpiHa >koJjjayblHIa O1311H y3aK Mep3iMJl MakcaTTapbIMbI3
e3repicci3 Kanma OeperTiHiH, OimiM Oepy OarjapiaMaiapblHBIH —HeETi3Ti
OachIMJIBIFBI ©3repicTepre yHemi OeiliM 0oy »oHe »kaHa OUTIMAI MEHrepy
KaOileTiH 1aMbITy OOdyFa THICTITiH, COHbIMEH Katap KaszakcTaHIbIKTapIbIH
Makcarbl, Ooiamarbl — Ka3akK, OpBIC, aFbUIMIBIH TUIIH €pKIH MEHrepyiHjae
eKeH/IITiH aramn auTTsI [1].

SFHu, Oy MakcaTKa jKeTy MakcaTbhlHIa KaHJal »Koygapabl KapacTbIpy
KepeK, MiHe OChbl Moceliere ToKraia kercek. Kasipri Tanaa yur Tt MeHrepTy
KOJIBIHJAFbl OacTamMa MeEKTenKe JeHiHrl TopOueneHyuIiepJeH OacTaibll,
Oacraybllll CHIHBINTAp/AaH OacTam - jKa3sy, ce3 jKaTTay, CypaKTapra xayamn oepy
KOHE JIe MyFaJlIMHIH Koci0M 11e0epIiriHiH apKachlH/1a 6acTayblll ChIHBIITapAA
OKYUIBUIAP/IbIH KOMMYHHUKATHUBTIK KY3bIPETTUIITHIH JJaMy YCTiH/E.

Oky MaTepHanAapblH OKYIIbUIAPbIH JaibIHABIK JEHIeiIepiHe Kapai
CYpPBINTAIl YChIHY, CA0AaKThIH THITI MEH TYPiH OKBITY/IbIH 9/1IC-TOCUIIEPiH TAHAY,
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MakKcaTTap/ibl )KOHE KYTUICTIH HOTHIKEH] aHBIKTAY, OKY OUTIKTUIITIH XKETULIIPY.
ByHbIH 631 3 Ke3eriHe Ka3ipri ycTazaap/iaH moKipTTi OKeITyAa, Oi1iM Oepyne,
TopbOuernen ecipyae Oenrim Oip Ky3ipeTTUINKTepal OOMBbIHA CIHIPreH JMKEKe
TYJIFaHbI KaJBIMTACTRIPYABI Tajan etei. Feimpivu oneduerrepae Ky3ipeTTitikK
Japa TYJIFaHbIH OOWBIHAAFBI ©3apa OailIaHBICTHI camanapablH (O11iM, OLTIK,
JIAFJIbl, ICKEPITIK, OPEKET TOCLI1) )KUBIHTHIFBI.

«Ky3bIpeTTUIK» TEPMUHIHE ajFall aHbIKTama Oepim, JWHTBUCTHUKAFa
eHri3reH aMmepukaHablK fFanbiM H.Xomckuit. OHBIH mNaldbIMIAybIHIIA,
KY3BIPETTLIIK TEPMUHI FpaMMaTHKa OlLriMaepine Herizaenedi. JKarmbl anrana,
KY3BIPETTLUIIK JETeHIMI3- JKeKe TYJIFaHbIH Oenrin Oip MOceleHi IIennyaeri
e3apa OalyaHBICTBI OLTIM, OLTIK JaFAblIapbIHBIH JKUBIHTBIFBI J)KOHE aJJlaMHBIH
JKEKE O31HIH 1C- OPEKET, KbI3MET cajlachlHa cail Ky3bIpETTePp/Il MEHIepyi .

bacekere kabineTTi O171iM KEHICTITIH KypyFa OarpITTalFaH Ka3aKCTaH/IbIK
O1miM Oepy pedhopMachIHBIH HET13r1 MaKcaTTapbIHBIH Oipl KaHaIa OKbITYIbIH
oMic-Tociiepl apKbUIbI OKYIIBIHBIH OOWBIHIA IIBIFAPMAIIBUIBIK OMIAy/IbI,
0acTaMalIbLIBIKTBl JJAMBITA OTBIPBII, KEKEe TYJIFa TopOuesey OOJbIl OTbIp.
Kaszipri Tagna 6imim Oepy cajachlHIa TYJIFAaHBIH JaMyblHA KOMMYHHKATHBTIK
KY3BIPETTITIKKE Oaca Hazap ayaapbUlbill OThIp. OKYHIIBUIAPIBIH ©31epiH
KopIlaraH oprajga Oacka agamaapMeH, TOMNIEH KapbIM-KaTblHAC OpHATYFa,
KAl HOTKMDKETe KOJ KETKI3yJe ©31HAIK MmiKipiH Oinmipyre, Oacka yJIT
OKIIZICPIMEH KapbhIM-KaThlHAC JTUAJIOThIHA TYCE allyblHA MYMKIHIIK OepeTiH
KOMMYHHMKATHBTIK KY3BIPETTUIIK HET131HEH OacTayblIlll CHIHBIN OKYIIbLIAPbIH
OKBITY YPIICIH/IE KAJIBIITACAIBI.

Koram  kaiipatkepi  XKycimbex  AlimaybiToB  «bamanel  Tinre
KATTHIKTHIPY/IbIH MarbIHACKL: OallaHbl ceilnieyre, OacKanapAblH CO31H YFyFa, 03
OeTiMeH jka3yFa, OKyFa Tecenaipy. bipak OyJ1 MaFrbIHACHI3 OICTTCHIPY, KYPFaK
TOCENIIpy eMec, TUITe KATTRIFYMEH Oipre ajam oiyiayra Jia KaTThIFaIbDy JeTl
HakThlIaca, MarxaH J)Kymabaes «Ilenaroruka» enoerinae « Tiramam ;KaHbIHBIH
TIIMAIIBI, TUICI3 )KYpEeK TYOiHer1 Oarachl3 ce3iMaep, KaH TYKITIPIHIAET1 achll
oiJIap XKapbIK KOpPMEH KOp OO Kaiap e/i. AjaM TijIi apKachlH/a )KaH ChIPbIH
CBIPTKA ILIBIFAPhII, OacKallap/IbIH KaH CHIPBIH YFa allajbl» JIel Ka3aabl [2].

JKanmeIKy3ipeTTiIiK ~ JAeTeHIMI3- OKYIIBIHBIH ajFaH OuTiMi  MEH
JaFIbUIapbIH TOXipuOeae, KYHACNIKTI eMipAe KaHaald aa Oip NMpakTHUKAJIbIK
YKOHE TCOPHUSIIBIK IpoliieMaiapApl ISy YIIiH KoJJaHa ajly KaOlaeTTiTiri.
bacTaypIll CHIHBIIT OKYIIBUIAPBIHBIH KOMMYHHKATHBTIK KY3BIPETTUIIKTEPIH
KaJIBINTACThIpyAa KaTbICBIM/BIK 9JIICTIH MaHbI3bI 30P.

Fanpim @.II. OpazbaeBa «KOMMYHHUKAIMS» TEPMHUHI Typajibl ObLIAi
TYKBIPBIMIANUIBI: «KKOMMYHHKAIUSD CO31HIH HET13T1 Ma3MYHBI KaJIbl KapbIM-
KaTbIHAC, apajacy, xabapiacy, 0aliJlaHbIC JIETeH CUSKTHI MaFbIHATIAP/IbI Ol1ipe
KeJIiIT, aAaMaap/bIH TUT apKbUIbI COMIIECY MPOIECiH, TIIACCY epeKIIeTIKTePiH,
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TUIAIK QJIYyMETTIK MOHI MEH KOFaMJIBIK KbI3METIH, agamMjap apachblHIAFbl
KapbIM-KaThIHACTBI, ©3apa TYCIHYIIUTIKTI KOPCETETI.

Ochbi1aH 6apblll, KKOMYHHUKAOCIBI1» -T€3 T1I TA0BICAIbI, TYCIHYTE OeliM,
«KOMYHUKaOEIbIIK»-TYCIHYIIUTIK T.0. IeTeH co3aep naiaa 6oma 6actabl.

FanpiM «KOMMyHHKaIUs» CO31H «KaThICBIM» JIET TaHBII, Ka3ak TiJTiH
OKBITY 9JIICTEMECIH/IE KaHAaH «TULMIK KaTbIHAC», «TUIIK KapbIM-KaThIHACY,
CTUIIECIMY, «OKA3bUIBIM» JKOHE T.0.TEPMHUHACP SHT13/1.

KoMMyHHKaTHBTIK KY3BIPETTLIIK (KY3BIPETTUTIK JIATBIHHBIH
«competenensy -KaO1IeTTi, KaThICTHI IETCH MaFbIHA 1a) —KYIIICH KOHE TOTIIEH
JKYMBIC i1CTEY OLTiriMEH, Y)KBIMJIBIK IISTiM Ta0a 0171yiMeH,MOCEICH] Y KBIMIBIK
TaJKplJIAyFa KaThICYBIMEH, ©3 IIKIpiH KIIMNNeHUIIITIKICH AJIeIAcyMeH
cunarTanaapl. OKyIIbuIap )oHe KOFaM YIIH KYHACTIKTI OKy/la, KaThICBIMJIBIK
MIHJIETTEPIH TUT apKbUIBI IIeIIe 011y KaOlIeTTIIIr; KAaThICKIMIBIK MaKCaTThI
iCKe achIpy/ia OKYIIBIHBIH T )KOHE €3 KYpallJapblH NaiiganaHa amybl. Erep
OKYIIBI COJI TUIZIE COMIICYITIIEPMEH TiKeJIeH HEMece apaibIK KapbIM-KaTbIHAC
OapbIChIHAA COJI TULIIH HOpMajlapbl MEH MOJICHHM JOCTYpPIHE CoWKec e3apa
TYCiHIiC€ ajica, KOMMYHHUKATUBTIK KY3bIPETTUIIKTI MEHI€PreHi.

OKymbuIapAblH  KOMMYHHKATHBTIK ~KY3BIPETTUIITIH JAaMBITy  YIIiH
JKYPTi3UIETIH )KYMBIC TYPJIEpl TOMEHICT1ICH:

- Cypak — »ayan (MyfajaiM MeH OKyIIbLIap)

— Juanor (OKyIIbl MEH OKYIIIbI, MYFaJliM MEH OKYIIIbI)

- KarpicbiM (MyFasliMm MEH OKYyIIbLIAp, OKYIIbBI MEH OKYIIBI, MyFajiM
MEH OKYIIIbI)

— XKa3bUIbIM (TaKbIPBINKA OAIaHBICTHI MOTIHMEH KYMBIC.

byn JkyMmbIC Typiepi KOMMYHUKATHUBTIK KY3bIPETTUIIKTIH aJIalliKbl
Oacnanmarel Oombim ecenreneni. Cebebi, Oy >KYMBIC TYpJepiH OapiIbiK
cabakTa MyFajiM MYMKIHIITIHIIE KOJIIaHa alajbl.

KoMMyHHMKATHBTIK KY3BIPETTUIIKTI JaMbITy YIIIH JKYPTi3UIETIH KYMBIC
TYpJIEpi OKYIIBLIAP/IbIH.

— KarpIchIM jkoHE jKa3bUTBIM KapbhIM — KaThIHACHIH KAJIBIIITACTHIPYFa

- Ceilsiey TUTIH IypBIC MEHIEpYTE

Xeke TyIFaHBIH KY3IpPETTUIIK KaTBICBIMIBUIBIFBIH JKY3€Te achIpyFa
€peKIIe bIKIAJ €TeTIHIH Kopyre 00J1a bl

bacraysllll  CHIHBITT  OKyIIBLIAPHl KOMMYHHKATHUBTIK —KY3BIPETTLUIIr]
KaJIBINTACKAH eKIHII aJaMMEH, CBHIHBIIITAaChIMEH Oenrimi Oip aKmaparThbl
JKETKI3IIT KaHa KoiMal, €3 OWBIH TYCIHIIpE, OJIApABIH MIKIpIH YFfa, TYCiHE
OUIETIHIHE KO3 KETKI3UIAL.

KoMMYHHMKATHBTIK KY3bIPETTUIIKTI JaMBITyJa IUAJOTTIK TUT- OKY
YpIiciHzIeT1 KapbIM-KaTbIHACTA aJIJILIHFBI OPBIH aJlaJbl: OJ1 OKBITYABIH HETi3Ti
MaKcaTTapbIHBIH Oipi ’KOHE OHBIH MaHBI3/bI KYpaJlbl eI caHayFa O0Iaibl .
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Jlmanor-eki ’akTbl KyObuibic. KapbiM-KaThIHACTa KO3/IEJIETIH MaKcaTKa
opaii TUaJIOTThIH ©31HAIK SPTYPJIi EPEKIIUTIKTepl 00JIa b

— KYHJISJIIKT1 TYPMBICKA OQilJIaHBICTBUIBIFBI;

— PECMHKAPBIM-KaThIHACKA KYPBUTYHI;

— BIM-UIIIAPATTHIH, IEHe KUMBLIBIHBIH OCJICEH/IUIIT;

— SMOITMOHAJIBI-DKCIIPECCUBTLIIIT1, OCEPIILITIT;

— COMIeMIEP/IiH BIKIIAMIAITYbI;

— COMJICHTIH CO3/I1H aJIJIbIH-aJIa )KOoCTapiaHOaysbl,

— aybI3-€KICTUIIIHIHEPEKIIETIKTePIHIHOACKIMOOTYBI.

Oky OarjmapiaMacbiHAa KOMMYHHMKATHBTIK KY3BIPET JCHICHiHJEeT1
JTMAJIOTKA KOWBLIATHIH TajJanTap TYPFBICKIHAH OeITICHIeHi:

— CoMJIeY MOJICHUETIH UTePY, ©31HIH CO31H, OMBIH KaJIFacThIpa aly;

—9JKOJIOTHS, TapuX, ©3 KaJlachl, MOJEHHUET TaKbIPBIIITAPhI, Oenriii
ajlaMziap TypaJjbl ceiiiece aiy,

— alUTBUIFaH OHT'iMe, OKBUIFaH MOTIH, KiTall, OHep, KHHO Typajibl 63 OWbIH
oinaipy; [3].

Juanor peruMKanapAaH Kypajiaabl, OHBIH 0opi — ceMieyre yox
JKACaWTBhIHBI, EKIHIIICI-)Kayall peTiHAeri peakuus-perviuka. Jluamorra ou
aybICBIIT OTHIPATBHIHBI OENTUI, COHJABIKTAH OHTriMelnecymiiep —Oip-OipiMeH
aKmapaTr aybICBIIT OTBHIPAIbI. AJIFAIKbl COWJICYINl OHTIMEHIH OacTaiayblHa
TYPTKi 00Jaabl, aApecarThl oHTIMeNIeCyre MaKbIpaabl (Cypanabl, OyibIpaabl,
KeJticenl, Kemicnenai, eTinenl T.0.).

OKymbuIapAbIH TUTIHAE 00JIaThIH (DOHETUKAIIBIK T.0. Karejaep auajaorra
Ke3JeceTiHl OalKalaabl, COHABIKTAH TUIMIK JKaFbIHAH JHAJIOTTIH JYPBIC
KYpBUTybIHa 0aca MOH Oepiyie/i.

Kynnenikri cabakra >kaHa Marepuaiapibl OKBITKAHIIA MOHE OCKITy
KE31HJIe, JKATTHIFYJIap/bl YHBIMAACTBIPYJA, OKBIFAH/BI JKOHE THIH/IaFaH bl
TEKCepy YIIIH AUAJIOTTIK 9IICTI KoJimaHaMbI3. OCBIHBIH OOpiH OHTIME TYpIHJIE
1CKE acChIPBIN OThIPAMbIH. OHTrIMelIece 01Ty JUATIOrTIK TIIAl YHPETYIe COHFbI
HOTIDKETe JKETETIH OUTIKTLIIK OOJIBIIT Ta0ObLIa kL.

JManorTik oicTi KOJIJaHAa OTBIPHINT OKYIIbUIAPABIH CYpaKTap/bl,
OTIHIIITI, TAHAAHYbI, OYUBIPYIBI KOJIIaHbII, Oip-0ipiMeH oHriMesnece OuTyre,
MOJIIMETTEP/l HAKThLIAYy[bl CypayFa, KeNICIEYIIUNK, TOJBIKTBIPY, TIUIAIK
MaTtepua KeJIeMiHJIe e3apa MiKip ajbica OUTyre naFaplIaHIbIpaMbIH. OpTY Pl
TUNITEr1 KIMITipiM JAHAIOrTap KYPACTHIPYAbl TaIllChIpaMblH. BUTIKTUTIKTEp/II
KETUINIPY MEH JaMbITyAbl OKYIIBUIAPABIH EPKIHJITIH CakTay >KOJIBIMEH
KYpri3eMiH.

Tinmik MIHIET MEH JKaFaasTKa CoMKec 0acTayblll ChIHBIN OKYIIbUIAPHI-
HBIH €PKiH TYpHe TULMIK KapbIM-KaThIHACTAPBIH JAMBITY/Ia POJIIIK OWBIHHBIH
aJIaThIH OPHBI €PEKIIIe JICT ecenTeyre Oomabl .

33



HN3BECTHUA KasYMOuMS{ umenu Abbliai XaHa
cepust «[IEJIATOTUYECKUE HAYKW» ISSN 2412-2149 Number 3 (58) 2020, 29-35

Ponaik o¥bIH Ke3iHIET1 OKYIIbUIAPABIH KOMMYHHUKATHUBTIK KY3bIPETTi-
JIT1H TaMBITya CO3MIK KOPJApBIHBIH Ja OPHBI EpPEKIIIe.

OKymbUIapAblH AUAJIOTTIK OpPTAaChlH KypyJda KeCcTe Ma3MYHBIHBIH
Ja ayaThlH OpHBI epekmie. Kectemeri TYWiH ce3aepliH KOMETIMEH OKYIIIbI
CYpaK KOK apKbUIbl JTHUAJIOTTIK opTara eHeli. OChl )KYMBICTAp HOTHKECIHIE
OKYIIBLIaP/IbIH KOMMYHHKATHUBTIK KY3bIPETTUIIT KaJIBIITACATIBI.

byn anic OKYIIBUTAP/IbIH VAJIOTTEI KanTanan alTybIHA
MYMKIHIIK)Kacai 1. J{namormen JKyMbIC ICTETeH Ke3[eri KOJJaHbLUIFaH
JIEKCUKAJIBIK MaTepuajap OKYIIbUIAPIBIH COMJIey TUTIHIH OeJICeHI1 KOphIHA
aliHanazpl. JKaTTaaraH TUanorTap OKyIIbUIAP/AbIH KaHa TUATIOTTap KYPYBIHBIH
Herisi 6oa ajgagbl.

CoHBIMEH, KOpbITA aUTKaH/a, MEKTENTe 63 OOMBIHAA MIOKIPTTEPIMI3IIH
JKOFApFbl Jopekeni OimiM, OUTIKTUIIK TI€H JaFAbIHBI KaJbIITaCTBIPYIbI
KamMTamacei3 eTy. OKyIIbUIapABbIH OMIPIIK KaFmasTTapia ©3JCpiHIH aliFaH
OimiM, OUTIKTUIIK, JaFabuIapAbl AYPHIC KOJJaHa allyblHA >Karaaid jkacay
YCTa3/IbIK MIHJIET OOJIbIT TaObLIa Ibl.

bacraypimn  MekTenrTepAe aFbUIIBIH  TUTIH  OKBITYIBIH MaKCaThl-
OKyIIbIJIapFa IeT eAiK OuTiM OepymiH KOMMYHHMKATHBTIK KY3BIPETTLIITIH
JAMBITYJIBIH JKOFApPFbI JICHI€H1HE )KETY JKETICTIKTEPI, SFHU OKYIIbLIAPIBIH 1T
eJJIIK KOHE ©3r¢ TUI OKUIAEPIMEH TYCIHICIIN, €pKIH KapbIM-KaThIHAC jKacai
aJTybl OOJIBIN TaObLTAIbI

JleMek, GacTayblIIl CHIHBINT OKYIIBIIAPBIH OKBITY OapBICBIH/IA ©31HIIK O¥i-
TOJIFAMBIH JKETKI3€ ajaThlH, Ke3 KeJIreH aJaMMEH TUIIIK KapbIM- KaThbIHACKa
TyCe aJlaThlH, KOMMYHHUKa0OebI1, ICKep azaMaT TOpOMEIeIl IIbIFapy apKbLIbI
KOMMYHHKATHBTIK KY3IPETTUTIKTEPIH apTTHIPYABIH THIMJI KOJBIHIA aTKapap
eHOeKTepi oI Jie ajjaa.
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Ha COBPEMEHHbIE TEXHOJIOTMH, MWCIONIb3yeMble B (DOPMHUPOBAHHUHM ITHX KOMIIETCHIUH.

34



BULLETIN of Ablai khan KazUIRandWL
Series “PEDAGOGICAL SCIENCES” ISSN 2412-2149 Number 3 (58) 2020, 29-35

AKTyaJ'ILHOCTL ,Z[aHHOﬁ CTaTbMd 3aK/IKOYACTCAd B TOM, 4YTO CCTrOAHsA B CUCTEMC 06pa30BaHI/I$[
paccMaTpuBarOTCA 3(1)(1)6KTI/IBHLIC MYTH TIOBBIMICHUSA KOMMYHUKATUBHBIX KOMHCTGHI_[I/Iﬁ
MJIaAIIUX NIKOJIbHUKOB Ha MPEAMET aHIIIMICKOTO sI3bIKa. B crarhe IIPOBCACH CpaBHI/ITCHLHHﬁ
aHaJIn3 Hay‘lHO-PICCJ'Ie,HOBaTGJ'IBCKOﬁ JIMTCPpAaTypbl 1O HCCICAYECMOMY BOIIPOCY, CACIAHBI
H606XO,I[I/IMLIC BBIBOABI O COBCPHICHCTBOBAHUN CUCTCMbI IPOCKTUPOBAHNA JOMOJIHUTCIIBHBIX
IIOAXO0J0B K Z[aHHOﬁ HPO6J'ICMC n (1)0pMI/IpOBaHI/IiI KOMMyHHKaTHBHOﬁ KOMIICTCHIINH.
KiaroueBbie cjoBa: KOMIICTCHIIUH ,MCTOJOJIOI' "4, ydammuecsa Ha4daJIbHBIX
KJIaCCOB, KOMMYHHUKAIIMA, KOMMYHUKAIUA, TOJCPAHTHOCTb, COBPEMCHHBLIC TCXHOJIOIUH,
I/IHq)OpMaTI/BaL[I/I?[, I/IH(l)OpMaTI/IBaLII/Iﬂ 06paSOBaHI/IiI, neaarorndycCkas fmarnoCTuka.
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The article is devoted to the actual problem of defining the concept of «professional
competence of a foreign language teacher». The introduction of new standards has set serious
challenges for all teachers. The State educational standard has been firmly established in our
professional life. But whatever reforms take place in the education system as a result, they,
in one way or another, affect the teacher directly. Therefore, in the context of modernizing
modern education, the professional competence of a foreign language teacher is particularly
important. This article discusses various existing interpretations of this concept in relation to
the specialty of a foreign language teacher. Defining the structure of this concept, the author
points to the strategy of preparing students for teaching.

Keywords: competence, competences, competence approach in education, structure
of professional and pedagogical competence of a foreign language teacher.

Trends in the development of modern society require modernization of
education. The educational process in a pedagogical University is undergoing
significant changes and is becoming increasingly relevant “competence-based
approach, which involves significant systemic changes affecting the teaching
of the subject, its content, evaluation, and use of educational technologies” [1].

Competencies are not once and for all given entities. They are
characterized by constant development and updating. The development of
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competencies depends on changing conditions and requirements of society, as
well as on values [2].

In the context of modernization of education, “professional competence”
is considered as an indicator of the quality of training of University graduates
and is defined as the readiness of a graduate to solve typical professional tasks,
depending on the level of education. In relation to the professional training
of teachers, this concept is specified, and the main goal of training is the
formation of professional and pedagogical competence. This term most fully
and accurately reflects the specifics of the teacher’s activity, which is carried
out in two directions: teaching the subject and developing students, educating
their personal qualities. The first is the specialty of a particular teacher, the
second is the essence of his profession, an invariant component of the actual
pedagogical activity. In other words, the formation of professional and
pedagogical competence of a teacher is the ultimate goal of teaching students
at a University.

Interest in the problem of defining the concept of “professional
competence” does not subside due to the fact that the authors cannot come
to a single interpretation of this concept. Such well-known scientists as N.
V. Kuzmina, A. K. Markova, V. A. Slastenin, M. A. Choshanov and others
have been engaged in issues of professional competence and professional
competence.

Professional competence is considered as professional literacy, the
degree of qualification of a specialist, as the level of development of his
personality and human culture, as a complex single system of internal mental
States and personality traits of a specialist, professional self-education (A. K.
Markova), the ability to perform actual activities (M. A. Choshanov), the unity
of theoretical and practical readiness of a teacher to carry out activities (V. A.
Slastenin).

Next, we will consider several interpretations of the concept of
“professional competence” of a teacher.

As the main elements of pedagogical competence, N. V. Kuzmina
identifies:

- special competence in the field of the taught discipline;

- methodological competence in the field of ways to form knowledge,
skills and abilities of students;

- psychological and pedagogical competence in the field of motives,
abilities, orientation of students;

- reflection of pedagogical activity or autopsychological competence.

Professional competence of a teacher is a set of professional and
pedagogical competencies, which include:
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1) socio-psychological competence related to readiness to solve
professional tasks;

2) communication and professional communication skills;

3) General pedagogical professional competence (psychological,
pedagogical and methodological);

4) subject competence in the field of teaching specialty;

5) professional self-realization [3].

The Council of Europe identifies five basic competencies that are necessary
today for any specialists who, according to E. N. Solovova, acquire a special
meaning in the context of training a foreign language teacher, namely: political
and social competencies related to the ability to take responsibility, participate
in joint decision-making, and participate in the functioning and development of
democratic institutions. competencies related to life in a multicultural society,
designed to prevent the emergence of xenophobia, the spread of a climate of
intolerance and promote both understanding of differences and willingness to
live with people of other cultures, languages and religions. competencies that
determine the mastery of oral and written communication that is important
in work and social life. This group also includes knowledge of several
languages, which are becoming increasingly important competencies related
to the emergence of the information society. Knowledge of new technologies,
understanding of their strengths and weaknesses, the ability to be critical of
information and advertising distributed through the media and the Internet are
competencies that realize the ability and desire to learn all your life, not only
professionally, but also in your personal and public life [4].

Training of a future foreign language teacher involves mastering a
number of special professional competencies. For example, such as:

1. Linguistic, assuming knowledge of the language system and the rules
of its functioning in foreign language communication;

2. Sociolinguistic, which includes knowledge about how social factors
in both cultures (native and foreign language culture) affect the choice of
linguistic forms;

3. linguistic and cultural Studies, which presupposes knowledge of the
main features of the socio-cultural development of the countries of the studied
language at the present stage and the ability to carry out their speech behavior
in accordance with these features;

4. communicative, which implies the ability to perceive and generate
foreign-language texts in accordance with the set or emerging communicative
task;

5. Educational and cognitive, including mastering the technique and
strategy of learning foreign languages, the formation of students © ways of
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Autonomous acquisition of knowledge and the development of foreign
language skills and abilities;

6. Linguometodic, which assumes language proficiency at an adaptive
level determined by a specific pedagogical situation, and mastering the skills
of pedagogical communication (managing students ° intellectual activity,
stimulating their speech activity);

7. Social, consisting in the desire and ability to interact with students,
parents, colleagues;

8. Strategic, involving the development of linguodidactic strategies
that will help the future specialist to choose training technologies taking into
account the psychological and age characteristics of students [5].

Professional competence of a future teacher of a foreign language is
defined as the initial level of his professional development, as a professionally
significant, integrative quality of personality, the main components of which are
knowledge, skills and abilities; communicative orientation of the individual;
pedagogical creativity, which provide effective educational activities of
students in a complex [6].

The most important component of the structure of professional
competence of a foreign language teacher is considered by scientists to be
communicative competence, which is understood as the ability to communicate
in writing and orally with a native speaker of a particular language in a real-
life situation. At the same time, special attention is paid to the semantic side
of the utterance, and not only to the correct use of language forms. As part of
the communicative competence, American linguists distinguish grammatical,
sociolinguistic, strategic and speech competence, language (linguistic), speech,
socio-cultural (linguo-cultural) competence [7].

Subsequent research allowed scientists to identify the following
components of communicative competence: production (excellence in oral
and written speech); reception (reading and listening comprehension of
professionally significant text); language competence (grammatical, vocabulary,
phonetics); sociolinguistic competence (cross-cultural and pragmatic
competence). In linguodidactic competence, the second main component of
the structure of the concept under study, the primary values of competence are
refracted, such as awareness, knowledge, experience, and which is a system
of acquired knowledge, taking into account their breadth, depth, volume, style
of thinking, norms of pedagogical ethics, and social functions of the teacher.
This type of competence implies, on the one hand, the ability of the teacher
to teach students their subject, and, on the other hand, the need and ability of
self-educational activities.

Thus, the basis of didactic competence includes the acquired synthesis
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of knowledge (psychological and pedagogical, social, General education);
skills (professional and pedagogical, special, self-educational); the skills
of creative teaching activities, transforming the potential into real, action
status and functioning in ways of activity necessary for the teacher to design
their own technology students design the logic of the educational process,
resolve difficulties and problems, methods of independent mobile solution of
pedagogical tasks, generating ideas, unconventional thinking that generally
contributes to its samoobrazovaniem and professionalism. The content of the
communicative and linguodidactic components in the professional competence
of the teacher is reflected in the control and evaluation activities that underlie
reflexive competence. It manifests itself in the ability to consciously control
the results of their activities and the level of their own development, personal
achievements; in the formation of such important qualities and properties for
the teacher as creativity, initiative, focus on cooperation, self-confidence, a
tendency to introspection, as well as professionally significant knowledge,
skills and abilities. The reflexive component finds its practical implementation
in the personal competence of the teacher [8].

Professional competence of a foreign language teacher is a synthesis, an
indissoluble unity of content and structural components implemented through:

- communicative competence in the field of native and foreign languages,
based on linguistic (phonetic, grammatical, lexical and spelling skills), socio-
cultural (knowledge of the country of the language being studied, norms of
behavior and culture), discursive (ability to logically build communication),
strategic (ability to predict communication difficulties) competencies;

- philological competence, including linguistic, literary, rhetorical,
cultural competence;

- psychological and pedagogical competence (knowledge of basic
psychological and pedagogical concepts, age characteristics of students,
formation of speech, communication, educational process, pedagogical
technologies, research skills, pedagogical qualities such as openness, love for
children, ability to creative activity);

- social competence (readiness to engage in communication, listen and
hear the interlocutor, the ability to choose the appropriate set of language tools
in accordance with the status and social role of the addressee);

- methodological competence, including methodological knowledge,
professional and methodological skills (the ability to formulate final and
intermediate goals, plan, conduct and analyze the lesson, establish and
implement interdisciplinary links with the subjects of language, psychological,
pedagogical and General cultural cycles, provide the necessary level of
professional and methodological reflection on their own experience of teaching
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/ learning foreign languages, choose the best forms of work, training and
control tools, depending on the nature of the course, the characteristics of the
audience, ability to adapt training materials);

- compensatory competence (the ability to predict and overcome
communication,  philological,  psychological,  pedagogical, social,
methodological difficulties in the absence of the required knowledge, skills
and abilities);.

The structure of a teacher’s professional competence includes
motivational, cognitive, activity, and personal components. Currently, there
are various approaches to the disclosure of the essence and content of the
concept under consideration. “Professional competence” teacher of a foreign
language we define as integrative characteristic of personality, reflected in all
of the following characteristics: motivation (positive motivation to the future
profession); cognitive (professional knowledge: foreign language teaching
methods, psycho-pedagogical knowledge); activity (professional skills: the
ability to logically build communication in a foreign language, the ability to
teach, the ability of pedagogical communication, the ability of self-educational
activities); personal component (professionally significant personal qualities).

An important place in the structure of professional competence of a
foreign language teacher is occupied by his worldview, ability to reflect, self-
development, self-improvement, his spiritual values, culture of speech and
behavior, culture of appearance.

The process of formation of professional competence has a permanent,
continuous character and at each stage it is characterized by certain features
of professional activity, which makes it possible to identify the levels of its
formation, describe them, so that it is possible to measure and evaluate the

effectiveness of the teacher.
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Maxama «leTTiyli OKBITYIIBICBIHBIH KOCIOW KY3BIPETTLTIT» YFBIMBIH aHBIKTAYIbIH
e3ekTi Mocenecine apHanraH. JKaHa cTaHAapTTapAbl CHri3y OapiblK  OKYTHIIIBUIAPFA
MaHBI3IBI MIHIETTEp KOHABL. Bi3miH kociOu emipiMi3re MeMIEKeTTIK OiliM Oepy CTaHTapTHI
enni. bipak Oiumim Gepy xyiecinne KaHmait pedopmanap OOIMackH, onap KaHmail ma Oip
JKOJIIMEH MyFajiMmre Tikened ocep eremi. JleMek, Ka3ipri 3aMaHFBl OiTiM Oepymi KaHFBIPTY
JKaFJalbIH/A METTUT OKBITYIIBICHIHBIH KoCiOM KY3BIPETTLIIr epeKIe MoHTe He Oomamsl. by
Makajaga IIeTTUTI MYFalliMiHIH MaMaHIBIFBIHA KATBICTBI OCHI TY)KBIPBIMIAMAaHBIH OpPTYpIIi
TyciHaipmenepi Kapacteipbuiajibl. OChl TYXKBIPbIMAAMAHBIH KYPBUIBIMBIH aHBIKTAH OTBIPHII,
ABTOP CTYJCHTTEP/II MEeIarOrKANbIK KbI3METKE Jasipiiay CTPATerHsIChIH KOPCETE/I.

Tipek ce3mep: KY3BIPETTUTIK, KY3BIPETTUTIK, OUTiM Oepymeri KY3BIPETTUIIK TACi,
MISTTLT MYFaTiIMiHIH KOCiOM TearoruKaiblK KY3bIPETTIITiHIH KYPBUTBIMBI.
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Crarbs oCBsIIEeHa aKTyJIbHOW IPOOJIEMe OTIpe/IeNICHNS TIOHATHS «ITpoQecCHOHATbHAS
KOMIIETCHTHOCTD TIPETIOaBareisi MHOCTPAHHOTO S3bIKa». BBeneHne HOBBIX CTaHIapTOB
TTOCTaBHJIO TIEPEJT BCEMHU IIeJJaroraMy cepbe3HbIe 3a1a4n. B Hamry npodeccrnoHanbHyI0 )KU3Hb
MpoyHO Bomen locymapcTBeHHBIN 00pas3oBaTenbHBIH cTaHmapT. Ho kakme Obl pedopMsl
HE TPOUCXOJMIN B CHCTEME 0Opa30BaHUs B PE3ysbTaTe OHM, TAK WIM WHAYE, 3aTPAaruBaroT
HETIOCPE/ICTBEHHO IpenoiaBarest. Clie10BaTeIbHO, B YCIOBHAX MOJICPHU3ALINH COBPEMEHHOTO
o0pa3oBaHus, NMpodeccHoHalIbHAas KOMIICTEHTHOCTh IIPENOAABaTeNss MHOCTPAHHOTO SI3bIKA
nprodpeTaeT 0cobo BakHOE 3HA4YeHHE. B MaHHON crarbe paccMaTpUBAIOTCS Pa3iIMYHbBIC
CYIIECTBYIOIINE TPAKTOBKM JAHHOTO TOHATHS TPUMEHHUTENBHO K CHEIHAIBHOCTH
TIpenoyiaBarensi MHOCTPAHHOTO si3bIka. Omnpenensisi CTPYKTYpy JaHHOTO TIOHSTHSL aBTOP
YKa3bIBaeT HA CTPATETHIO TIOITOTOBKU CTY/ICHTOB K IT€AarOTHUECKON AEATEIHHOCTH.

Ki1ro4yeBble cjI0Ba: KOMIIETEHTHOCTb, KOMIIETCHIIMH, KOMIIETEHTHOCTHBIA ITOJXOJ
B 00pa3oBaHMM, CTPYKTypa Mpo(ecCHOHATIBHO IMearorudeckoil KOMIIETEHTHOCTH YUHUTEIS
WHOCTPAHHOTO SI3bIKA.
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The article is devoted to the current problem of the development of students’ Internet
culture. At the present stage of development of society, information culture is becoming
one of the main indicators of the general culture of the individual. The fate of each person
increasingly depends on how he is able to receive and perceiveappropriately and use new
informationproductively in their daily lives. Consequently, the importance of information
culture and its formation is growingin each individual.

In this regard, the authors believe that the development of Internet culture should
become compulsory and essential part of the modern system of education and upbringing.
The article summarizes new material on the subject, discloses the socio-pedagogical aspect of
formation Internet culture ofsenior schoolchildren, reveals the essence and defines the concept
of “Internet culture of senior schoolchildren” as part of the general personality culture.

Keywords: information, culture, information culture, Internet culture, media culture,
Internet technologies, Internet learning, Internet culture of senior schoolchildren.

At the present stage of development of society, information culture is
becoming one of the main indicators of the general culture of the individual. The
fate of each person increasingly depends on how well they are able to receive,
adequately perceive and productively use new information in their daily lives.
Consequently, the importance of information culture and its formation in each
individual is growing. In this regard, the study of information culture seems to
us important and relevant.

Analysis of modern scientific research allows us to conclude that
Internet users are people of various professions and age groups. However,
the most popular and sought-after Internet services are used among the youth
environment. In this study, we focus on senior school age, which is the most
eventful and controversial period of personality formation. During this age
period, there is a transition from childhood to adult independent life, which
is accompanied by a reorientation of values, a change of interests, activities,
lifestyle, etc.

Today, there are a number of definitions of the concept of “information
culture”. This scientific category was studied by scientists: O.V.Artyushkin,
V.V.Bizyuk, E.S.Agafonova,L.U.Glukhova, M.L.Gruzdeva, S.A. Dyachenko,
V.F. Kochurova, M.A. Kuznetsova, V.V.Lipatov, M.A.Lukoyanova, T.N.
Mindibaeva, [.V.Novikova, A.A.Piguzov, L.K.Raitskaya, E.V.Harunzheva, etc.

A. A. Piguzov in his dissertation research notes that all definitions of the
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concept of “information culture” can be divided into definitions based on the
concept of “information” and definitions based on the fundamental concept of
“culture” [1].

If the phrase “information culture” is considered as the dominant concept
of “information”, then information culture means a combination of knowledge,
skills and abilities of searching, selecting and analyzing information.Thus,
L.U. Glukhova defines information culture as one of the components of the
general personality culture related to the functioning of information in society,
and E.V. Kharunzheva and others Information culture as part of universal
culture forms a holistic attitude among students towards the world, people,
information, technological progress and work. Being an important component
of various subject areas related to the development and use of information,
it becomes one of the main elements of the organization of the educational
process [2].

If the concept of “information culture” is derived from the fundamental
concept of “culture”, then information culture is defined as a way of human
life in society. For example, S. M Koiyushsnko gives the following definition:
information culture is a complex system education that integrates knowledge
about a person and the culture; information culture reflects the level of
development of society, national, economic, environmental, technical and other
aspects of the development of society. V.L.Fokeev defines information culture
as a cultural field related to the production and functioning of knowledge in
society and the formation of informational qualities of a person, harmonization
of their inner world. On the contrary, E, A. Medvedev considers the information
culture as alevel of knowledge that allows a person to navigate in the information
space freely, participate in its formation and facilitate information interaction
[3]. Thus, the information culture is associated with the social nature of man
and is a product of his various creative abilities.

According to the second approach, information culture is a part of the
general culture and is characterized by specific features that imply certain
knowledge and beliefs, readiness and ability to live in an information society,
and understanding of the information picture of the world. An important role in
this is played by the Internet, which is a unique repository of cultural artifacts, a
world library, a museum, an archive, and an information agency that is equally
accessible to all categories of citizens. According to this approach, Internet
culture is defined as a culture of consumption and information processing.

Information culture in the context of this approach characterizes the
features of the development and functioning of the information society, where
an important role is assigned to the Internet. Thus, a new category of culture -
Internet culture-becomes relevant.
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A number of researchers in their works consider the Internet as a means
of forming an information culture. So, S.A.Dyachenko explores the Internet as
a means of developing the teacher’s information culture. At the same time, he
defines information culture as the ability of a teacher to receive, transmit and use
information independently. As a means of developing an information culture,
S. A. Dyachenko suggests using Internet resources to obtain information and to
communicate between participants in the educational process [4].

Various aspects of the study of Internet technologies are reflected in
the scientific works of E.P.Belinskaya, G.A.Vorobyov, A.A.Kalmykov, C.V,
Mikhailov, M.R.Rayanov, D.E. Prokudin, D. T. Rudakova, N.V.Ugolnikov,
and others.

A.A.Andreev, considering current issues of online learning, along with
real-time pedagogical communication and remote access to information, offers
such an activity as publishing information in a virtual space. In his studies,
A.A.Andreev offers models and examples of online learning [5].

G.A.Vorobyov explores the principles and regularities of building a
virtual educational environment within the University, and uses the term
“IT-culture”. IT-culture means the culture of using information technologies
by G. A. Vorobyov. A. Kalmykov, exploring the phenomenon of “media
culture”, considers all existing media, but pays special attention to the global
Internet. This choice is due to the fact that virtual space significantly increases
information flows. In this approach, the concept of “Internet culture” is derived
from the concept of “media culture” [6].

M.R.Rayanov in his dissertation research examines the concept of
“Internet culture” in the aspect of forming the Internet culture concept of the
future teacher. M. R. Rayanov’s understanding of the Internet culture of the
future teacher means:

1) the ability to master new technologies and software products
successfully and purposefully in order to search, generalize and use information
provided by the Internet;

2) use the Internet to establish and maintain contacts with remote users
of the network as part of their professional activities;

3) use Internet resources in the process of education and self-education [7].

Studying age periodization, most psychologists, educators, and
sociologists do not consider the period of senior school age in particular, but
study it within the framework of adolescence. Adolescence is usually defined
as the age that is chronologically located between the teenage period of
personality development and adulthood. Adolescence is usually divided into
early and late. Early adolescence falls on the period ofstudying personality in
senior classes at school. Thus, in the framework of this study, we will analyze
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the socio-psychological characteristics of senior schoolchildren.

In the scientific literature, age serves as a criterion for the type of
occupation, the distribution of social roles, and the choice of life orientations.
The age characteristics of all periods of personal development depend on the
culture in which a particular person is brought up. Culture affects all areas
of human life: education, work, leisure, and interpersonal relationships. In
addition, culture determines norms of behavior, moral guidelines, and values.

The age of interest to us (early adolescence or senior school age) means the
phase of the transition from childhood, which is characterized by dependence
on parents and teachers, to adulthood, characterized by independence and
responsibility.

Many researchers consider personal and professional self-determination
to be the main neoplasm of this age. According to I.S.Kohn, this is the age
of the formation of one’s own views and relations. While adolescents find
manifestation of independence in actions and deeds, senior schoolchildren
consider their own views, assessments, opinions to be one of the most important
areas of manifestation of independence.

The result of independence and activity characteristic of early adolescence
is the formation of life plans. A life plan appears as a result of a generalization
of goals that a person sets for himself, and in addition, this is the result of
concretization of goals and motives.

Due to the desire of senior student to self-determination in life, the
attitude of students to the educational process is changed at this age, it becomes
more conscious. In the first place are motives associated with the life plans of
students, their future self-determination [8].

In addition, early adolescence is a particularly significant period in
the development of a person’s need for communication. The process of
communication is one of the most important human activities, especially in
adolescence and senior school age. The increasing role of communication
determines the importance of the communicative sphere for the development
and functioning of the individual.

There are two opposing trends in the development of communication
in senior school age. Firstly, expanding of the sphere of communication,
increasing in the time spent on communication, expanding of the “geography”
of communication, expanding of the social space of communication (the
phenomenon of “waiting for communication” appears), looking for close
friends. Secondly, the growing individualization of communication: there is
a strict distinction between friendly and friendly relations, high selectivity
in friendly attachments. Relations with adults are changing, the importance
of the family is increasing if the family accepts the individual as an equal.
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Strengthening a sense of adulthood helps to understand that adulthood is
responsibility and autonomy.

There are a number of reasons that explain the growing interest in
expanding the sphere of contacts of senior schoolchildren. One of the most
obvious reasons is the planned physical and mental development of the senior
schoolchildren and, related to this, the deepening of his life interests.

In the process of studying the characteristics of communication between
senior schoolchildren, researchers pay special attention to a wide range of its
functions. Firstly, the communication of senior schoolchildren is definitely
an important “channel for transmitting information.” Secondly, this type of
activity has a significant impact on personality development. And, thirdly,
this is a type of emotional contact that contributes to the development of
the emotional sphere and the formation of self-esteem, which is especially
important at this age.

Along with the need for communication in early adolescence, there is a
need for isolation. This may be a separation of communication areas, or it may
be a direct desire for privacy.

The need for privacy performs various functions in the development of
an senior schoolchildren. It can be considered both as a feature of a certain
stage of personality development, and as one of the conditions for such
development. Cognition of the wonder, understanding yourself and others can
only be effective in privacy. Fantasies and dreams in which roles and situations
are played out make it possible to compensate for certain difficulties in real
communication. The basic principle of communication in adolescence is a
pronounced search for ways to interact with the world through finding ways to
interact with yourself.

Thus, the described age-related features of senior schoolchildren
determine the mechanisms of interaction in society of representatives of this
age category; including age-related features characterize the communication
processes of senior schoolchildren in the Internet space.

So, the pronounced need for approval in the society of senior
schoolchildren contributes to the active use of Internet technologies and
the publication of their own scientific and creative works on the Internet.
Such forms of work on the Internet provide opportunities to express their
interests, get an assessment of their activities, praise, encouragement for their
achievements, which contributes to the formation of a socially active position
of the personality of the senior schoolchildren.

The orientation of senior schoolchildren to expand the scope and
mechanisms of interaction with the outside world is expressed both in the
content of interaction, and in the search and implementation of various forms
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of interaction itself. Internet technologies make it possible to implement new
forms of communication and interaction (communication in groups of peers by
interests, partnerships, etc.) [9].

The use of virtual means of interaction along with traditional ones,
as well as the awareness of the essence, opportunities and shortcomings of
information and communication activities on the Internet is determined by the
presence of motives for information and communication activities in the global
Internet for senior schoolchildren.

In this study, we consider Internet culture as part of an overall personality
culture. The personality culture is a rather important aspect of understanding
and studying culture. This is the level of upbringing and education of a person;
level of mastery of the chosen field of knowledge or activity. The concept of
“personality culture” defines and captures the qualities of a person, the ways
and forms of his behavior, his relationship to other people. The personality
culture as a holistic education is determined by the depth, breadth and measure
of its assimilation of universal values, the heritage of material and spiritual
culture. A person’s personality is both the result of culture and its determining
factor at the same time. Through the assimilation of culture, the spiritual world
of the personality and its basic spiritual values are formed;volitionl, feeling,
mind, faith. However, a person is able not only to consume the wealth of
previous generations, but also to create (produce) new material and spiritual
values. Creating values, a person creates himself, develops individuality,
and, consequently, is formed as a person. The culture of personality can be
considered as a dialectical connection of several understand: the individual,
individuality, face, personality

There are three levels of personality culture:

- personality culture as a combination of a person’s knowledge about
the world, society, himself, his worldview and world outlook (formed in the
process of cognitive activity of a person, his education at school, university,
etc., self-education, everyday activities);

- personality culture as a set of human feelings, emotions, spiritual
aspirations (formed spontaneously under the influence of the social environment
in which the person is);

- personality culture as a combination of skills, abilities, methods and
norms of an individual’s activity (formed in the process of human life) [10].

Since all three levels are closely related and cannot exist without each
other, we can say that the personality culture is the unity and close connection
of its internal and external culture, its internal world (spiritual wealth of
the individual, knowledge and feelings) and external behavior (degree of
realization internal culture in daily activities).Personality culture is a valuable
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asset of a person created in the process of socialization. Personality is formed
in the process of socialization (starting from the culture of communication, in
the team, the culture of professional activity, political culture, national culture)
and is the product of individual experience and social interaction.

In this study, we understand personality culture as the ability of a person
to see, hear, and listen to the surrounding values of the objective world, to
assimilate them, nurturing themselves, that is, to create or adjust their own
set of abilities, inclinations, levels, and qualities, which traditionally include
gifts, talents, and genius, or as antipodes: mediocrity, laziness, volition, level
of striving for a goal, etc.A personal culture is created under the influence of
many surrounding objects, the influence of social attitudes and orientation, but
in a unique selectivity, which allows you to show the uniqueness and originality
of a person.

Based onthe studied approaches to the definition of the concept of “Internet
culture”, the socio-psychological characteristics of senior schoolchildren, as
well as theories of the study of personality culture, we interpret the concept of
“Internet culture of senior schoolchildren™ as part of the general personality
culture represented by information, communication and normative -behavioral
components, the formation of which is aimed at gaining knowledge about
the possibilities and mechanisms of work on the Internet, the development
of information retrieval and communication skills with the aim of expanding
the sphere of communication and mechanisms of interaction with the outside
world, increasing motivation for education and self-education, developing a
value-based attitude to activities on the Internet.

As it mentioned above, we define the culture of interaction on the Internet
(Internet culture) as part of the personality culture of the senior schoolchildren.
Internet culture, being a part of personal culture, is represented in this
structure in the form of three components: communicative, informational, and
normative-behavioral. The formation of components of Internet culture occurs
in the process of implementing forms of cognitive activity on the Internet.
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BLIIM BEPY/II IA®PIAHIBIPY KAFTAUBIHJIA )KOF APHI CHIHBIII
OKYIIBIJTAPBIHBIH MHTEPHET MOJIEHUETIH JAMBITY
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Maxaira OyTiHTi KYHT1 ©3€KTi MocCelle OKyIIbIIapAbIH WHTCPHET MOJICHUETIH JaMBITyFa
apHanFaH. KoraM JaMybIHBIH Ka3ipri KEe3eHIH/E aKMapaTThIK MOJICHHET JKEKe TYJIFAHbIH
KTl MOJICHUETIHIH HETI3Tl KepceTKIimTepiHiH OipiHe aifHamyma. Op aJaMHBIH TaFIbIPHI
OHBIH KYHJICJIKTI OMip/ie JKaHa aKMaparThl KaJlai anFaHblHa, OHBI COMKeC KaObLIAI, KOJIaHa
aJIaTHIH/ILIFLIHA OalIaHBICTHL.

JleMexk, akmapaTThlK MOJACHUETTIH MaHbI3IbUIBIFB KOHE OHBIH JKeKe TYJIFa OOWbIHIA
KaJIBIITACYBIHBIH MaHBI3IBUIBIFEI apTa Tycemi. OchifaH OalIaHbBICTBI aBTOPIApP HHTEPHET-
MOICHHUETTI NaMBITY Ka3ipri TopOme MeH OuriM Oepy >KYyHECiHiH MIiHICTTI JKOHE aKbIpamac
Oeuiri 0OTyBI KepeK Jien caHaimpl. Makaiaga 3epTTelil OThIpFaH TaKBIPHITT OOWBIHIIA JKaHA
Marepuaniap KOPBIThIHABUIAHFAH, JKOFApPbl CHIHBIN OKYIIBICHIHBIH HHTEPHET MOJICHHETIH
KaJIBIITACTBIPY/IbIH 9JICYyMETTIK-TI€arOTHKAIBIK ACIEKTUIep] allblll KOPCETUITeH, «OKOFaphl
CBIHBIN OKYIIBICHIHBIH WHTEPHET MOJCHUET» YFBIMBIHBIH MOHI afKbIHIAIFaH JKOHE OHBIH
TYJIFaHBIH JKaJIITbl MOJICHUETIHIH 0OJIiri peTiHae Ma3MyHbl HAKTBUIAHFaH.

Tipek ce3aep: akmapar, MOJCHHET, aKIapaTThIK MOJCHHET, MHTEPHET MOJICHHUET,
MeIHaMOJICHHET, HHTEPHET TEXHOJIOTHSLIAP, HHTEPHET-OKBITY, YKOFAPhI ChIHBII OKYIIBICHIHBIH
WHTEPHET MOJICHUETI.

PABBUTUE UHTEPHET-KVYJIBTYPbI YUAIIIUXCA CTAPIIUX KJIACCOB B
YCJIO0OBUAX UDPPOBALINN OBPA3OBAHUA

Kammnesa K.M'., k.i.1., mpodeccop
90inoBa 3.T2., Marucrp, CT.,[IPEMOI0BATENH
12KazYMOuM Sl nmenn AGblnaii xana, Anmarsl, Kazaxcran
E-mail: abilova_zaru@mail.ru

Crarbsi TIOCBSIIIICHA aKTyaJdbHOW Ha CETOMHSIIHMN J€Hb MpoOiIeMedOpMUpPOBAHMS
HMHTEPHET-KYJIBTYpBI ydanuxcs. Ha coBpeMeHHOM sTare pa3BuTHs 0011ecTBAa HH(OPMAIIHOHHAS
KyJIbTypa CTAaHOBHUTCS OHUM M3 OCHOBHBIX ITOKa3aTeneit o0meil KynbTypsl TuaHocTH. Cynpoa
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Ka)XJIOTO 4YeJIOBEKa Bce Ooyiee 3aBHUCHUT OT TOTO, HACKOJIBKO OH CHOCOOCH CBOEBPEMEHHO
MOJTy4aTh, aficKBaTHO BOCIIPUHUMATh W TPOAYKTUBHO HMCIOJIB30BaTh HOBYIO HH(OPMANHUIO B
cBOEil moBcenHEBHOM *M3HU. CIeJ0BaTEIbHO, BO3PACTAET 3HAYMMOCTH MH()OPMAIIIOHHON
KyJBTYpBI ¥ €€ (pOpMHUPOBaHUS y KaXK 0N JIMIHOCTH.

B 3To0ii CBsI3M, aBTOPHI CUMTAIOT, YTO Pa3BUTHE WHTEPHET-KYJIBTYPHI JIOJDKHO CTaTh
00s13aTeNTbHOM M HEMPEMEHHOHM 4YacThlO AEATEIBHOCTH COBPEMEHHOW CHCTEMbI BOCHHTAHMS
n obOpazoBanus.B crarbe 0000IIEH HOBBI Marepuang IO HMCCIEAYEMOH TeMe, PaCKpPBIT
COIIMATIbHO-TIEJATOTUYECKUIT ~ acleKT  (OPMHUPOBAHMS  HHTEPHET-KYJIBTYPHI ~ CTapIlero
IIKOJIbHUKA, BBISIBJICHA CYIIIHOCTB M OIPE/IEIICHO COIEPKaHUE TIOHATHS «MHTEPHET-KYIBTYpa
CTapIIETO MIKOJIBHUKA» KaK YacTh OOIIEH KyIbTypbl IMYHOCTH.

KoatoueBble cioBa: mH(MOPMAIMA,KYIbTYpa, HHGOPMALIMOHHAS KYyJIbTypa, HHTEPHET-
KyJIBTYpa,MeINaKyabTypa, HHTEPHET-TEXHOJIOTHN, WHTEPHET-00yUeHNs, HHTEPHET-KYJIbTYpa
CTapIIETo MIKOJIILHHKA.
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This study examines significance of digital competence of a teacher in foreign language
education. It clarifies the definitions of the concept of “Digital competence” of a foreign
language teacher and, suggests the components of digital competence and, the effective use of
digital educational resources in foreign language education.

Keywords: digital competence, digital educational resources, ICT, digitalization,
modernization of education, informatization, digital literacy

In December 2012, in the Address of the Head of state to the people
of the country, the Strategy and development Programs of the Republic of
Kazakhstan until 2050 were presented. By this program in December 2017 the
program “Digital Kazakhstan” by the Decree of Government of the Republic
of Kazakhstanwas approved. In this program, the following key tasks were
set: improving digital literacy in secondary, technical, vocational, and higher
education.

The content of digital education is currently under scrutiny in all
developed countries. The concepts of “digital didactics”, “digital literacy”, and
“digital education” are widely discussed in professional settings [10,11,12].
Issues of application of digital educational resources in education are noted
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in almost all schools and the works of scientists, which will be possible to
mention such as A.N. Tikhonov, V.P. Tikhomirova, E.S. Polata, I.V. Robert, R.F.
Abdeyev, and many other researchers.In Kazakhstan, the conceptual basis of
informatization of education in the framework of various pedagogical specialties
are developed by scientific schools of G.K. Nurgaliyeva, S.S. Kunanbayeva,
D.M. Dzhusubalieva, E.V. Artykbaeva, A.T. Chaklikova, A.l. Tazhigulova,
Sh.H. Kurmanalina and others. In Western spheres, informatization of foreign
language education formed the basis of research by G. Dudeney, M. Pegrum,
D. Boyd, D. Crystal, M. Warshauer, G. Davis, P. Brett, M. Levy, D. Healey,
and others.

The term “digital literacy” was first coined by Paul Gilster in 1997. Under
this term, he understood the ability to critically analyze and use information
obtained through the computer in various formats from various sources. P.
Gilster emphasized the importance of digital technologies and considered
the ability to master them necessary for every person [7]. Digital literacy is
the ability to safely and appropriately manage, understand, integrate, share,
evaluate, create and access information through digital devices and network
technologies to participate in economic and social life [6].Of great interest,
from our point of view, is the classification of competencies combined under
the concept “digital”, proposed by a group of British researchers at the Agency
“The Consultation-E” Gavin Dudeney and Nicky hockly, as well as their 3
colleagues from the University of Western Australia Mark Pegrum in their
book “Digital literacies™ [4]. They believe that a set of digital competencies
will help students master the “skills of the 21st century”: the ability to create
and innovate, critical thinking and problem solving, autonomy and flexibility,
collaboration and teamwork, and continuous learning.

Digital competence is not only the sum of user-wide and professional
knowledge and skills that are represented in various models of ICT
competence, information competence, but also the attitude towards effective
activity and personal attitude to this activity based on a sense of responsibility.
Digital competency includes not only knowledge and skills, but also other
important components such us a person’s motivation for development and his
responsibility as a citizen of the digital world. Diagnostics of responsibility
will help to understand a person’s attitude to technology, his values and his
willingness to take a civic position in the digital world [1].

Teachers all over the world are becoming increasingly aware of the
benefits that the skillful use of modern information and communication
technologies (ICT) provides in the field of general education. ICT help solve
problems wherever knowledge and communication are essential [3].Krumsvik
provides a definition of digital competence specifically for teachers: “Digital
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competence is the teacher’s ability to use ICT with a good pedagogical-didactic
ICT understanding and to be aware of how this might impact the learning
strategies and educational formation of pupils” [3].Thus, the term “ICT
competence” includes the ability to effectively use electronic resources for
personal and educational purposes, and the term “digital competence” implies
a more complex set of skills and abilities, where a person not only consumes
information, but also creates it, as well as understands the mechanisms of
functioning of the digital environment.Use of ICT in the classroom puts forward
major challenges related to classroom management that must be included in an
expanded understanding of teachers’ digital competence [2].

Digital competence should include knowledge, skills and abilities that
enable adults and children to use the Internet safely and critically [1]. Effective
use of all the possibilities of digital resources for learning and self-education
is possible only in combination with the desire to minimize the risks that new
technologies can carry.

Poldoja, Valjataga, Tammets and Laanpere offer a model aimed at
teachers’ digital competence development. Their model consists of five core
areas of professional digital competence: a) prepare and inspire students in a
digital environment, b) design and develop learning experiences and a learning
environment, ¢) model and design work environments, d) promote and model
digital democracy and accountability, and e) participate in professional
development[2].School teachers are more competent to share information
with colleagues from other schools using digital technologies, to improve their
own skills through online learning, to use digital technologies consciously and
safely in the educational process, as well as to take a more caring attitude
towards their students, which is manifested in identifying the individual
characteristics and needs of children in the educational process.The use of
modern methods for assessing the personal level of digital literacy, as well as
digital competencies, will allow teachers to track their own progress and build
an individual development strategy.

The correlation of the components of digital competence (knowledge,
skills, motivation and responsibility) with the spheres of life (working with
content, communication, consumption, technosphere) allows us to distinguish
four types of digital competence. In the study [1], they are formulated as
follows:

— information and media competence — knowledge, skills, motivation
and responsibility related to the search, understanding, organization, archiving
of digital information and its critical understanding, as well as the creation of
information objects using digital resources (text, visual, audio and video);

— communicative competence - knowledge, skills, motivation and
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responsibility necessary for various forms of communication (e-mail, chat
rooms, blogs, forums, social networks, etc.) and for various purposes;

— technical competence —knowledge, skills, motivation and responsibility
that allow you to effectively and safely use technical and software tools to solve
various tasks, including the use of computer networks, cloud services, etc.;

— consumer competence — knowledge, skills, motivation and
responsibility that allow you to solve various everyday tasks related to specific
life situations, involving the satisfaction of various needs, using digital
devices and the Internet[2].Thus, in the model proposed by these scientists,
digital competencies are individual and social skills necessary for effective
interpretation, management, dissemination and creation of information in an
ever-growing number of digital communication channels. Having mastered
these competencies, students will be able to effectively integrate into society
in the future, realize their potential in the professional sphere, become real
citizens of the world, open to intercultural dialogue.

Western researchers A. Avira and Y. Eshet-Alkalai, in turn, identified5
components of digital competence:

— photovisual literacy as the ability to receive and understand information
from images;

— reproductive literacy as the ability to use digital technologies to create
a new product or compile existing ones for a specific purpose;

— ability to navigate in a non-linear digital space;

— information literacy as the ability to find, extract, and critically evaluate
information found online or offline;

— socio-emotional literacy refers to the social and emotional aspects of
being present in the digital (“online”) world, for the purpose of communication,
collaboration, or information consumption [8§].

Researchers E. V. Bondarevskaya, V. V. Serikov, V. A. Slastenin, I. S.
Yakimanskaya and others emphasize that the use of computer technologies
creates favorable conditions for the formation and development of linguistic
and communication skills according to a person-oriented approach to teaching
a foreign language, taking into account the personal needs and characteristics
of students.Also among the advantages of using multimedia and digital
technologies in the process of teaching a foreign language are linguodidactic
methodologists M. N. Evstigneev, L. V. Kudryavtseva, E. S. Polat, S. P. Sysoev,
I. I. Khaleeva, L. A. Tsvetkova and others distinguish the following[5]:

— providing a large amount of authentic information;

— impact on all channels of perception through the use of multimedia
technologies (text, graphics, sound, animation, video);

— adaptability;
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— non-linearity of providing information;
— high involvement in the educational process.

In order to achieve a wider use of digital technologies in the educational
process and achieve a high level, each teacher should personally strive for
development, exchange of experience, and increasing implementation
of modern technological achievements in educational activities.Raising
awareness of innovations, gaining experience in using new digital technologies
and tools, involving schoolchildren and students in the practice of using digital
technologies in the educational process, and sharing experience with colleagues
will increase the personal level of digital competence of each teacher.

Thus, based on the above mentioned studies about the content of the
concept of “Digital competence” we can conclude that this characteristic of
the professional activity of a teacher can be considered from different points
of view and on different grounds that complement each other.At the same
time, the relevance of the formation and development of digital competence
of the teacher is still high. In this regard, it is necessary to further clarify the
content of the concept under consideration, clarify the competence, study the
features of the public user, general pedagogical and subject-pedagogical digital
competence of teachers and determine ways to implement the tasks set by the

state.
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I9CKEPH KOF'APBI OKY OPHbI KYPCAHTTAPBIHbBIH KOCIBHU BIIIKTIJIIT'TH
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byn Mmakanmazma ockepH >KOFapbl OKYy OPHBI KYPCAaHTBIHBIH KoCiOM OUIIKTUIINiH mieT
TUI TIOHI YJTICIHJE OKy JKoOanay KypajJapbIMEH KaJbIITACTBIPY MOJENIH KYpy KYHelsik
JKOHE TYJIFAIIBIK-IC-OpEKETTIK TACUIJepre HEeri3/eNireHi, OFaH ColKec KYHWEHIH Kypamjac
OeutikTepl OHBIH (PyHKLMSUIAPBIMEH aHBIKTAJFaHbI, OChl (YHKUMSUIAPABI ICKE achlpy ©3iHIH
MHCTUTYLMOHAJI/IbI, CTAIMOHAPIIBIK KYWiH FaHa eMec, COHBIMEH KaTap TUIMJIUIIKTI KAMTaMachl3
eTEeTIH iC-9peKeTKe OarbITTalIFaHbl JKalJIbl Al THUIA/IBL.

Tipek ce3mep: kociOu OUTIKTUIIK, KOMIOHEHTTEP, OCKEPU JKOFAphl OKY OpHBI,
KypCaHTTap, MOJIeJI, LIET Tiji, OKY xolasay.

Canautel 611iM 6epy/1iH MaKcaTbl eHOeK HapBIFbIH/1a 0oceKere KadieTTi, 03
MaMaH/IBIFBIH €PKIH MEHTePIeH KOHE ipreJiec KbI3MET cajlachlHa OaFbITTaNIFaH,
QNIeMJIIK CTaHMapTTap ACHIeHiHAe MaMaHIBIK OOWBIHINA THIMJI JKYMBICKA
KaO1JIeTTi, KaciOu ecyre aiiblH, SJI€yMETTIK )KOHE KOCIOM YTKBIPIIBIKKA JalibIH
THICTI JIEHTeUJeTi >KOFaphl OUTIKTI MaMaH[bI Jasipiay OOJBII TaObLIaIbI.
Kazipri MaMaHHBIH OUTIKTUTIK JCHTEHIHIH ©3€KTI KOPCETKIII OHBIH KOCiOH
OUTIKTUIITT OOJBIT TaObLIAIBI.

OCKEpH KOFaphl OKY OPHBI KypCAaHTBIHBIH KOCciOM OLTIKTLIITIH MIET T
MIOHI YITICIHIE OKY >koOanay KypasJapbIMEH KaJIBIITACTBIPY MOJCTIH KYPY
KYHEIIK JKOHE TYJIFANIBIK-1C-OpEKETTIK TCUIIEpre HEeri3/IeNreH, OFaH ColKec
«OKYHeHIH Kypamaac OeiikTepi OHbIH (YHKUHUSIIAPHIMEH aHBIKTAJIFaH . OCHI
GyHKIUSIIapab! iCKe achlpy ©31HIH MHCTHTYIIMOHAABI, CTAIIMOHAPIIBIK KYHiH
FaHa eMec, COHBIMEH KaTap THIMAUIIKTI KaMTaMachl3 €TETiH iC-OpEeKeTKe
OarbiTTanFan» [1].

KypcanTrapasiH kociOu OeJICeHIUTIT TYJIFAaHBIH HHTETPATHBTI KACUETIH
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KOepCeTe OTBIPHII, KOCIOM KBI3METTI XKY3€ere achlpyFa TCOPHUSUIBIK, TPAKTHKAIBIK
YKOHE KEKe JaNBbIHJIBIK O1pJIiriHae KopiHeal )KOHEe KypCaHTThIH KOCIOMIIiri MeH
KoC10W MoJIeHUETIMEH THIFBI3 OailJIaHbICTEL.

OCKepU KOFapbl OKY OpHBI KypCaHTTapbIHBIH KOCIOM OUIIKTUIIrIHIH
HET13r1 KOMIIOHEHTTEP1 KypCAHTTAPIbIH dCKEPU-KOCIITIK KbI3MET TYypJepi MEeH
«IIeT TiJ11» MOHIHIH MYMKIHIIKTEP1 €CKEPIe OTBIPHII AHBIKTANIbI.

MakcaTel: DcKepH EOFAPB] 0KY OPHEI CTYICHTTePIHIH Kacifn GLTIRTLTIrE KaABOTACTRIPY

v
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KypcanTrapasiy xacibu OLTIKTLIINE Ka bITaCTHIPY WAPTTapEL

Kacifm fimikTimTini KaJTeRImTacKaH KypcaHT

Cypet 1 - OckepH KOFapbl OKY OPHBI KypCaHTTapbIHBIH KOCi0H
OUTIKTUTITIH KaJBITACTHIPY MO
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3epTTey HOTIKEJIEpl TyMAaHUTApPJBIK TMOHACPIlI OKY KE31HJIE OCKepHu
JKOFaphl OKY OPBIHJIAPBI KyPCAHTTAPBIHBIH KOCc10M OUTIKTUIITIHIH €peKIIeNiriH
aHbIKTayFa MYMKIHIIK Oepmai, Oyn oHblH «llleT Timi» moOHI MbICanbIHIA
KAJIBINITACYbIHBIH HAKThl MYMKIHIITIH KaMTamachl3 eredi. KypcaHTThIH
KociOm OuTikTUTIriH 013 e3apa OaiylaHBICTBI O0€C KOMIIOHEHTTI Oenriiesnik:
MOTHUBAIMSITBIK-KYH/IBLTBIK, aKnapaTThIK, 3USATKEPIIK-TaHBIMIBIK,
KOMMYHHUKATHUBTIK KoHE 0aCKapyIIbUIBIK,.

3epTTey KOpceTKeHAEH, OKy kobajlay Moceneci TCHXOJIOTHSUIBIK-
NeIarOTUKAJIBIK d7cONeTTe KeHIHEH YChIHBUIFaH. OHBIH Op TYPJIi KaKTaphl
AIIBUIABI: MOHI, POJIi, CTPATErHsChl, Ke3eHAePi, OKBITYIIBl MEH OKYIIBIHBIH
KBI3METI JkoHE T.0. COHbIMEH Oipre OyJI Mocene ocKepu KOCINTiK OimimM Oepy
caJlachIH/Ia ©31HIH TYNKUIIKTI IIEHIMIH Tamnmaabl. OCKEPH KOFapbl OKY OPHBI
KypCaHTTapbIHBIH KOCIOM OEJICEHIITIH KaJbIITaCThIPy Kypasbl peTiHae 0i3
JKYPri3reH oKy ko0aay rnmpobiaemMachiHa TEOPUSIIBIK TaIIay KEKe KOHE Kocion
MaHBI3bI 0ap Moceesep/Ii ey YIIiH )K00aHbl Kypy OOHbIHIIIA KypcaHTTap IbIH
OutiM Oepy KbI3METIH MAaKCaTThl aKTHB pPETIHIAE OKY >koOamayabl Oein
KOpPCETyre, OHBIH (YHKIUSUIAPHIMCH AaHBIKTAJIATBIH OHBIH JTUJIaKTUKAJIBIK
oJieyeTiH alKpIHAayFa MYMKIHAIK Oepaik. beminren ¢yHkmusap -
MOTHUBAIHMSIIBIK-KYH/IBUTBIK, aKNapaTThlK, KOMMYHUKATHBTIK, PEQIICKCUBTI,
YHBIMAACTBIPYIIBUIBIK, OaKbUIAyIIbl - Oenrinl Oip mamanga TeaaroruKalibIk
FBUIBIMJIAFBI 0ap OKy >K00ajaybIHBIH CHITATTAMACHIH TOJBIKTBIPAIbI KOHE
OKY >kK00asiaybIHBIH OLTIM alylIbUIapAbIH JKeKe OachlH KYpyJarbl, COHAAN-aK
KypCaHTTapJblH KOCIOM OUTKTUTITIH KaJbIITACTHIPYIAaFbl MYMKIHIAIKTEPIH
TAJIEI e .

Oky >xo0ayiay KypcCaHTTapIblH KOCiOM OUIKTUIINH KaJbIITaCThIPyFa
BIKIIAJI €Tyl MYMKIH €KeHi aHbIKTaJuabl. OCBIHBIH cajjapblHaH OuUTIM Oepy
MPOIIECiH OLTIMAEP Il KOC10M OLTIKTUTIKTI KAJIBINITACTHIPYFa OHAl Oepy apKbLIbI
Kaiita Oarmapmay xypeni. KypcaHTThIH KociOM OUTIKTLIITIH KaJBIITACTHIPY
KypaJibl peTiH/Ie OKY >K00aiaybIH Mai1ajJany, OKbITYIbIH JICTYPJI TYPJIepi MEH
OJIICTEPIH TOJBIKTHIPY [2].

OCKepHU OKY OPHBI KypCAHTTAPBIHBIH KOC10M OUTIKTUIITIH KaJIBIITaCThIPY
Kypedi, 0JI MOceJIeNiep Il Tayiay, KOIl acleKTIIIKTI MYKHUSAT 3epeney/l KaKeT
ereni. FwuIbIMH-TIEarorukanblK 3epTTey OAeOMETTepPiH, Ka3ipri 3aMaHFbI
3epTTeYIep/Il Kapar OTHIPHII, KypPCAHTTAPIbIH KOCIOM OUTIKTUIITH apTTHIPYIbIH
OipIeH-01p >KOJIBI OJaPIBIH MOJCIIH KaJBITACTBIPY OOJIBIN TaObLIa b

KypcanTrapaplH KociOM OUTIKTUIINH OKy JkoOajay KypajagapbIMeH
KaJIBIITACTHIPYbIH YCHIHBUIFAH MOJIEIII - KypCaHTTaPABIH KOCIOM OUTIKTLIITH
KaJIBIITACTHIPYIIBIH MaKCaThl, Ma3MYHbI, KE3CH/IEPi, HBICAHIApbl MEH 9/IiCTEDI,
KpUTEpUIIepl MEH JCHrensepi, HOTIKECIHEH Typaasl. byl Momens oKy
xobamnay KypasJapbIMEH 9CKEpPH JKOFaphbl OKY OPHBI KypCaHTTapbIHBIH KICiOn
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OUTIKTUTITIH KaJbIITACTBIPY MYMKIHIIKTEpl Typasibl TYCIHITIH KeHeHTemdl
xoHe Ttepenaereni. Ou, Oi3miH OWBIMBI3IIA, KypCAaHTTAPABIH OUTIKTUIIrH
KaJIBIITACTBIPY MPOOIeMachiH TaOBICTHI IICHIyTe FaHAa eMeC, COHBIMEH KaTtap
OKBITYIIBIFA OMEPAMSIIBIK-KBI3METTIK OJIOKTBI ©3T€ TOJBIKTBIPY eceOiHeH
©31HIH IIBIFAPMAIIBLIBIK KOJIAPBIH 931pJieyTre MyMKIHIIK Oepe/ti.

Monenpal o3ipiey Ke3iHJe IIeT TUIIH OKbITYy, >koOajay HeriziHae
KypCaHTTap/AbIH KOc10M OUTIKTIIITTH apTThIPY/IBIH Ie1arOr HKaJIbIK YKUBIHTBIFBI
naiina Oongel. OfaH: memarorrap MEH KypCaHTTapblH OKY »K00ajapbiH
KOCiOM OLTIKTUIIKTI KaJBIITACTHIPY KYpPaJibl PETiH/E KOJJaHyFa JaibIHIBIFbI;
OKBITBHUIATHIH [IOHII MEHTepY OapbIChIH 1A KypCAHTTAPIa Ty bIHIal ThIH TYJIFAJIBIK
KIHE KociOM Mocenenep/l IIenry; OKy-oOajay HeETi31HIE OKY-KaTTBIFYIbl
KYPACJICHIIPE OTHIPHII, KypcaHTTap IbIH AePOCCTIK IEHIeiH apTThIPY, KOCiOn
OUTIKTLTITIH XKETUIAIPYAl KE3eHMEH YHUBIMIACTHIPY; KYPCAHTTAPABIH OoaliaK
OCKEpH - KociOM KBI3METIHIH TYpPJIEPiH IMEJarorukajiblK ko0aaa MOJEIbACY
YKOHE urepy OOJIBIT TaOBLIAIbI.

bonamak odurniep Kpi3MeTiHIH OoJamak TypiaepiH oKy »olajayaa Kaita
KYPY OCKEpPH JKOFaphl OKY OpPHBI KYPCAHTTAPBIHBIH KOCIOM OeNceHTiriH 613
0eJITeH KypaM1acTapAbl KAIBITITACTBIPYFa MYMKIHIIK Oepeti.

Ochburaifia, XKeKe-KbI3METTIK JKOHE KYHell ToCUIAepiH Heri3iHae 013
OCKEpH JKOFaphbl OKY OpPHBI KypCaHTTapBIHBIH KOCIOM OUTIKTIIITH MaKCaTThl,
Ma3MYHJIbl, KE€3€H-KE3CHIMEH, OMNEepPalUsUIBIK-OPEKETTIK, KPUTECPHAIIbI-
JIEHTCHITIK )KOHE HOTHKEIT1 OJIOKTap Il KAMTUTBIH OKY Jk00asiay KypajaaapbIMeH
KaJIBIITACTBIPY/IBIH TYTAC MOJCIIH KaJIbIITACTHIP/IBIK.

byn Mozmens Oenrim Oip memarorukajiblK JKaraaiiapaa KYMBIC 1CTEH
anajapl, onapael 013 keke OJOKKa OeNMeIiK, ajl MOJIEbIIH HEeri3l peTiHe
OPHAJIACTHIPIBIK.

COHBIMEH, OCKEpU IKOFapbl OKy OpPHBI KYpPCAHTTapbIHBIH KOCiOM
OCJICEHIIUIITIH IIeT TUIIH OKBITY MPOIECIHIIE OKY jkKoOanay KypaiaapbiMeH
KaJIBITITACTBIPYFa OaFbITTAJIFAH TIEAArOTUKAJIBIK IPOIECC YIINiH OeliHreH
TMeIarOTUKAJIBIK IIAPTTAP/IbIH JKUBIHTBIFBIH 1CKE aChIPY KaXKET.
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MOJIEJIb ®OPMHUPOBAHMSI TPO®ECCUHOHAJIBHOM KOMIETEHIIUH
KYPCAHTOB BOEHHOI'O BY3A
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B nmanHOW cTarbe TOBOPUTCS O TOM, 4YTO IIOCTPOCHHE MOIeid (HOpMUPOBAHUS
NpOoPECCHOHANFHON KOMIICTCHIIMM KypCaHTa BOCHHOTO By3a CpEACTBAMH Y4eOHOTO
MPOCKTHPOBAHUS HA MPUMEpPE MPEIMETa MHOCTPAHHBIN SI3bIK 0a3UPYETCsl HA CHCTEMHOM U
JIMYHOCTHO-JICATEIIBHOCTHOM IMOJIX0/1aX, B COOTBETCTBUH C KOTOPHIMU KOMITOHCHTHI CHCTEMBI
OIPENESIISIOTCS. €€ (PYHKIMSIMHU, peayin3aius dTHX (pyHKIMH HalpaBicHA Ha JICATCIHHOCTS,
00CCIICYMBAOIIYI0O HE TOJBKO €€ HHCTUTYIHMOHAIBHOE, CTAIlMOHAPHOE COCTOSHUE, HO U
3¢ EKTUBHOCTb.

KirwueBbie cioBa: npodecCHOHAIBHAS KOMIICTCHIIUS, KOMIIOHCHTBI, BOCHHBIN BY3,
KypCaHTBI, MOJICIIb, HTHOCTPAHHBIN S3bIK, Y4eOHOE IPOCKTUPOBAHHE.
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Part 2
MODERN EDUCATIONAL TECHNOLOGIES OF TEACHING

UDC 37.02
FEATURES OF FORMATION OF FOREIGN LANGUAGE
PROFESSIONALLY-ORIENTED COMPETENCE OF LAW STUDENTS ON THE
BASIS OF CASE STUDY

Kunakova K.U'., d.p.s., professor
Assanova A2, Master student
12KazUIR& WL named after Ablai Khan, Almaty, Kazakhstan
e-mail: moon_122@mail.ru

The article deals with the problem of definition of the notion of “professionally oriented
foreign language training of future legal specialists”, particularly, it reveals the differentiation
of the notions of “foreign language training”, “foreign language education” and “teaching
foreign languages”, determines the purpose and the content of foreign language education
and teaching foreign languages and the peculiarities of foreign language education of future
legal specialists. The concept of professionally oriented foreign language training is analyzed
and defined by scientists as a process of teaching foreign languages oriented to the formation
of foreign language professional competence for solving professional tasks in their sphere.
The key factors of professionally oriented foreign language training of future legal specialists
(cognitive and informational, linguistic, professional, psycholinguistic, content and structural)
are introduced in the paper. The leading role of foreign language education consists in
effective communication, cultural awareness, ability to work and adapt to multilingual and
multicultural teams and high level of communication competence, which are considered as the
key requirements of the recruitment strategies of employers.

Keywords: foreign language training, foreign language education, teaching foreign
languages, professionally oriented foreign language training, future legal specialists,
professional linguodidactics, case study.

Modern conditions of continuous development of legal science and
expansion of the information space set new goals for higher education to
train specialists who meet the standards of higher professional education.
Improvement of the educational process in legal education dictates the need to
move from information and communication methods and forms of education
to active and interactive. Acquisition by future lawyers of communicative
competence in the educational and professional sphere of communication
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contributes to the intensification of the educational process, improves the
quality of training of lawyers.

Conceptually new approaches to language teaching in a nonlinguistic
higher school submitted the following: professionally-oriented focus of the
learning process; communicative, motivated student activities; take into
account real communication needs of the future lawyer in dealing with clients
and colleagues in terms of multi-lingual space; taking into account specifics of
professional communication in the field of written and oral communication;
the reliance on the students linguistic, speech and communication skills.

The purpose of professionally-oriented English language training in law
school is to acquire future lawyers the basics of communicative competence
necessary for professional communication, mastering oral and written forms
of communication in the language of the specialty as a means of information
activities and further self-development. Cognitive-language and operational-
speech competencies allow students to use language as a means of obtaining
professionally relevant information using different types of reading;
communicative competence allows to participate in oral and written professional
communication. Acquisition by future lawyers of the basics of communicative
competence in the field of professional communication is carried out in the
process of realization of the ultimate goals of the discipline [1].

Today, the higher school sets the task not only to significantly update the
content of language teaching, but also to introduce new ways of forming the
communicative competence of future specialists. When selecting approaches to
the formation of communicative competence of students, the correspondence
of forms and methods of educational work to the goals of the formation of a
competent specialist is taken into account. For this purpose it is necessary to
select such approaches which being directed on formation of competences,
can be called competence. Among them, there are those forms and methods of
work that have not only educational but also professional justification, while
the formation of students * competencies depends on their activity.

In the process of teaching the specialty language to students of non-
philological faculties, the following competence technologies can be used:

* development of critical thinking through reading and writing

» game technology (language games, role-playing games, situational
tasks)

* problematic discussions

* interactive learning technology (in pairs, small groups)

* scenario-context technology

* project method

* method of debate
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» modular learning technology

* case study method

* method of situational problems

Among the most effective methods of teaching the language of the
specialty is the case study method [2]. The essence of this method is the
independent communicative activity of students in an artificially created
professional situation, which makes it possible to combine theoretical training
and practical skills necessary for creative activity in the professional sphere.
Students are invited to understand the situation of professional activity, which
provide for the need to solve the problem. In the process of solving the problem,
students are forced to update the necessary complex of acquired knowledge. The
case-method allows to take into account the professional training of students,
interests, developed style of thinking and behavior, which makes it possible
to widely use it for teaching the language of the future profession. The case
study method is an effective method of active training of law students of
senior courses on the basis of real situations. We can say that this method is
aimed not so much at the development of specific knowledge or skills, but at
the development of the General intellectual and communicative potential of
students as specialists.

Competence-based approach puts on the first place not the awareness of
the student, and the ability to solve problems, so the technology for the formation
of professional competence should be practice-oriented and as a result to form
the ability of the student to act, solve professional problems. Summarizing the
above, it should be noted that taking into account these aspects will increase
the efficiency of the educational process and will contribute to the successful
formation of communicative competence in a non-linguistic University. The
relevance of the introduction of competence technologies in the practice of
higher professional education is currently due to two trends: the first follows
from the General direction of the development of education, its orientation is
not so much to obtain specific knowledge as to the formation of professional
competence, skills and mental activity, the development of personal abilities,
among which special attention is paid to the ability to learn, change the
paradigm of thinking, the ability to process huge amounts of information;
the second follows from the development of requirements for the quality of a
specialist, who, in addition to meeting the requirements of the first trend, must
also have the ability to optimal behavior in different situations, to differ in the
system and efficiency of actions in professional activities.

The use of the above methods increases the level of knowledge of the
language as a whole; contributes to the development of skills in the use of
terms and their understanding more effective than simple memorization;
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develops creative thinking, forcing to think in the language; develops
presentation skills (the ability to publicly present their work in the language
of the future profession); teaches to formulate various types of questions;
develops the ability to lead a discussion, argue answers, which contributes
to the development of speech without reliance on the finished text; improves
skills of professional reading of the scientific text or the text on a speciality and
information processing; teaches to work in team and to develop the collective
decision; allows to solve fully individual and group independent work; allows
students to think creatively.

Thus, communicative competence in modern conditions becomes not less
important component of qualification of the expert, than actually professional
knowledge and abilities. Practical skills to set and solve a certain type of
communicative tasks, to determine the goals of communication, to assess the
situation, to take into account the intentions and methods of communication
of the partner, to choose adequate communication strategies language means,
to be ready for a meaningful change in their own speech behavior, to establish
and maintain the necessary contacts with colleagues and other, “techniques”
of communication (rules of politeness and other norms of behavior) contribute
to the effective implementation of the communicative task of professional
communication.

The case method combines two elements: the case itself and the
discussion of that case. Cases provide a rich contextual way to introduce
new material and create opportunities for students to apply the material they
have just learned. Effective cases are usually based on real events, but can be
drawn from both the present and the past. A decision-maker faced with the
situation described in a case can choose between several alternative courses
of his action, and each of these alternatives may be supported by a logical
argument. During the classroom discussion students carry out analytical work
of explaining the relationships among events in the case, identify options,
evaluate choices and predict the effects of actions. Cases could be different in
volume and content. It depends on the aims of teaching foreign languages, the
level of students, as well the type of required help in the process of making
the decision. Therefore, cases relatively can be divided into following types:
1. Scientific research, which is oriented at accomplishing research activity; 2.
Practical, which reflects real life situations; 3. Educational, the task of which
is organizing educational process [3]. Scientific research case study acts as
a model for getting advanced knowledge of a situation and action in it. Its
educational function comes down to scientific research teaching skills by the
help of modeling approach. Practical case study sets up a problem of a detail
life situation reflection. Therefore this case creates a practical case model.
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Educational task of practical case comes down to a training of vocabulary
and grammar learned before, practicing and decision making in a particular
language situation. Educational case reflects typical language situations, which
are appearing in a real life more frequently. Students are more possible to come
across with such situations in their professional life. Furthermore, training and
educational tasks are placed on the first place. There are numerous advantages
to use cases while teaching foreign languages. Study cases help to develop
and raise critical thinking and reflective learning of the learner; develop
problem solving skills; improve the student’s organizational skills; enhance
communication skills; train managerial communication skills; encourage
collaborative learning and team-working skills; connect theory and practice;
get students to be active, not passive. The case study method usually involves
three stages: individual preparation; small group discussion; large group or
class discussion. Case studies are usually discussed in class, in a large group.
However, sometimes, teachers may require individuals or groups of students to
provide a written analysis of a case study, or make an oral presentation on the
case study in the classroom. It is extremely important that the case studies are
well prepared in advance so that each student knows what his role is. There are
many ways of introducing the case study to your students. Here is a list of steps
that should be completed during the case study introduction class:

1) Read the case study thoroughly with your students. Here you can deal
with any lexical or grammatical issues. You may also like to ask your students
to represent the background information in a visual form.

2) Provide the students with some input on how they should analyze the
case study.

3) Pre-teach the language required to discuss the case study [4].

There are many publications for teaching meeting skills, presentation
skills or negotiation skills. It is important to select the skill you would like
to focus on and teach the specific language. A classroom case discussion is
usually guided by the supervisor. Students are expected to participate in the
discussion and present their views. The interaction among students, and between
the students and the teacher, must take place in a constructive and positive
manner. Such interactions help to improve the analytical, communication, and
interpersonal skills of the students. To sum up the above information we can
state that the power of the case method lies in the active participation of the
students. In case learning, students encounter the problem before they create
the structure to solve it. The method is basically inductive and experiential.

The case method offers certain benefits. For one, cases are usually
interesting. They involve real parties with real problems and therefore tend to
stimulate students more than do textbooks with only hypothetical problems.
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The case method also helps students develop the ability to read and
analyze cases, which is a crucial skill for attorneys. Students learn to reduce
cases to four basic components: the facts of the controversy; the legal issue that
the court decides; the holding, or legal resolution, that the court reaches; and
the reasoning that the court uses to explain its decision. Students, especially
in their first year of legal study, often outline these components in written case
briefs, to which they can refer during classes and while they prepare for exams.

Another advantage of the case method is that it teaches, by example,
the system of legal precedence. By reading cases, students learn how and why
judges adhere, or do not adhere, to law developed in previous cases. Students
also learn how judges have the discretion to create law by construing statutes
or constitutions.

The case method continues to have critics. One criticism focuses on law
school examinations. Typically, law students are tested only once in each class.
They face enormous pressure to perform well on this examination since their
single score on it usually constitutes their entire grade for the class. It is difficult
to test analysis skills, so often these examinations test the students’ ability to
spot legal issues and apply legal rules [5]. Therefore, although professors try
to teach case analysis skills, students tend to focus on simply learning rules
of law in the hope of getting good grades. This diminishes the case method’s
intended result.

The case method may be unpopular with law students owing to the
amount of reading it requires. It is not uncommon for law professors to assign
twenty to thirty pages of reading, containing excerpts from four or five cases,
each night for each class. Some law professors have argued that pupils learn to
analyze cases within the first few months of law school, and that thereafter the
case method becomes ineffective because students lose enthusiasm and interest
in reading cases.

Another complaint concerns the role of casebooks. Casebooks commonly
contain cases or case excerpts as well as some explanatory text. They are
most often compiled by law professors, who arrange the cases to show legal
development or illustrate the meaning of legal principles. These casebooks
provide only a small sample of cases, the vast majority of them appellate-
level decisions. Thus, law students usually receive little or no exposure to
decisions of trial courts. Some commentators suggest that students therefore
miss critical elements of a lawyer’s initial role: discovering and shaping facts
and determining legal strategies to present to the court at the trial level.

Frequently, students do not see legal conflicts in their undeveloped form
until they graduate and begin practicing law. Law schools increasingly are
trying to remedy that problem by offering instruction in basic lawyering skills.
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For example, classes in trial advocacy allow students to conduct mock jury
trials. Other courses teach client-counseling skills, document-drafting skills,
and oral argument skills. The idea is not to abandon the case method entirely
but to balance it with other teaching methods.
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CASE STUDY HET'T3IHJE 3AH CAJTACBIHIAFBI CTYJAEHTTEPIHIH
HETTIJIAI KOCIBU-BATBITTbBI KY3BIPETIHIH KAJIBIIITACTBIPBIJIYBI
EPEKINEJIIKTEPI

Konakosa K.O'., m.r.11., mpodeccop
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12A0bnait xaH arsiHgarsl KazXKoxoneOTY,
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Maxanaga «OoJamax 3aH MaMaHIapbIHBIH KOciOn OarmapiaHfaH IIeT TUTIH Jaspiay»
YFBIMBIH aHBIKTAy MOCeNeci KapacTBIPBUIFAH, «IIET TIIIH OKBITY» TYCIHIT1 alKbIHIAIFaH,
«met TiniHe OimiM Oepy» JKOHE «IIeT TIIAEPiH OKBITY» TYCIHIKTepiHiH Iu(QepeHInaIisIch
amsutFa. et Tingepin OKpITY MakcaThl MEH Ma3MYHBIH JKoHE OOJaIiak 3aH MaMaHIapbIHbIH
IeT TUTIH OKBITY epeKIIeNIKTepiH aHbIKTaiapl. KociOm OaFpITTaNFaH MIET TUTIH OKBITY
TYKBIPBIMIAMACHIH FANBIMIAP 63 CallalapbIHAAFBl KOCiOM MIHAETTEepAl IIemly YIIiH MIeTel
TITIHIH KOCiON KY3BIPETTUTIrH KaJbINTACTRIPYFa OAFBITTANIFAH IIET TUIASPiH OKBITY IpOIeci
peTiHme TannmaiiAbl JKOHE aHBIKTaWael. Makanama OonamiaK 3aH MaMaHIApBIH KociOu-
OarmapiaHfaH IIETEN TUTIHE OKBITYIBIH HEri3Ti GakTopiaps! (KOTHUTHBTI )KOHE aKIapaTThIK,
JIMHTBUCTHUKAJBIK, KOCIOM, IICHXOJIMHTBUCTHKAIBIK, MAa3MYHJBIK JKOHE KYPBUIBIMIBIK)
earizimred. Iller tinmik OumiM OepymiH KETEKII peili KYMBIC Oepymriyiepai skaimay
CTPATETHSICHIHBIH HETI3T1 TalanTaphl PeTiHAE KapacThIPBUIIATHIH THIMII KapbIM-KaThIHACTAH,
MOICHU XabapIapibIKTaH, JKYMBIC KaOIMETTINIriHeH XOHE KOMNTUIAl KOHE KOIMOJCHUETTI
TonTapra OeHiMIenyIeH )KoHe KOMMYHHUKALNS KY3BIPETTUTIMHEH TYPaIbl.

Tipek ce3aep: meT TINAEPIH OKBITY, MET TUIAEPIH OKBITY OUTiMI, IIET TLNAepiH OLTiM
Oepy, kociOu OargapIaHFaH IIET TUTIH OKBITY, OONIaIIakK 3aHrepiep, Kacion TMHTBOANIAKTHKA,
KeHc-cTaau.
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B craree paccmarpuBaercst mpoOiiema OINpeneseHusl MOHATHS “‘Ipo(ecCHOHANIBHO
OpHEHTHpOBaHHast MIHOS3bIYHAS TIOITOTOBKA OY/IyIIIMX FOPHCTOB”, B YaCTHOCTH, PACKPHIBACTCS
muddepeHnmanus moHATHH “VIHOS3BIYHAS MOJATOTOBKA”, “HHOS3BIYHOC OOpa3oBaHue” U
“npenofaBaHue MHOCTPAHHBIX S3BIKOB”, ONPEJENIAIOTCS LENb U COAEpIKaHUE MHOS3BIYHOIO
00pa3oBaHMs U NpeENnoJaBaHss HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, a TaK)Ke 0COOCHHOCTH MHOSI3BIYHOTO
o0pazoBanus Oyayiux opuctoB. [lonstie npodeccrnonanbHO OpUEHTHPOBAHHOW HHOSI3BIYHON
MO/ITOTOBKH aHAIN3UPYETCS M ONPEIENISIeTCs YUSHBIMH KaK MPOLecc 00yueHUsI HHOCTPAaHHBIM
S3bIKaM, OpPUEHTHPOBAaHHBIH Ha (OPMUpPOBAHME WHOSA3BIYHOH  NPOQeCcCHOHATBHOM
KOMIIETGHTHOCTH JUIsl pelleHus: npodeccHoHaibHBIX 3a1ad B cBoeil cdepe. B crarbe
NPE/ICTAaBICHBl KIIOYEBbIE (AKTOPHI NMPO(ECCHOHANEHO OPUEHTHPOBAHHOW WHOS3BIYHON
MOJATOTOBKM ~ OyAyIIMX IOPUCTOB (KOTHUTHBHO-MH()OPMALMOHHBINA, JIMHIBUCTUYECKUH,
npodeccroHaIbHBIN, ICUXOIMHIBUCTHUECKIH, COJIEpIKaTeIbHBIN U CTPYKTYpHBIN). Benymias
pOJIb MHOSI3BIYHOTO 00pa3oBaHuUs 3akirodaeTcs B I(PQEKTHBHOM OOIIEHHH, KyJIBTYpHOM
CaMOCO3HAHMH, YMEHHU paboTaTh M aJalTHPOBATHCSI B MHOTOSI3BIYHBIX M IOJIHMKYJIBTYPHBIX
KOJUIGKTUBAX M  BBICOKOM YpPOBHE KOMMYHUKaTMBHOM KOMIIETEHTHOCTH, KOTOpBIE
paccMarpuBaroTCsl B KaUueCTBE KIIIOUEBBIX TPEOOBaHHMN KapOBBIX CTpaTeruii paboroaaresie.

KoaloueBble cjioBa: MHOs3BIYHAST — IIOJIOTOBKA, HMHOS3BIYHOE  0Opa3oBaHUeE,
NpernoJilaBaHue WHOCTPAHHBIX S3BIKOB, NPO(ecCHOHaIbHO-OPUEHTHPOBAHHAS HHOS3bIYHAS
MO/ITOTOBKA, OyAyIIlHe I0PUCTHI, Tpo(hecCHOHaIbHAs JIMHTBOJUJAKTHKA, KeliC-CTa/Iu.

Cmamovsa nocmynuna 25.08.2020
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The article discusses the leading directions of case technology implementation in
distance education. Special attention is paid to ways of activating students, using interactive
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methods, as well as the problem of forming professional competencies in the distance
education system. The possible types and forms of cases were studied and several options for
adapting their content to the e-learning environment, which has both limitations and extensive
additional educational potential, were identified. Specific examples demonstrate various
types of cases: illustrating processes and concepts; simulating template processes; describing
original situations in real business and having solutions that have already been implemented
in practice; cases with an uncertain answer to a given problem question. The choice of a
particular type of case tasks is determined by the educational goals and the necessary level of
discipline development. The case studies complement each other in the formation of the Fund
assessment tools. Most experts define the method of case technology as a group discussion
for educational purposes of a problem situation and a collective search for its solution, i.e. the
use of this method involves classroom full-time training. The issue of using case technology
in a remote format for individual acquisition of knowledge and practical skills has long
remained insufficiently covered. The material in this article partially fills this gap. Practical
significance. The case-technology methodology discussed in this publication contributes to the
implementation of a student-oriented approach to professional higher education. The study of
the experience of using cases in distance learning has shown the universality and effectiveness
of this method.

Keywords: case, case method, technology, distance education, teacher education,
interactive teaching methods, discussion, webinar, pedagogical coaching.

The main task of all University educational programs is to train
specialists who are in demand on the labor market. The University aims to train
well-educated people who have the necessary knowledge and skills to make a
positive impression on the employer.

Educational programs must meet the conditions of the changing society
in which students will live and work. The University aims to develop students
‘ intellectual abilities, ingenuity, initiative and creativity, which will help them
later adapt to the requirements of potential employers and current needs of
society [1].

Professional training that meets these requirements can be implemented
based on a student-oriented approach to learning.

Serious research in the field of higher education has been conducted on
this topic for a long time. Some papers describe the statistical results (surveys,
interviews) of the application of this concept, while others analyze the concept
itself or consider its individual aspects, for example, the use of the case
technology method (English: case studies) [2].

To develop a mechanism for creating and implementing educational
programs based on student-centered learning, as well as new pedagogical
techniques and methods, it is useful to study the relevant international
experience.

By studying foreign practice, we have come to the conclusion that the
basic concept of a student-centered approach is reduced to the following
principles.
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* providing students with flexible learning paths to achieve specific
results;

* combinations of different forms and methods of training;

* regular assessment and adjustment of teaching techniques;

* support the student’s independence with simultaneous guidance and
assistance from the teacher;

* ensuring mutual respect between the teacher and the student;

* there are pre-agreed procedures for responding to student complaints
in the learning process.

The key to the successful implementation of this approach to learning is
the cooperation between the teaching staff and the student audience. It allows
you to coordinate goals and objectives and find the best teaching techniques.

One of the most popular methods of student - centered learning is
case technology. In educational practice, this technique became widespread
in 1991-1997 due to management training programs (for example, MBA
programs), although the first attempts to apply it were in the USSR (“methods
for analyzing business situations”) [3].

The objectives of the case technology are consistent with the basic
principle of the approach discussed: the development of skills to analyze a
large amount of disordered information in a short time and make decisions
under stress. In this sense, the case technology method complements the
classical University education system. Its application becomes most effective
when combined with other student-oriented methods: action learning, training,
computer training programs, and simulations.

The case technology method is a process of discussion. The tradition
of its use is based on the thesis: “Moving toward truth is more important than
truth itself.” The study of foreign experience shows that the main stages of this
method are:

* preparation of a written case study from business practice;

* independent study of the case by students;

* joint discussion of the case in the classroom under the guidance of
a teacher in accordance with the principle “the discussion process is more
important than the decision itself” [4].

The case presents the actual circumstances, details of the events
that occurred, the characteristics of the participants, reflects the essence of
the problem and considers actions to resolve it with an assessment of their
effectiveness. Case method — a method of organizing a discussion in the
classroom to discuss the case. In addition to the case method, case technologies
also include situational modeling games, video cases, discussion methods,
and situational tasks. Case technology is currently very actively used in
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the system of full-time education in foreign universities and is increasingly
being implemented at various levels of domestic education. The versatility
and complexity of the case method also allows it to be applied in distance
education, where it can be successfully implemented both in the system of
higher professional education and during advanced training courses.

And so the main directions and possibilities of using case technology
in the system of distance education. The basic directions and corresponding
opportunities for implementing case technology in distance education of
teachers include the following:

1. use cases in remote lectures and webinars as illustrative material
that demonstrates by a specific example the consideration or, on the contrary,
ignoring of any important aspects of professional activity (following the goal
of education, pedagogical principles, laws, developing forecasts for further
development of the situation, risk assessment, etc.).

2. The organisation of discussions on the case studies in distance learning
format. In this case, the teacher sends out cases intended for discussion to
the webinar participants in advance and introduces them to the features of
analytical work with them. The case discussion can take place in the form
of an online conference or a regular webinar with consecutive airing of the
discussion participants.

3. Diagnostics of professional competencies of psychological and
pedagogical specialists. To carry out the appropriate diagnostics, 5-7 cases
of an incomplete type are selected (the problem posed by the author has not
been resolved). The task of students is to analyze these cases and put forward
the most optimal ways to solve them. According to the proposed options,
in accordance with the existing typology of actions to resolve pedagogical
problems, it is possible to determine the level of professional competence of a
teacher in the field of decision-making.

4. Organization of pedagogical coaching. Pedagogical coaching can be
conducted remotely with teachers who are experiencing certain difficulties
in practical activities or who are faced with a complex professional problem.
The duration of coaching is approximately 2-3 academic hours, the number of
sessions is from 1 to 3. before conducting coaching, to ensure its effectiveness,
the teacher should state their problem situation in the form of a case. The
finished case is sent by e-mail to the coach, then a remote meeting is scheduled,
and a detailed discussion of the problem is held.

To ensure the completeness and informativeness of the case, teachers
undergoing coaching are offered an approximate outline of the pedagogical case:
1). Description of the situation that has developed at the time of the problem
or conflict in this educational institution. Characteristics of participants in the
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problem situation, the specifics of the educational institution, study group,
teaching staff, the existing system of relations, “psychological atmosphere”.
2). A detailed description of the problem with a description of the actions of
the participants in the situation. You should also specify the probable causes
of the problem. It is desirable to conclude the presentation of the content of
this paragraph with a description of the culmination of the problem situation.
3). the solutions that the teacher sought to implement in the process of finding
a way out of the current problem situation and the actions taken by him for
this purpose are Considered. The teacher evaluates the effectiveness of the
decisions made and reports on the consequences of their implementation.
4). Characterized by the further development of the situation represented by
the changes in looks, in character of relations of participants of educational
process organization, the motivational component of educational and teaching
activities etc. 5). Conclusions about the effectiveness of the measures taken,
the degree of resolution of problems or conflict, the need to take additional
action and correction of the decision. 6). possible alternative ways to resolve
the problem situation are Considered.7). The author offers a list of questions
that remain relevant for the teacher in this situation.

5. Test. Based on the results of the distance learning course, students
are invited to independently develop cases on the most relevant professional
issues for them and present them in text form or in the form of a presentation.
These cases can also be discussed in a webinar or video conference format.
Also, the development of your own case can be a form of final report on the
passage of pedagogical practice by students of distance learning. For more
successful implementation of the 4th and 5th directions is recommended to
inform teachers of the requirements for the development of educational case
studies: the relevance problem for the teacher, the authenticity of the events
described, a sufficient number of specific facts and details, describing the main
actors of the events described, the system of relationships between them, the
current problem situation in an educational institution, authenticity, objectivity
of coverage, newsitetest. The volume of the case is approximately 2 to 5 pages.

6. Organization and conduct of remote situational games. A situational
game is a special case of a simulation game based on the staging of minicases.
In distance education can be implemented in different variants of carrying out
of business games, based on the case method. First, the remote format of using
the brainstorming method. The teacher shows a case in text form or video on
the screen. Then students send their own options for the teacher’s actions to
solve the problem presented in the case within 10 minutes in their messages.
The teacher is given a few more minutes to select the most acceptable solutions
from all the students of the course. Those who want to go on the air and

72



BULLETIN of Ablai khan KazUIRandWL
Series “PEDAGOGICAL SCIENCES” ISSN 2412-2149 Number 3 (58) 2020, 68-75

highlight the pros and cons of each of their selected solutions. At the end of the
game, a General discussion on the case is held with summing up. Secondly, in
the distance learning system, you can implement such a well-known method of
activating students in full-time education and preparing for practical activities
as micro-teaching. The teacher suggests that students prepare a mini-webinar
for 10-12 minutes. and provides them with opportunities to go on the air and
act as a remote session host. This type of training will allow students to feel like
a teacher, promote the development of relevant professional competencies, and
promote more effective communication between participants in the educational
process. Another option for conducting a business game is aimed at forming
students ‘ ideas about the criteria for developing a “good case” and developing
professional thinking, including critical thinking. This option is based on the
current problem of fake news in the world recently. Students of the remote
course are shown two cases simultaneously on the screen in text form (in two
columns). Students are introduced to the cases and have to answer the only
question: which of them is a real situation, and which is fictional? Students can
be offered 3-5 pairs of cases. After reviewing all the cases, the teacher reports
the truth, and the students check their own grades.

7. Integrated implementation of case technology in project activities.
During the period of studying the distance course, the student selects the most
relevant problem in their opinion during the course of practical training or
work in a specific position. In the pedagogical field, these can be disciplinary,
didactic problems, issues of interaction with individual students, their parents,
the class as a whole, colleagues, administration, etc. On this issue, it collects
the opinions of all participants in a particular situation, if possible, records
information not only in writing, but also through video recordings. Based on the
collected material, the listener summarizes and systematizes the information
received on this particular situation, analyzes and prepares a presentation
based on the practical results of the work performed. The presentation and
discussion in the study group of this presentation can be organized in the form
of a project defense. The directions and possibilities of using the case method
discussed above obviously do not exhaust all the options for implementing the
case technology in the system of distance education. In this regard, it should
be emphasized that the aim of the article was to demonstrate a wide range of
opportunities for using this technology at a distance, with special attention paid
to innovative teaching methods. It should also be noted that all the methods of
using the case method described here were initially developed for the needs
of full-time education, and later adapted for the distance learning system.
This fact is once again confirmed by the leading thesis for the organization
of distance education-the system of distance education is based on the same
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pedagogical laws and principles as the system of full-time education, because,
in fact, it is a model of full-time education. It uses the same traditional and
innovative pedagogical methods and tools, which, however, are adapted, first,
to the specific conditions of the distance learning process, and, secondly,
are enriched by the capabilities of computer technologies. Thus, this article
discusses the leading trends and various examples of using case technology in
distance education [5].

Thus, when transferring a case to an electronic environment, it is
necessary to pay attention to the wording of the question in the practical task,
provide the case with templates and hints for solving it, and place emphasis
in the theory. This will allow the most effective use of this method in distance
learning.
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KAIIBIKTBIKTAH BLIJIIM BEPYTE KEMC-TEXHOJIOT USIHBI EHTI3Y

Anpipoexon JI.T!.
KP KM KOOMU maructpi Anmatsl, Kazakctan
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mret Tinaepi kadeapaceiasiy okbITyIIbl KPKMKOOU, Anmarsr, Kazakcran
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MakaJaja KalbIKTBIKTaH Oi1iM Oepyzeri Keic-TeXHOJIOTUsIHBI 1CKe aChIPY/IbIH JKeTEKIII
OarpITTapbl KapacThIpbUIabL. biiM anymbuiapapl OelceHIeH Py, MHTePAaKTUBTI dJicTep/i
KOJIJIaHy TaCUIIepiHe, COHJal-aK KalllbIKTHIKTaH 0171iM Oepy jKyHeciH e KaciOn Ky3bIpeTTIIKTI
KaJIBINTACTHIPY MpoOiieMackiHa epeKIe Ha3ap ayaapbuiaisl. KelicrepaiH bIKTHMAaI Typiiepi MeH
(hopmMaapbl 3epTTelIl JKOHE OJIap/IbIH Ma3MyYHBIH LIEKTEyJIep MEH KeH KOchIMIIa OutimM Oepy
aseyeri Oap 2JIEKTPOHABI OKBITY OpTachiHa OeHiMaeyniH OipHelle HycKadapbl aHBIKTaJIbI.
Hakrer wmpIcammapma KeWCTepHiH op TYpii Typiepi KOPCETUITeH: MpOIeCTepi KOHE
YFBIMIApIbl CYpPeTTeHTIH; aOIOHIBIK POLECTEPAl UMUTALMSIANTBIH, HAKTHl OU3HECTEri
Oipereil >karmaimapasl CHIIATTANTHIH JKOHE NPAaKTHKaJa iCKEe acBIPBUIFAH ImemiMzaepi 6ap;
Oepinren mpoOemMalbIK cypakka Oenrici3 sxaya0sr 6ap kefictep. Keiic TarnceipmanapsIHbIH 0ip
Hemece 6acka TYpiH TaHIay OKy MaKcaTTapbIMEH JKOHE MOHJII UTepyIiH KaXeTTi JeHreiliMeH
aHbIKTanaabpl. baranay KOPBIHBIH KaJbIITACyblHAA Keiictep Oip-OipiH TOJBIKTHIPAJIbL.
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Kenreren Mamanaap KeHC-TEXHOJIOTHs d/IiICTEMECIH KaHal aa Oip mpoOIeMabIK sKaraai bl
OiniM Oepy MaKcaThIHAA TONTHIK TAJIKbIIAY JKOHE OHBI MICTTYi YKBIMIBIK 137€CTipy peTiH/e
AfKBIHIAWIBI, SFHA OYJI OMTICTi KONIAaHy KYHII3T1 OKY ayIuTOPMACHIH KaMTHABL bimiM MeH
MPAKTHKAJIBIK JaFbUIap/bl )KEKe MIepy YIIIH KeHC-TeXHOJIOTUSHbBI KAlIbIKTHIKTAH KOJIAaHY
Typajbl Macele Y3aK YaKbIT OOWBI HKETKITIKTI Typae KaMThlIMaraH. OChkl 0anThlH MaTepraIbl
OCBI OJIKBUIBIKTBI IIIiHApA TONTHIpaAbl. [IpaKTHKAIBIK MaHBI3ABUIBIFEL JKapusiaHbIMIa
TaJIKbUIAHFaH KEHC-TEXHOJIOTHS 9JIICTEMECi CTYJICHTKEe OarbITTaFaH KociOM jKOFapbl Oiiimre
K63KapacThl KY3ere achlpyFra bIKIa eTefi. KallbIKThIKTaH OKbITY Ke3iHe KeHcTep/i KolIaHy
TOXKIPUOECIH 3epTTey OCHI SICTIH oMOeOaNThIFbI MEH THIMAIIITIH KOPCETTI.

Tipek ce3mep: Keiic, KeHc-9/1ic, TEXHOIOTHUS, KAIIBIKTHIKTaH O171iM Oepy, e1arOruKaIbIK
6i1imM Oepy, OKBITY/IBIH HHTEPAKTHBTI 9/1iCTepl, MiKipTanac, BeOMHap, NeJarorukaiblK KOy HHT.

BHEJPEHUE KEMC-TEXHOJIOT'UH B IUCTAHIIMOHHOE OGPA3OBAHME

Anbipoexos JI.T'.,
maructp BUCB MO PK Anmarel, Kazaxcran
Nyiicendexona XK. /1.2,
IpenoioBaresb Kaeapsl HHOCTpaHHBIX s1361k0oB, BUCB MO PK,
Anmarel, Kazaxcran
Aonyiauna JLB.,
MarucTp nexaroruku, npenojaanareis kadenpsl Takruku BUCB MO PK
Anmarel, Kazaxcran, e-mail: zhanat 2006@mail.ru

B craree paccMarpuBaroTcs BeAylIME HANpaBICHHs pealn3alnuyl KeHC-TeXHOJIOTHH
B JIMCTaHIIMOHHOM oOpa3oBaHnu. Oco0oe BHMMaHME YJENSETCS CIoco0aM aKTUBH3ALUH
00y4arommxcs, UCTIOJIb30BaHNN MHTEPAKTHBHBIX METO/IOB, a TAKKe IMpodiaeMe (OpMUPOBAHUN
IpodeCcCHOHATBHBIX KOMIIETCHIIMH B CHCTEME ANCTAHIIMOHHOTO 00pa3oBaHmsl. beln n3yueHs
BO3MOJKHbIC BUJBI M (DOPMBI KEHCOB M BBIIEICHB HECKOJIBKO BAapHAHTOB aJaNlTallid WX
COZIEPXKAHUsSI K JIEKTPOHHOH 00ydJaromieit cpeae, KoTopasi 00aaeT Kak OrpaHHIeHUSIMU, TaK
)41 O6H_II/IpHI)IM JOIIOJTHUTCIIbHBIM O6p3,30BaTeJ'H)HBIM IIOTCHIIMAJIOM. Ha KOHKPETHBIX IpUMEpax
MPpOAEMOHCTPUPOBAHBI PA3JIMYHBIC TUIIBLI KCHCOB: WJTIOCTPUPYIOMIME NPOLCCChI U TTOHATUSA,
UMUTHUPYIOINE H_la6J'IOHHI>Ie IPOUECChI; OMMCBIBAIOIUEC OPUTMHAJIBHBIC CUTYalluu B p€aJIbHOM
OM3Hece ¥ UMEIOIINE PEIICHHS, Y)KE peal30BaHHbIC Ha IIPAKTUKE; KEHCHI C HEONPEIeICHHBIM
OTBETOM Ha 33/IaHHBIH TPOOIEMHBIH Borpoc. BEIOOp TOro nimm HHOTO THINA KEWCOBBIX 331aHUH
orpezenseTcs yueOHbIMH HEJSIMA 1 HEOOXOANMBIM YPOBHEM OCBOCHMS AUCIMIUINHEL. Kelich
JONOJIHSIIOT JIpyT Jpyra Tpu (opMUpoBaHMM (DOHIA OLEHOYHBIX CPEACTB. BONBIIMHCTBO
CTICIMATINCTOB OIPECIAIOT METOIUKY KEHC-TEXHOJIOTMH  KaK TPYIIOBOE OOCYKICHHE
B 00pa3oBaTeNbHBIX HEISIX KaKOW-ITHOO MpOONEeMHON CHTyallMM W KOJUIEKTHBHBIH IIOHMCK
€e pemIeHus, T. €. MIPUMEHEHHE 3TOT0 METO/a MPEIIoNaracT ayAuTOPHYI0 OYHYIO (Gopmy
oOydenus. Bormpoc 06 MCTHONB30BaHUM KEHC-TEXHONOTUH B JUCTAHIIMOHHOM (opMmare st
MHIUBHU/yaIbHOTO OOpETEeHMs 3HAaHMH M MPAKTHYECKUX HABBIKOB JIOJTO€ BPEMSI OCTaBAJICS
HEJIOCTaTOYHO OCBEUICHHBIM. Marepuana HacTosIIed CTaThbd YaCTHYHO BOCHOJHSET STOT
npo6en. Ilpakruueckas 3HauuMocTb. OOCyXIaeMblii B MyONMKalMM METOAUKY Keic-
TEXHOJIOTMHM  CHOCOOCTBYeT pealu3alud I[OAXOAAa K NPOo(ecCHOHAIBHOMY BBICIIEMY
00pa3oBaHMIO, KOTOPBIH OPHEHTHPOBAH Ha CTYJCHTA. lcciienoBaHHE OINbITa MPUMEHEHHMS
KEHCOB NpH JUCTAaHIMOHHOM OOyYEHHHM MOKA3aJ0 YHUBEPCAIBHOCTh M I(PPEKTHBHOCTD
JTAHHOTO METO/A.

KiroueBble cioBa: Keiic, Keifc-MeTO/, TEXHOJOTHS, TUCTAaHIMOHHOE OOpa3oBaHue,
Telarornieckoe 00pa3oBaHNE, WHTEPAKTHBHBIE METO/BI OOyUeHHMs, JUCKyccusi, BeOmHap,
TIeIarOTMYEeCKU KOYUYHHT.
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TEACHING DIALOGIC AND MONOLOGIC SPEECH IN
PRIMARY SCHOOL STUDENTS

Ashirali G.B., master student
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This article is devoted to the peculiarities of teaching dialogic and monologic speech to
primary schoolchildren in Foreign language. One of the main purposes of teaching a foreign
language is the forming of foreign language communicative competence, i.e. the ability and
willingness to carry out foreign language interpersonal and intercultural communication with
native speakers. Thus, the article provides some effective technologies that are supposed to
help more effective learning and mastering of dialogic and monologic speechin primary school.
They help to improve the level of dialogue and monologue speech of primary school students.

Keywords: foreign language, teaching, dialogue, monologue, dialogic speech,
monologic speech, primary school, effective technologies.

DOXK 373.1
BACTAYBIII CBIHBII OKYIIBLIAPBIH JJUAJIOI'TIK )KOHE MOHOJIOI THIK
COIJIEYTE YUPETY

OumipaJi I.B., marucrpanr
Aobunaii xan ateiHgarbl KazXKokonedTY
Anwmarsl, Kazakcran, e-mail: gulaynal996@gmail.com

Makanazna OacTaybllll CBIHBII OKYLIBUIAPBIH ILIETENT TUTIHAE  JAMAJIOITIK JKOHE
MOHOJIOT'TBIK Ceilyieyre YHpeTyiH epeKienikTepi KapacToipblirad. [lleren TiliH OKBITYAbIH
HEri3ri MaKcarTapbIHbIH 01pi - IIeTes TUTIHIH KOMMYHHKATHBTIK KY3BbIPETTIIITH KJIBIITACTBIPY,
SFHU TIJIIH OKBIIT YHPEHII KaTKaH XaJIbIKIICH IETTUIIK MOICHUETapaIbIK KapbIM-KaTbIHACTHI
JKY3ere acplpyra JiereH KaOUIeTTiniK neH naiibiHasiK. COHBIMEH KaTtap, Makajiajaa OacTayblil
CBHIHBINTA JUAJOITIK J>KOHE MOHOJIOTTBIK COMJICyli THIMJAI OKBITyFa JKOHE MEHIepTyre
KOMEKTECETIH KeHOIp THiIMAI TEXHOJOIusu1ap Typasbl aiTeirazpl. Onap OacTayblll CHIHBII
OKYIIBIIAPBIHBIH AUAIOTTIK XKOHE MOHOJIOITHIK COMIICY JICHI'€HiH XKaKcapTyFa KOMEKTECe/Ii.

Tipek ce3aep: wweren Tiji, OKBITY, AUAJIOT, MOHOJIOT, JUAJOITIK COWIEY, MOHOJIOTTHIK
ceisiey, OacTayblIll ChIHBII, THIMAI TEXHOJIOTHsLIIAP.

OKymIsIIapAbIH HIeTes TUTIHE coifiecy KaOlIeTiH MEHTepyi - MEKTEeTTeT1
OistiM OepyiiH MOH/IK OAFBITHI PETIH/E MIETEN TUTiHIH 6acThl MakcaTsl. Ceitney
- TBIHJIAJIBIM, OKBUIBIM JKOHE Ka3bLIBIM CHSKTBI CO3 OpPEKETiHIH Oip TypiHe
xarazapl. Llleren Tininge ceineyai yipeTy AETeHIMI3 - ©3 ONBIMBI3IbI HICTEI
TUTIHAE aybI3IIa MOHOJIOTTHIK IEH IUANOITIK Typae Oinmipyre yiipeny. Au
aFbUIIIBIH TUTIHAE ceiiyieyre YHWpeTy — KOFaMHBIH QJIEYMETTIK TarChIPBICHI,
OWTKEH1 3aMaHayy eMip KeH ayKbIM/IbI XaJIbIKAPaJIbIK OaiIaHbICTapPChI3 MYMKIH
eMec. AFBUIIIBIH TUTI - THTEPHETTIH KOHE XaIbIKApaIbIK OailIaHBICTHIH TLIII.

Anmam emip cypyiHAe TUIAIK KapbIM-KaThIHAC KAXKETTLIIT €H YIIKeH
OaliybIK OOMBIN TaOBLIABI XKOHE KeOiHEece aJaMHBIH OYKII pyXaHH eMipiH
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TOYEINJIl eTeli, JKeKe TYJIFaHbIH ©31HJIIK CaHAChIH KaJbIITACTBIPAIbl, JKEKE
TYJIFaHbIH JIaMybIHA BIKIAT €Te/l.

KapbIM-KaTbIHaC MPOIECiHAE MOHOJOTTHIK COWUJIEYIiH OipHeIIe Heri3ri
(hyHKUIMsIIApBI OOJTIHEII:

1 Axnapammeuix. Ke3-kenreH ajiaM ajbIHFaH aKIaparThl, KOpLIaFraH opTa
00BeKTIIEpl MEH KYOBUIBICTaphl Typasibl JKaHa OuTIMMEH O6JIiCKiCl Keyel,
oneTTe OyJ1 mporece curarrama, oasHaay HeMece TYCIHIKTEME TYPIHJIC KYPe/Il.

2 Ocep emywi. byn (yHknus Obutali kepceriyieni. ©3 Ke3KapachlH
KOpray/a, aJifa KOWbUIFAaH MakKcaTrTapblH Oipi - THIHAAYIIBUIAPABI CEHIIPY.
Anaiina emipae 0i31e OipeyliH iC-opeKeTiH OoJaplpMay HeMece, KEepiCiHIIe,
aZlaMJibl UTepMereyimi3 KaxeT jkaraaiaap Oonazasl. byl TancelpMaHbl KaKChl
KYpbUIBIM/IAJIFaH, MaKCATThl MOHOJIOTTIEH LISHIyTre 0OJaabl.

3 bazanay - oprTypii KyObUIbICTApIbl, 3aTTapAbl, OKUFalapbl, ic-
opekeTTep/Il Oaranayna KepiHezdi, coraH OaiylaHbICThI, 013 XUl ©3 MIKIpIMI3Al
oinnipemis [1]

MoHoJorThIK ceisiey nereHimMiz He? by kemeci mapamerpiepMeH
ceiyieyniH Oenriyii Oip CErMEHTI. OPEKEeT PETIHAE - MOHOJOT JpJanbIM
MaKCaTThl, COMJICYIIHIH TYJIFAChIH KOHE OHBIH OpeKeTiH kepcereni. Ceuney
OHIMI PETIH/IC OJ1 aKIAPATTHIK, JOTUKAJIBIK, TYTAC )KOHE HOTHIKE1 O0TYbI KEPEK.
MoHOOTTHIK ceiliey aapecaTka OarbITTalFaHABIKTAH, dpKallaH IHAIOTTIK
cuIarTaka ue. [2].

Anaiiia, MOHOJIOTTHIK COMJICY/TIH TUATIOTTIK COMIICYICH allblPMAIIIBLITBIFbI
Oap. JlnanorTik ceiseyae MaHbI3bl POJIII SKCTPATMHIBUCTUKAIIBIK KYpasiaap
aTKapajbl.

bacraybiin  ChIHBIN ~ OKYIIBUIAPBIHBIH ~ TNCUXOJOTHUSUIBIK — JKOHE
(bU3HONOTUSITBIK PEeKILETIKTEPiH eckepy MaHbI3Abl. [Icuxonorrap aiTkanai
€KIHIII YKOHE YIIHII CHIHBINTAP apachiH/1a OKYIIbIIAPIbIH aKbLI-0M JaMybIHIa
cepriiic 6ap. OKyabIH OChI K€3€HIHE aKbIJI-0M OINepalusIapbIHbIH OeICeHI1
ACCUMWJIALIMACH] JKOHE KAaJIBIITAcybl JKYpeZl, aybl3lla oOifjlay HEFypIbIM
KapKbeIHIBI gamMuabl. OimaynabplH jkKaHa MYMKIHIIKTEpl 0acka J1a TaHBIMIIBIK
MPOIIECTEP/IIH OJIaH 91 IaMybIHa HEeTi3 00aabl: KaObLIIay, 3€iiH, €CTe CaKTay.

OJliCKep FaIBIMIIAP KeJIeCl epeKIIeNIKTepre Ha3ap ayapaibl:

- Oanamap Te3 uIapuIaiiibl, Ha3apiapbl TYPaKThl €Mec JOHE oJjap
HMMITYJIbCUBT1 OOJTybI MYMKIH;

- MEXaHMKAJIBIK KaJl JIOTMKAJIBIK KaJTaH 0acbiM OoJiajbl, ONepaTuBTi
JKaJ[ KeJIeMI IIEeKTeYJli, T€3 YMBITBII KETy ToH;

- coelsiey canachlHa KoOiHece TexerinI pakTopiap O0IMaNIbI, TMAIOTTIK
CoilJiey MOHOJIOTTHIK COMIIeyeH 6achiM 0OJIaIbI;

- Oayanap KMHECTETHKAJIBIK KYMBIC TypJiepiHe Oeiim, CyHiCTICHIITIKKE
TOJIbI, IMOLIMOHAIIIBL;
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- KOPHEKI KOMIIOHEHTTEP apKbUIbI KaJIbITACKaH BepOaabl-JIOTUKAIIBIK
oiyray 6achIm.

MOHOJOTTHIK COWJICYAIH HETi31H KaJbIITaCThIPy OOMBIHINA KYMBIC
Ke31HJe JKOoFapbla aTtanraH (akropiapasl eckepy KaxkeT. COHbIMEH Karap
MOHOJIOTTHIK COiiJiey/le MOTHUBALUSHBIH OpPHBI €pEeKIIe E€KEeHIH Ouly Kepek.
Mpicanbl, OKymIbUIap OYJI MOH HE YIIIH KepeK EKEeHIH TYCiHOeyl MYMKIiH.
Hotmxkecinne yi TancelpMachlH JalbIHIayFa XKoHe ca0akTa KYMBIC yKacayra
JIETe€H KbI3BIFYLIBUIBIK JKOFaNafbl, ajl 0acTbl KO3FaylIbl KYII - «KETICTIK
dakropel» maiga OonMaiael. bamamap Tepic IMCHXOJOTHUSIIBIK Keaepriiepii
JaMBITabl, TOHAI KEK Kepy ce3iMiHe JeHiH, KaTeliK jkacayJaH KOpKY
kymeieni [3].

[Tcuxonorrap MeH Iegarortap - oKy ic-opekeri 6acka ic-opeKeTTEepMEH,
aTam aWTKaHJa OWBIHMEH VINTAacKaHaa OUTIMAI oJjeKaiia THIMII Urepyre
OOJATHIHIBIFBIH TOXKIpUOE XKy3iHIe Tamal per nonenumereH. OwnweiH 7-10
JKacTarbl Oananapabl OKBITYAAFbl POl Typajibl KOl alThUIAbl dKOHE JKa3bLIbI.
bipak oiibIH OWBIH YIIIiH 00JIMaybl KEPEK €KCHIH YMBITIAY KaKeT. AJIIBIMEH,
OWI OKYIIBUIAPJBIH €CTe CaKTay KaOuIeTTepiH, 3eiHiH, OMJIayblH JaMbITyFa
OarpITTaTybl KEpEK. Ocipece, )K0o0abIK ic-11apajap TIlTi 7 )Kac apajibIFbIHIaFbI
Oananapia ia TAre JereH KbI3bIFYIIBUIBIKTBI apTTHIPBII, MOHOJIOTTBHIK KOHE
JMAJIOTTIK Coyiey KablIeTTepiH AaMbITa anajsl [4].

OKynblH ~ alfaliKbl Ke3€HIHJE MOHOJIOTTBIK COMJICYIIH HETi3iH
KAJIBIITACTBIPYFa KeJEeTiH 00JIcaK, MOHOJIOTTBHIK ICKEPJIIKKE TYC, OJIIIEM,
milrH atayra OONaThIH 3aTTapiAbl CUIATTAy, JKaHyapiiap Typajbl OHTIMeEey,
SFHU, OJIIIIeMi, TYCl, OJapJblH HE ICTeWTIHIIr, Kaiija TYPaThIHIBIFBI JKOHE
T.0. Kiprizyre Ooyiazmbl. bacrankel Ke3eHIEri MOHOJOTTHIK COMJICYIl YHPETY
OIpIiKTEpI CcotliemIix )KOHE acipece (hpazanvlk OIPIiK 00IYbl MYMKIH.

Huanor - mikipiepAiH TYpakThl ajdMacyblHAaH TYpaTblH OalIaHbIC
Typi. bipak MyHmail KapbIM-KaTbIHAC YIIIH OKYIIbUIAp ©3ACPiH €PKiH JKOHE
JKalJIbl Ce31HETIH epeKIle OpTa KYPbUIYbl KepeK. JOCTBIK, KbUIbl HIBIPAMIIBI
JKaraaia oyymbuiap 0ip-0ipiH jkaHa oilapMeH OalbITaIbl, IIBIFAPMAITBLIBIK
MYMKIHIIKTEPIH ammajsl [5].

MOHOJIOTTBIK ~ COMJIey  CHUAKTHI  JHAJIOITIK  COWICYIIH  ©31HIIK
MICUXOJIOTUSUIBIK JKOHE JIMHIBUCTUKANBIK epekiienikrepi 6ap. CoHbIMEH KaTtap
ceilyiey opeKeTiHIH OYJI TYPiH COTTI OKBITY YIIIH MyFaiiM OiTyl Kepek Oenriii
Oip KHUBIHIABIKTAp Ja Oap. OmicTeMelNiK oIeOueTTep/ie MUAIOTThIH Keleci
HET13T1 cumaTTaMmasiapbl OeJiHe/:

* PEaKTUBTLIIK;

* JKar/1asATThIK.

ANl TICUXOJNOTHSUIBIK ~ JKaFbIHAH  JHAJIOTTIK — COiyiey  MbIHAIal
cunarraMmasapra ue:
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* BIHTAJIAH/IBIPYIITBLTBIK

* SMOIMOHAJIBUIBIK

* JKarIasTThIK

* PCaKTHUBTLIIK

Bacrayslin chIHBIITapAa ONBIHAAPMEH cabaKTapia BIHTBIMAKTACTBIK
Kacay MYMKIHZIITT KapKbIHABI JaMbIll  Kejeai. bamamap epecekTepiiH
KOMETIHCI3 KeJlicco3aep Kyprisyai, 0ip-0ipiHe opbIiH Oepy/li, TarchipMaiapabl
Taparysl yhipeneai [6].

AliTa KeTy Kepek, OacTayplI 0151iM Oepy - OaaHbIH JaMybIHIaFbl €PEKIIIe
Ke3€H. bacTayplIIll ChIHBIN OKYIIBICHI AJTi JIe OMBbIH OWHAFaH/bl YHATATHIH Oaa,
013 OCBIHBI YMBITIIAYbIMBI3 KEPEK.

OKpITy TPOIECIHIE OKYIBIKTapIbl MaijalaHa  OTBIPBIN, OKY
TaKbIPBINITAPbIH, OKYy MaTepUAIAPbIH TaHAAYyIbl MYKUST KapacThIPFaH JKOH,
eiTkeH1 01 KP MemiekeTTik O11iM CTaHIapThIHBIH TaJanTapblHA COMKEC KeTin
KaHa KOHMaii, COHBIMEH Karap Killli MEKTEeIl OKYIIbIJIAPbIHBIH IICUXOJIOTHSUTBIK-
MeIarOTUKAJIBIK CHITaTTaMajlapblHA COMKEC KEJIETIH TarChpMaliapbl KaMTYbI
KEpeK.

OjicreMeie MOHOJIOITHIK COMIEYi YHpeTyle €Ki *OJl KOJIaHbLIa bl
<OKOFapbIIaH TOMEH OaFbIThD» - OKBITYIBIH OacTankbl Oipiiri - JalblH MOTIH;
«TOMEHHEH OaFBIThD» MYH/IA OKBITY KaparaibiM TY)KbIPbIMIaMaHbl KOPCETETiH
collJieMre Heri3elIrex.

«OKorapeijan ToMeH OaFbITB» MOTIHHIH Ma3MYHIIBIK YKOCHApPbIH, OHBIH
JMHTBUCTHKAIIBIK MaTepHallbl MEH KYpaMblH MaKCHMAJJIbl «HEMICHY,
SFHU COJaH KeWiH OKYIIbUIApABIH ©3lIepi KYpacThIpaThlH MOTIHIEpPIC
KOJIJJaHyFa O0JIaThIH OapiIbIK HOpCE 63 MOHOJIOITApbIH Kypaiibl. JKyMbic peti
TOMEHIET1/IEH:

" OKYIIBUIAPABl MOTIHMEH TaHBICTBIPY (PKaTTBIFyJap: MOTIHII OKY,
CypakKTapFa skayar 0epy; jkocrap, CoinemMaepiH peTi, KbICKalla TYCIHIK alTy)

" MOTIH Ma3MyHBIH Oepy (KeHinkepsep/IiH OipeyiHiH aTbIHAH )

«TeMeHHEH OarbITBD)  KapamablM ceiaeM OipJiriHeH asKTaiFaH
MOHOJIOTKA JIeHiH ceiyieMai epOiTyni Oomwkainbl. byn OarplT OoiibIHIIA
OPBIHAIATHIH KYMBICTAP:

" OKYIIBUIAPABIH Oenriyii  Oip TakKbIpblll OOMBIHINIA IIKIP aMTYBHI.
(MomimaeMenep KUCBIHABI PETIEH jKacalaabl, OKyIIbLIAD MYFaIIMHIH
KOMETIMEH 63 MAJIIMJIEMEJIePiH AYPBICTANIbI)

" MOJTIMJIEMEJIEP apachiH/Ia MOTIHIIK )KOHE JIOTHKAJIBIK OailJIaHbIC OpHATY
Ke3€eHl

" OKyIIbIIap OEpUIreH TaKbIPBIT OOHBIHIIIA MOHOJIOT >KacalIbl, OHBIH
1IIiHe miKipaep MeH Oaranaysiap KenTipiiaeni.

COHBIMEH KaTap MOHOJIOTTHIK COMIICYIII KAJIBINTACTHIPYAa BU3yaTH3aIINs
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TanThIpMac TEXHOJOTHUIApABIH Oipi  Oombin  caHamazgel. Lllerem Timi
cabakTapbIHIa KOPHEKLTIK - 0acTaybIIll CHIHBINTA )KaHA CO3/IK KOPBIH SHT13yI1H
HEri3r1 omic-Tocun. MyFaliiM OKyIIBLIAp/bIH KUSJIBIH OSITY HEMECE HIESHBI
KETKI3y YIIIH KepHeKl Kypanaapisl KojmaHajbl. CUTyalUsUIbIK CypeTTep
Hemece (OToCyperTep ceilfiey MeH oilylay MpoLecTepiH bIHTAIAHIBIPY
YIIIH KepHeKi Kojaay Oosbin TaObuianel. CypeTTiH Hemece (GoTOoCypeTTiH
CUTIaTTaMachlH aWThI Oepy ceisieydl BIHTAJAHIABIPATBIH CO3 OPEKETIHIH
Heri3ri TypiepiHiH OipiHe »aTkbi3yra Oomnazel. CyperTi cumarray - Oyl
KOMMYHHKATHBTI1 ’KoOHE KOTHUTHUBTI OUTIM Oepy *KYHECiH KalbIITacThIPy YIIiH
eTe TUIMII KaTThIFy. MyH1all )KaTThIFyJIap COMey koHe jKa3y JaFAblIapblH
JaMBITYyFa bIKIAJ €Til KaHa KOMMaii, COHIMEH KaTap OKYIIbUIAP/IbIH bIHTAChIH
apTThIpyFa, OalKaMIa3[blK MMEeH HIBIFAPMAIIbUIBIKTBI JAMBITyFa JKaKChl OIiC
Oombin TaObUTaABI. byTiHTT TaHaa cabakTa BU3yalM3allMsSHBIH ajdyaH Typiepi
Oap: ¢orocyperrep, BUACOPOIUKTEP, (UIBMIACP MEH MYIbT(OHIBMACPIIH
Y3iHAUIepi, Mpe3eHTanusuIap, TIpEeKTi jkazdanap, auarpammanap, KecTenep
XKoHe T.0.

OkymbutapAbl  KbI3BIKTBIPY, OJApAbIH MOHOJOITHIK CeHjeyre JereH
BIHTACHIH OSITY YIIIH MOHOJIOTTBIK COMIEyIl KypyFa apHaliFaH >KaTTHIFyJap
Op TYpJi, KBI3BIKTHI JKOHE ocepii Oomysl kepek. Illeren Timi cabarbiHIa
MOHOJIOTTHIK COMIIEY I OKBITY/a IEKCUKAJIBIK OMBbIHIAD KU1 KOJAAHBLIA IbI.

CabakThl KaHIAHIBIPY JKOHE KbI3BIKTBI €Ty VIIH OJICTeMEIiK
onebuerTepAe CUMATTAIFaH JUAJIOTTIK OKBITYABIH J1a >KaHa TEXHOJIOTHSUIICHI
Typajabl aWTBUTa[bl. ATaKThl FaJIbIM-OMICKEPJICPIH FBUIBIMH E€HOCKTEpIH
3epTTel Kene OalikaraHbIMbI3, OacTaybIII ChIHBINTApAA 9Cipece PoIIiK OUbIHIAD
JUAJIOTTIK COMIICYIl OKBITY/IBIH a1kl TEXHOJIOTUSCHIHA JKaTaabl.[7]:

«Role Play» nemece «Pemnmik olibia». bactaybiil ChIHBITITA AHAIOTTHI
OKBITY TypaJibl co3 OOJFaHfa, pesiIiKk OWbIHFA Hazap ayaapy Kepek, oMTKeHi
O¥BIH, 013 o111 KYHTe ACHiH OUTiM OepyMeH KaTap JKETEKIIi KbI3MET Typi OOJIbITT
Ta0Obutanbl [7]. Penmik oMbIH KaHAa MaTepHANIbl UTE€PYIiH, IIBIFAPMAaITbLUIBIK
KaOUTeTTepiH MIOFBIPJIAHIBIPY MEH JaMbBITYIAbIH KypIedl Mocelenepin
HICIIy/le, COHBIMEH KaTap >Kalmbl OUTIMAIK JaFIbUIapbl KaJIBIITACTHIPYIA
KOJIJaHblIaAbl. byn oOKymibutapra OKy MaTepuaiblH OpTYpJl TYPFbIIAH
TYCiHyT€ KOHE 3epTTeyre MYMKIH/IK Oepei. Perik ofbIHIapABIH QJICYyMETTIK
MaHBI3IBUIBIFBI MBIHAJIA: Oenrinl Oip Mocenenepal menry OapbIChIiHAA OLTIM
OCJICECHIUICHINT KaHa KOWMaiabl, COHBIMEH Oipre KapbhIM-KaThbIHACTHIH
YKBIMIBIK (hopManapbl gamuabl. KockiMmilia TeMEHAEri TEeXHOJIOTHUSIIapabl
mavgajlanFad TAIM/I.

«Brownian Motion». byJ1 TeXHOJIOTHSI YCBIHBUIFAH TaKbIPHIN OOMBIHIIA
aKmnapar >KMHAy YIIIH OKYLIbUIApJbIH OAapibIK CBHIHBIITAFbl KO3FaJIbICHIH
KaMTHIbl. Op KaThICYIIIbIFa TarchlpMaiap Ti3iMi ’Ka3bUIFaH Mapak Oepiiel.
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Myraiim cypakTap MeH KayanTap/IblH TYKbIPbIMIATybIHa KOMEKTECE/1, 63apa
1C-KMMBUIIBIH aFbUIIIBIH TUTIHE KYPTri3UTylH Kajaaramaiapl. Permuka-cypak
YKOHE CYPaK-CYPaK CUSKTBI TUAJIOTTHIK OIpJIIK 931pJIeHEI].

«HTepBBIOY. JKYNTBIK KYMBICTa 9p CEpIKTeC Ke3eKTecinm cyxoar
aJyIIbIFa KOHE cyxOarracymibiFa aiHangaapl. OKylIbuiapra cypakrap TiziMi
Oepinesi, HEeMece 03 CypaKTapblH KYPacThIpyFa TIPEKTEP KOPCETLIEII.

«Find the Differences». Okymbutapra €Ki CypeTTi CalbICTBIPY KaKeT.
by sxkarmaiiIbIH epeKIesiri - op cepikrecTi Oip FaHa cypeTi Oomaibl.

«Kapycenb». OKyMbUIAPABIH IIBIFAPMAIIBUIBIK ~OCJIICEHIUIINH oTe
YKaKChI bIHTAJIaHBIPAAbI. [1IK1 5KOHE CHIPTKbI OOJIBIIN €Ki IOHTeNIeK jKacajabl.
[mki neHrenexk - OyJl CHIPTKbI HIeHOEpre KapaWThIH KO3FaJbICChI3 OTHIPFaH
OKYIIBLIAP, al CBHIPTKbI karbl 9p 30 cekyHJ cailblH JeHreneK OOJIbII
KO3FaslaThlH OKyIbutap. Ocklnaiiia, ojgap OlpHele MUHYT imriHae OipHeme
TaKbIPBINTHI coiliece anansl. bamanap Kpi3y ceilnecin, cabak JTWHAMUKAJIBIK
JKOHE HOTHIKEN1 00Jaibl.

«Brain Stormingy. bepinren TakpIpbill OOMBIHINA OKYIIbLIAP MIEKTEYI1
yakpIT 1IIIHJE HaesaapbiH aiWTazbl. OKylIbUIap OMNIApblH Te3 KOHE epKiH
UIbIFapy YIIIH KOHTEKCTKE OalIaHBICThI )KEKEe HEMECE TONTHIK MU I1a0ybLIbI
THIMII Oonaapl. Mura maldybUIABIH KaKChl Oip €peKIIeNiri - OKyIbliap o3
ujesulapbl YIIH CbIHFA allbIHOAWbl, COHJIBIKTAH OJlap >KaHa HUesulapMeH
anmMacyra JaibiH O0oJajbl.

«Storytelling». OxymbLnap ajiabiH ana 6ipeyaeH eCTIreH epTeriii Hemece
OKHUFaHbI KbICKAIIa KOPBITHII aiiTa/ibl HEMECE ChIHBINTACTAPbIHA AUTY YIIiH 63
epreruiepid Kypa anajsl. OKura Typasibl SHIIMeIIeY IIbIFapMallbUIbIK OMIay Ibl
JambITabl. Bysl COHBIMEH Karap OKYyIIbUIApFa Oibl OacTay, JambITy KOHE
asiktay (opmarbiHIa OUIMIpyTe, COHBIH IIIHAC KEUINMKEpaep MEH OKHFaHbI
KYpa OTBIPBIIT OPHEKTEYTe KomekTecei [8].

«Picture Describingy. Okymibuiapabl Tonka 0eJIir, op TONKa op Typii
cyper Oepyre Oomanel. OKymibUiap ©3 TONTApbIMEH CYpPeTTi TalIKbLIaiibl,
COJIaH KEWiH 9p TONTBIH OKUII OYKUI CHIHBINKA CYypeTTi curmarTanasl. by ic-
OpeKeT OKYLIbLIApbIH KOMIILIIK allblHAa ceiliey AariblIapbIMEH Karap
HIBIFAPMAIIbUIBIK KaObUIETI MEH KUSUIBIH JaMbITab! [ 8].

KopeiTa Kene alTaTbIHBIMBI3:OKIHIIIKE Opail KONTETeH MEKTENTep/e
MyFaJIIMJIEp MOHOJIOTTBIK COMIJICY HETI3/IepiH KaJbIITACThIPYFa KETKUIIKCI3
KOHLUI Oeiiesi, IereHMEH OWJ Mocejie ©T€ MaHbBI3IIbl, OMTKEHI COMjey coe3
OpEKETIHIH MUaJOTTIK TYPIH JaMBITy YIIiH CEHIMJ1 HeTi3 OOJbIN TaObLIaIbl.
MOHOIOTTBIK ~ coilyieyie KaJbINTacKaH JarAblIapAblH OOJMybl JAHAJIOTTIK
ceiineyne jkanracyblHa ocep ereai. Kemeci macene- jkaraasTchl3 AHANIOT
Oonman eI, cot cebernTi MyFranim cabak OapbIChIHIA TYBIHAAFaH JKaF asTTap bl
€CKepe OTBIPHIN, OKYLIbLIApAbl TUATOITIK KapbIM-KaTbIHACKA YHPETY Kepek.
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CoHbIMeH KaTap opOip cabakTa OKYyIIBUIAP/IbIH OCJICEHAUIITIH apTThIPY YIIiH
JKOHE OKBITBUIBIIT OTBHIPFAH IIETEJ TUIIH JKaKChl MEHIEPTY YIIiH MyFalimaep
yHEMI i37ieHicTe OO0JIbIN, cabakTapabl TYPJIACHIIPIN, KaHa TEXHOJOTHsUIAPIbI
TUIMII TTali1ajlaHy KepeK.
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JaHHas cTaTbsi MOCBAIEHAa OCOOCHHOCTSM  NPENONABaHHS  JHAJIOTHYECKOIl
U MOHOJOTMYECKOH peYd MIIaJIIMX IOKOJbHHUKOB HMHOCTPaHHOMY s3bIKy. OpmHOH U3
OCHOBHBIX Lienield 00y4eHHs MHOCTPAHHOMY SI3BIKY SIBIAETCS (OPMUPOBAHHE HMHOS3BIYHON
KOMMYHHKaTHBHON KOMITETEHIIUH, TO €CTh YMEHHS ¥ XKEJIAHUS OCYIIECTBISTH MEXINIHOCTHOE
U MEXKYJIBTYpHOE OOLIeHHE Ha HHOCTPAHHOM S3BIKE ¢ HOCHTEISIMH s3bIKa. TakuM oOpaszom,
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The article discusses the conditions for the formation of the socio-cultural competence
of teachers of a foreign language.

Nowadays, much attention paid to socio - cultural competence in teaching a foreign
language, which becomes a requirement for the proper use of a foreign language in specific
social and cultural situations. The purpose of this article is accurately define the concept of
socio - cultural competence and its relationship with communicative competence, to analyze
the process and principles of formation of socio - cultural competence in the modern system
of teaching foreign languages. Consider what principles are the main focus in the learning
process, how the teacher can create an atmosphere of partnership, joint search and creative
solutions to a particular problem, improve the ability of students to determine how their own
socio-cultural affiliation affects their behavior, and adjust their actions in accordance with
situations that will encourage learning a foreign language at the intercultural level.

Keywords: competence, socio-cultural competence, future foreign language teacher.

The education system has recently undergone major changes associated
with the acceleration of the pace of development of society in all areas. The
emergence of numerous cultural ties has led to a redistribution of iconic
landmarks and approaches to building a modern educational environment
similar to the similar educational situation in other countries [1].

In modern methods of teaching foreign languages in non-linguistic
universities, the goals of teaching have changed: from “language learning”
to “learning a foreign language”, and then “learning foreign language
communication”. One of the main components of the content of training is
cultural orientation, because when learning a language, we study the culture
of native speakers. The development of national culture through country-
specific information in the educational process increases students ¢ cognitive
activity, expands their communication capabilities, contributes to the creation
of positive motivation in the classroom, and encourages students to study a
foreign language independently.

If we consider the concept of “competence” from the point of view of
the educational process, we can say that competence is primarily the result of
learning. By studying the educational material, the student acquires a certain
competence - specific knowledge, skills - and gains experience (professional
quality), thereby demonstrating perseverance, self-confidence and responsibility
(personal qualities). In addition, competence in the educational process is the
result of integrated learning (integration of theory and practice, integration
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of teaching methods and educational technologies, integration of academic
disciplines).

Language is considered as a means of social communication between
representatives of different national and cultural communities. Through a
foreign language, students are introduced to the conceptual system of a different
society, the ability to recognize the motives and value orientation of the bearer
of a different picture of the world is formed, which together constitutes a new
manifestation of the language personality-the personality of the subject of
intercultural communication S. S. Kunanbayeva [2].

As aresult of the merging of cultures, a person’s socio - cultural adaptation
takes place through mediated dialogue, where a foreign language is assigned
a leading role. The conceptual basis for the modernization of higher education
is related to the improvement of principles and approaches to the formation of
socio-cultural competence of foreign language teachers.

In Russian science, the study of language and culture is considered in
the works of Professor S. S. Kunanbayeva. The cognitive-linguoculturological
methodology of modern foreign language education developed in Russian
methodological science puts forward as the goal of education the formation of
a”’subject of intercultural communication”, while language and culture are an
integral part of the process of cognition [2].

Issues related to the theory of intercultural communication in the system
of modern foreign language education, with promising ways to form it at
various stages of learning a foreign language are considered in the research of
O. A. Leontovich, R. P. Milrud, E. I. Passov, V. V. Safonova, 1. A. Zimnaya, A.
A. Zernetskaya, D. Haymes and others.

The role of socio - cultural competence in the process of teaching
foreign languages in the research of R. P. Millrud, P. V. Sysoev, M. Bayram,
G. Neuner is considered. In the approach of Z. I. Nikitenko, socio - cultural
competence is represented in language knowledge (non-equivalent and normal
vocabulary), knowledge of national culture and norms of behavior. Under the
term “socio-cultural competence” we understand the aspect of communication
ability, which includes specific features of society and its culture, which are
manifested in the communicative behavior of members of this society.

G. A. Vorobyov notes that “socio-cultural competence is a complex
phenomenon and includes a set of components belonging to different
categories” [3]. According to R. P. Millrud, “socio-cultural competence refers
to the activity component of communicative competence” [4]. V. V. Safonova
believes that “the didactic description of the tasks of socio - cultural education
using a foreign language should be carried out from the point of view of socio-
cultural competence”.V. V. Safonova identified the following components of
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socio-cultural competence:

1) linguistic and cultural component (lexical units with national and
cultural semantics and the ability to use them in situations of intercultural
communication);

2) sociolinguistic component (language features of social strata,
representatives of different generations, social groups, dialects);

3) socio-psychological component (national-specific models of behavior
using communicative techniques adopted in this culture);

4) cultural component (socio-cultural, historical-cultural, ethno-cultural
background) [5].

Under socio-cultural competence, we understand the possession and
ability to apply a set of multicultural knowledge, skills and qualities in the
process of intercultural communication in specific living conditions and
tolerance towards people of other nationalities. The formation of socio-cultural
competence is carried out in three stages. Each stage has its own problems
related to its goals.

The first stage is “motivational”, i.e. ensuring psychological readiness to
communicate with all students. M. 1. Dyachenko and L. A. Kandybovich and
other scientists in their research identified the problem of readiness at different
times and from different positions. Thus, readiness is a special mental state that
allows you to perceive a certain situation or act [6].

The goal of this stage is to interest students in learning about different
peoples and their cultures, to show how diverse the world and people living in
this world are, to achieve a positive attitude to the study of other cultures and
to awaken in them. Yu. V. Frolov (2001) States that the main goal of a teacher
is not only to provide information about different cultures, but also to change
the attitude of students to other cultures [7]. At this stage, the native language
is used together with English, because the information provided in the native
language quickly comes to mind. Watching feature films and documentaries
describing the life, traditions and customs of different nationalities and
discussing them is effective.

The second stage of socio - cultural competence formation is “cognitive”.
The main tasks of this stage are the collection and processing of educational
material that makes up the content of training. The content of education should
promote mutual understanding and cooperation between peoples and Nations,
regardless of race, nationality, nationality, religion or social origin, and take
into account various philosophical approaches.

Note that the methods we use in the course of educational activities are
based on a consciously comparative approach. This is based on the principle
of awareness of language phenomena during the period of study and use, as
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well as the principle of comparative study of a foreign language with a native
one. The stage of comprehension, comparison, analysis and correction is the
most important in the work, since it is here that the intellectual growth and
development of the individual takes place, the disclosure of personal potentials
of students and the awakening of their interest in learning and acquaintance
with foreign culture occurs, i.e. formation of socio-cultural competence.

The final stage of the work is the formation of the concept of “socio
- cultural competence” together with students, determining the ways of its
manifestation in modern conditions and practical consequences.

Socio-cultural education is leading in the formation of socio-cultural
competence, and the application of the socio-cultural approach in activities
enriches cultural and sociolinguistic knowledge.

The above suggests that the development of socio-cultural competence
is reduced not only to the formation of “a set of knowledge about the country
of the language being studied, national and cultural features of social and
speech behavior of native speakers and the ability to use such knowledge in
the process of communication, following customs, rules of behavior, etiquette,
social conditions and stereotypes of behavior of native speakers”.

In the process of development of components of the socio — cultural
competence undergo qualitative modifications and find out your content:

a) understanding the system of values and forms of their manifestations
in other cultures community,

b) awareness of the values of their native culture and forms of their
manifestations in their own cultural community,

c¢) knowledge of the existence of universal cultural values

d) ability to use existing knowledge about differences in cultural
perceptions and norms when communicating with the partner communication.
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Makanaza mer Tili OKbITY OapbICBIH/IaFbl QJIyMETTIK — MOJICHH KY31pETTLIIr Typasibl
LIapTTapbl KapacThIPbUIA/IBL.

Kazipri yakpITTa IIeT TUIIH OKBITYJAarbl QJISYMETTIK — MOJIEHH Ky3ipeTTiliriHe Ker
KOHLUI OeTiHy/Ie, OYJT HAKTHI OJICYMETTIK — MOJICHH JKaFJaiyiapra meT TUTIH AYPhIC KOJITAHY/IbIH
KaXeTTi mapThl Oojbln TaObuIafpl. byl MakanaHbIH MakcaTbl—aJIEYMETTIK — MOJCHH
KY3IPeTTUIIK YFBIMBIH JKOHE OHBIH KOMMYHMKATHBTI KY3ipETTIIKIIEH OailflaHbICBIH a9
aHBIKTAY, IIET TULAEPIH OKBITY/AAFbl Ka3ipri *KyHeciH/e aJIeyMeTTIK — MOJICHHU KY3ipETTUIIKTIH
rporeci MeH NpuHIMITEepiH Tanaay. OKy npouecin/ie Kanaai MpUHIMIITEp HEeri3iri OarbITTap
OoJbIl TaOBLIANBI, MYFaJiM CEpIKTECTIK aTtMocdepachlH Kamaid Kypa anajbl, OipJieCKeH
i31eHic xaoHe Oenriii O6ip MaceseH] MbIFapMalIbUIBIK TYPFbIAH LICIIe ajla/ibl, OKYIIbUIAPAbIH
©3JICpIHIH QJIEYMETTIK — MOJCHM KapbIM-KaThIHAChl OJIAPIbIH MiHE3-KYIKbIHA Kallail acep
€TETIHIH aHBIKTAy KaOiJIeTiH apTThIPaIbl )KOHE IIET TUTIH YHPEHYTe bIKITAJI €TETIiH JKaFaaiiapra
COMKeC 63 OPCKETTEPiH MOJICHUETTIK JCHICHIC PETTCH anabl.

Tipek ce3mep: Ky3ipeTTUTIK, 9JICYMETTIK — MOJICHH KY3IpETTUIIK, OONamiak ImeT Tii
MyFasimi.

COIMO - KYJIBTYPOJOI'NMYECKAS KOMIIETEHIIMA ITPU OBYUYEHUN
NHOCTPAHHOMY A3BIKY
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B crarbe paccMaTpuBArOTCS YCIOBHUS COIMO-KYJIBTYPOJOTHUCCKONH KOMITCTCHIIUHU MIPH
00y4YCHHUU HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

B Hacrosimiee Bpemsi 0OJIbIIOC BHUMAHUC ITIPU OOYyYCHHH WHOCTPAHHOMY SI3BIKY
VACISCTCS COLUO — KYJIBTYPOJIOTHYCCKON KOMIIETCHTHOCTH, KOTOPAsi CTAHOBHUTCS TPSOOBAaHHEM
JUT HAJJICKAIIECTO HWCIOJIb30BaHUS MHOCTPAHHOTO SI3bIKA B KOHKPETHBIX COIMAJbHBIX U
KYJIBTYPHBIX CUTyanusiX. [{ebro TaHHOM CTaThU SBISCTCS TOYHOE OIPECIICHHUE ITOHSITHS COITHO
— KyJIBTYPOJIOTHYECKast KOMIICTCHIIUS U €€ COOTHOIICHUE C KOMMYHHUKATUBHOM KOMITCTCHIIUECH,
MPOAHAIU3UPOBATh MPOLECC U MPHUHIHUIBI (OPMUPOBAHKS COLUO — KYJIBTYPOJIOTHUCCKOU
KOMITICTCHIIUM B COBPEMCHHOM cHCTeMe OOydeHUs] MHOCTPAHHBIM si3bIKaM. PaccMoTpeTh Ha
KaKHe TPUHIIMITBI JETaeTCs OCHOBHOM aKIECHT B IpoIiecce O0yUCHHs, KaK YYUTEIIO0 CO3JaTh
arMocdepy MapTHEPCTBA, COBMECTHOTO IMOKWCKA W TBOPUYCCKOTO PEIICHUS OINPEICIICHHON
MPOOJIEMBI, YIYYIIHTh CIIOCOOHOCTh YYAIMXCS OIPEICATh, KaK MX COOCTBCHHAs COIHO
— KYJIBTYpOJIOTHYCCKAsl MPUHAJICKHOCTh BIUSCT HA WX IOBCICHHE, M KOPPCKTHPOBATH
CBOU [ICHCTBUS B COOTBETCTBHU C CUTYAllHSIMHU, YTO TO3BOJIUT CTHMYJIHPOBaTh H3YYCHUC
WHOCTPAHHOTO S3bIKa HA MEXKKYJIETYPHOM YPOBHE.

KiroueBble  cJIoBa:  KOMIICTCHIIUS,COIUO-KYJIBTYPOJIOTHUCCKAS ~ KOMIICTCHITHS,
OyAyIIUH YIUTEIb HHOCTPAHHOTO SI3BIKA.
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The case method in the educational process contributes to the formation of professional
competencies of future teachers. The purpose of using this method of situational problems is to
assume the optimization of the process of training students. The article presents the technology
of using the case method in higher education.

Keywords: case technology, case method, situation, analysis, method of situational
training.

Society’s desire for sustainable development based on solving global
problems leads to the development of international contacts. Foreign language
is one of the basic objectives of vocational training in the modern university,
a students’ foreign language communicative competence for participation in
international cultural and professional communication to meet professional
needs, the implementation of personal and further professional self-education
and self-improvement.

The use of the case-study method as a technology of professionally-
oriented training is a complex process. Formally, the following stages can be
distinguished: familiarization of students with the text of the case, case analysis,
organization of the case discussion, discussion, presentation, evaluation of the
participants of the discussion, summing up the discussion. Familiarization
of students with the text of the case and subsequent analysis of the case are
most often carried out a few days before its discussion and are implemented as
independent work of students; the time allocated for preparation is determined
by the type of case, its volume, and complexity.

The general scheme of working with the case at this stage can be presented
as follows: first of all, you should identify the key problems of the case and
understand which of the presented data are important for solving, enter the
situational context of the case, determine who its main actors are, sclect the
facts and concepts necessary for analysis, understand what difficulties may
arise when solving the problem, the next step is to choose the research method

[1].
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Table 1
Features of different types of analysis when using the case method
Types OJ.f gn'alytwal Characteristics Main varieties
activities
Problem analysis Identification of | Analysis of the problem

problems, the formation

content of the situation.

of the problem field, their| Analysis of  problem

qualification. conditions situation.
Analysis of problematic
consequences of  the
situation.

System analysis Consideration of | Descriptive analysis, 1i.e.
an object from the|based on the existing
perspective of a system |structure, functions are
approach is a certain|formed.

system characterized by
structure and functions.

Constructive analysis, i.e. a
structure is created based on
the specified functions.

Praxeological Consideration of | Analysis of ways to optimize
analysis activities activities.
processes from their | Algorithmization and
optimization. modeling of activities.
Predictive analysis |Forming predictions | Normative predictive

from the development of
the situation.

analysis, when the future
state of the system is set
and the ways to achieve the
future are determined.

Search predictive analysis,
in which the situation of
the future is determined by
building trend models.

When analyzing professionally-oriented
learn to set specific goals, look for ways to move towards them, and try to
anticipate the possible consequences of these decisions and actions. This
develops students’ communication skills, insight, ability to diagnose problems,
and ability to understand their features and specifics. At each workshop,
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students should be asked to choose for individual analysis one of the very
briefcases, 3-4 situations, independently developed by students of this group.
After appropriate discussion and voting, the best of the proposed situations is
selected for detailed analysis. Most of the preparation for a case study session
should be done by students before the next seminar session begins. The
training consists of studying the situation itself and independently working out
the theory and concepts related to the relevant problems in specific disciplines.
The student gets used to the role of a specialist who needs to analyze or solve
this problem. Alternative solutions should be as many as possible then the
probability of choosing the correct one is the maximum. Alternative solutions
are not what to do in a particular situation, but what to do, taking into account
the specific features of each conflict separately. For each of the alternative
solutions, students offer as many positive and negative factors as possible that
characterize each of the alternative solutions. This approach to identifying
alternative solutions will help the student not “fixate” on one particular option.
Sometimes even the most “delusional” thoughts after reflection and analysis
can bring some benefit in solving the problem.

In the classroom, small groups are formed to jointly analyze a specific
situation and work out a solution. The optimal number of participants in a
small group is 3-5 people. You should avoid creating groups of the same
composition when multiple situations are considered, i.e. there should be a
constant “mixing” of students to create new communication links — this is one
of the goals of training. Each small group works independently, not knowing
what decision other groups make. This is necessary to focus the group’s
attention on one solution. Before starting a discussion, the teacher sets a strict
time limit (ideally 20-25 minutes). The group selects a speaker. He will present
the group’s decision to the audience. However, you can leave the choice of
speaker to the teacher to avoid nominating the same students, usually informal
leaders; then everyone will be the speaker. A necessary condition for discussion
is to formalize thoughts in writing. This allows you to more clearly formulate
the decision of the group and, of course, the speaker will need when speaking.

Thus, the working stage of working on the case can be represented
schematically (fig. 1).
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— —

Discussion between members of Decisionmaking
the subgroup
Technicaltaskonthecase
Coordinatingactionswithothersu Coordination of tasks by the teacher
baroups
Makingdecisions

There is another way to work with situations. Work on the situation occurs
without distributing students into groups, and immediately the entire audience.
Each student acts as a speaker, presenting their solution to the situation. The
student should always come to class well prepared [2].

At the same time, the teacher may take an active or passive position,
sometimes he “conducts” the analysis, and sometimes is limited to summarizing
the discussion.

The organization of case discussions is usually based on two methods.
The first of them is called the traditional Harvard method-open discussion [3].

An alternative method is a method associated with an individual or group
a survey in which students make a formal oral assessment of the situation and
offer an analysis of the presented case, their decisions, and recommendations,
i.e. make a presentation. This method makes it easier for the teacher to exercise
control, though, and allows some students to minimize their learning efforts,
since each student is interviewed once or twice per class. The method develops
students’ communication skills and teaches them to express their thoughts
clearly. However, this method is less dynamic than the Harvard method. In
an open discussion, organizing and controlling participants is more difficult.
Discussion is central to the case-study method. It is advisable to use it when
students have a significant degree of maturity and independence of thinking, can
argue, prove, and justify their point of view. The most important characteristic
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of a discussion is the level of its competence, which consists of the competence
of its participants.

A special place in the organization of discussion when discussing and
analyzing the case belongs to the use of the method of generating ideas, called
“brainstorming” or “brain attack™ [3].

The method of “brainstorming” was proposed in the 30"of the last
century by A. Osborn as a group method of solving problems. By the end of the
twentieth century, this method has become particularly popular in the practice
of management and training, not only as an independent method but also as
certain integration into the process of activity to increase its productivity. In the
process of learning, “brain attack™ acts as an important means of developing
students’ creative activity. “Brainstorming” includes three phases:

The first phase is an entry into psychological looseness, rejection of
stereotyping, fear of appearing ridiculous and unsuccessful; it is achieved by
creating a favorable psychological environment and mutual trust when ideas
lose their authorship and become common. The main task of this phase is to
calm down and relax.

The second phase is the actual attack; the task of this phase is to generate
a flood, an avalanche of ideas;

- “brain attack™ in this phase is carried out according to the following
principles: - there is an idea, - I say, there is no idea — - [ am not silent;

- the most unbridled association is encouraged, the wilder the idea seems,
the better;

- the number of suggested ideas should be as large as possible;

- the ideas expressed can be borrowed and combined in any way, as well
as modify and improve;

- criticism is excluded, you can express any thoughts without fear that
they will be recognized as bad, critics are deprived of words;

- the social status of the participants does not matter; it is absolute
democracy and at the same time authoritarianism of a crazy idea;

- all ideas are recorded in the protocol list of ideas;

- the time of utterances is no more than 1-2 minutes.

The third phase is a creative analysis of ideas to find a constructive
solution to the problem according to the following rules:

- analyze all ideas without discriminating against any of them;

- find a place for an idea in the system and find a system for the idea;

- do not multiply entities unnecessarily;

- the beauty and elegance of the result should not be disturbed;

- there must be a fundamentally new vision.

In the case-study method, a brain attack is used when a group has real
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difficulties in understanding the situation, andit is a means of increasing the
activity of students. In this sense, the brain attack is not presented as a tool
for finding new solutions, although this role is not excluded, but as a kind of
“fuse” to the bomb of cognitive activity.

Presentation of the results of a case analysis is a very important aspect of
the case-study method. The ability to publicly present an intellectual product,
advertise it well, show its advantages and possible directions for effective use,
as well as to withstand a barrage of criticism, is a very valuable integral quality
of a modern specialist. Presentation hones many of the deep qualities of a
person: will, conviction, purpose, dignity, etc.; it develops skills for public
speaking communication, the formation of your image.

It should be noted that the pedagogical potential of the case-study
method is much greater than the pedagogical potential of traditional teaching
methods. The presence of disputes, discussions, and argumentation in the
structure of the case-study method trains the participants in the discussion,
teaches them to observe the norms and rules of communication. The teacher
must be sufficiently emotional during the entire learning process, resolve and
avoid conflicts, create an environment of cooperation and competition at the
same time, and ensure that the student’s rights are respected.
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The article discusses the conditions for successful integration of digital technologies in
the educational process of foreign language education. This paper highlights several ways to
create a stable motivation of students, which must be taken into account when teaching foreign
languages using digital technologies for their successful integration into the educational
process.
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Before turning to the conditions for successful integration of digital
technologies into educational process of foreign language education, refer to
their definitions.

In the monograph by S. S. Kunanbaeva the “foreign language education”
grounded “as an independent branch unit, having its own, different from the
“language education” theoretical and methodological base, which is based on
intercultural communicative theory of foreign language teaching”[1].

The term “digital technologies” has appeared relatively recently. In
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English-language educational literature, it is used as an umbrella term that
includes a variety of recently appeared (cloud, mobile, smart technologies,
etc.) and already traditional information and communication technologies [2].

Digital technologies, as many scientists note, are not only a tool, but also
a new environment for human existence. The digital educational environment
provides fundamentally new opportunities:

- go from learning in the classroom or classroom to learning anywhere
and anytime;

- design an individual educational route, thereby meeting the educational
needs of the student’s personality;

- turn students not only into active consumers of electronic resources, but
also creators of new resources, etc. [3].

The use of digital technologies creates the basis for effective and
efficient implementation and maintenance of the quality management system
of the educational process and, in General, management of the educational
organization. Effective use of modern digital technologies in the educational
process requires high information competence of employees, teachers and
students [3].

With the advent of digital technologies that provide vast amounts of
knowledge and information at any time and in any place, there is a need for
special skills in education and training. The current situation during the global
pandemic proves that digital technologies are no longer just possible, but
extremely necessary to implement in the educational process. Unfortunately,
the use of innovative methods based on digital technologies often does not
facilitate and optimize learning activities, but rather overloads and complicates
them, leading to failures and mistakes. It is easy to avoid such disappointments
— methodically justified and appropriate use of digital technologies should take
into account and in the presence of the basic conditions for their successful
integration into the educational process, namely:

1) ensuring the technical equipment of the University or school and
computer security of the learning process;

2) the formation of the information and training environment of the
University, which is a single system of software, databases, electronic training
and methodological resources and other elements that implement information
and educational processes;

3) stable motivation of the teacher and student;

4) the level of development of information and communication
competence of teachers and students.

As the long-term practice of implementing digital technologies in
the educational process of modern foreign language education shows, the
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most important and difficult to implement are didactic, methodological and
psychological conditions, i.e. the formation of the information and learning
environment (ILE) of a language University that performs the functions of
methodological support for learning, the readiness of students and teachers
to use digital technologies. Readiness to use digital technologies is usually
understood as the presence of motivation to use innovative technologies, the
level of information and communication competence of the teacher and the
student.

One of the main conditions for the successful use of DT in the educational
process of foreign language education at the present stage is the presence of an
ILE. According to the understanding of new opportunities for informatization
of education that was established in the 90-ies of the XX century in foreign
psychology, DT should become the basis for designing the so-called developing
environment and learning space, which are called information and learning
environment in a number of works [4].

ILE of an educational institution “ is a unified system of technical means,
software, specialists and users, databases and knowledge bases, and other
elements that implement information processes» [5].

The main principles underlying the development and self-development
of information environments are:

* open nature of the ILE;

* the process of organization, self-organization and development involves
the consistency of all participants in the information and educational process;

» multivariate nature of ILE development [4].

Based on the model of R. Pointedura, we can distinguish several stages
of formation and integration of information learning resources (ILR) of the
information and learning environment in the educational process [6].

The initial stage, or innovation stage, is usually characterized by the
fact that the profile of the traditional course does not change, as well as
the established components of the course do not change in percentage: the
time allocated for classroom classes, for independent work, for performing
individual tasks and monitoring the progress of the educational process, etc.
But within this framework, the teacher finds ways to implement individual
elements of the pedagogical process in a new form, using the IOR of the
information and learning environment. This stage coincides with the process of
formation and development of the infrastructure of the educational institution
and is characterized by a limited inclusion of students in this infrastructure.
At this stage, we can talk about the partial use of ILE in teaching, since the
concepts of the method and content of training are not systematically affected.

Another stage can be called pedagogical transformation, as it implies
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more intensive, in qualitative and quantitative terms, the use of the ILR
environment, the introduction of new formats of tasks in the educational
process, the transition to new forms of training — mixed and/or distance. The
implementation of group projects in a virtual environment and the organization
of most independent work remotely on various platforms become an integral
part of the educational process. The transformation stage implies greater
independence of the student and the transition from tasks of the reproductive
type to an individualized learning process characterized by a high level of
motivation.

At this stage of the introduction of DT in the teaching process, due to the
implementation of various projects, the process of gradual formation of local
ILE of educational institutions, the combination of which will form a single
educational environment. This environment will represent the web space of
educational institutions of the national and world education system as a whole,
and its purpose will be not only to prepare and support the educational process,
but also to correct the analysis of learning outcomes that ensure access to a
single standard of education for educational institutions of a particular profile.
At the stage of transformation, there is an explicit representation of information
about the content and method of training and a single interface, which provides
the student with freedom to implement self-learning strategies.

Summing up the above, it should be noted that the main functions of the
University’s ILE include:

—prompt delivery of educational information to students;

—effective communication and feedback between all participants in the
learning process;

—providing independent individual and group work;

—use of new pedagogical technologies aimed at improving the quality of
professional education by systematizing scientific and pedagogical resources,
their use for developing the problem of continuing education, providing open
access to global databases and resources;

—providing the scientific and educational community needed for research
and communication through the use of various communication and mobile
technologies;

—activate and effectively use existing open educational resources (OER).

The next important condition for the successful use of DT in training is
the motivation of both students and teachers. The didactic properties of DT,
such as multimedia, informational interactivity, help to increase the internal
motivation of students. They affect the intensity of attention, the quality of
memorization, understanding of educational material, information processing,
the formation of analytical skills of students, and so on. Studies by American
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scientists have shown that the maximum benefit from the use of DT in the
educational process is received by students with higher indicators of academic
performance and motivation. The development of the internal motives that
originate from the foreign language activities is the main goal of learning with
ICT, because in this case works “without stimulation, and the impulse, the
motivation is not included in the training from the outside, not imposed, but is
a direct product of the learning method”.

When solving this problem, it is particularly important to take into
account the parameters that are inherent in a particular individual, his personal
experience, the context of activity, interests, and emotions.

To increase intrinsic motivation is affected by a number of scientific
factors, such as the method of delivery or presentation of educational material,
the introduction of the self-monitoring process of progress towards learning
objectives, use active forms of teaching (play, discussion, execution of creative
projects), improving the efficiency of the exercises by introducing elements of
surprise, unpredictability, a differentiated approach to the learners according to
their abilities, etc. In order to increase internal motivation, you need to rework
the material presented, make it more interesting, interconnected, and focused
on achieving specific learning goals and mastering specific actions.

Systematizing the above, we can identify several ways to create a stable
motivation of students, which must be taken into account when teaching
foreign languages with the use of DT:

—use of active forms of learning, in which the student can perform a role
in the educational process-the researcher of the problem, the creator of the
project, the virtual subject;

—using active forms of learning — online discussions, webinars, etc.;

—providing quick feedback and interactive dialogue between the subjects
of the educational process;

—visualization of educational material through the use of multimedia
technologies;

—taking into account the representative system and the psychological
type of the student’s personality;

—focusing on achieving specific learning objectives and the development

of concrete action.
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This article discusses the features of the linguistical and country approach when
teaching a foreign language, while familiarizing the country’s culture with the language being
studied. The task of the teacher is to interest the student in learning a foreign language, to
familiarize student with the culture and history of the country of the language being studied.
Nowadays, the linguistic and regional approach to teaching a foreign language is very in
demand, because the language is most fully absorbed precisely against the background of
culture. The implementation of the linguistic and regional approach in the lessons of a foreign
language stimulates interest in studying it among students, helps to broaden their horizons and
motivates them to further self-study.

Keywords: linguistical country approach, linguistic and regional studies, teaching a
foreign language, foreign language communicative competence, regional studies,culture,
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The progressive development of international contacts and ties in politics,
economics, culture and other areas determines the consistent orientation of
the modern methods of mastering foreign languages to the real conditions of
communication. At the same time, the problem of integrating the components
of culture into the process of teaching foreign languages has been standing
for a long time. At present, despite the presence of various methods, the thesis
about the inseparability of learning a foreign language from the simultaneous
acquaintance with the culture of the country of the target language, its history,
socio-cultural traditions, peculiarities of the national vision of the world by the
native people is generally recognized in teaching methods.

It is no secret to anyone that the main goal of teaching foreign languages is
mastering foreign language communication. The problem of words, speech, the
influence of the speaker on the listeners has, as you know, a rather long history,
where the leading communicative tasks of the speaker have become; *’ what to
say, where to say, how to say. ©” Speech communication has been extensively
studied all over the world, special centers for the study of communication are
being created, while there is still no unity in the interpretation of the very
concept of communication, its form, mechanism. The communication process
itself is interpreted from various points of view in a variety of models and
approaches to mastering it.
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Let us analyze how scientists and researchers define linguistic and
cultural studies.

The term “linguistic and regional studies” emphasizes that this direction,
on the one hand, combines the teaching of a language, and on the other, it gives
certain information about the country of the target language [1]. According to
Tomakhin G.D., in modern pedagogy, teaching foreign language is not possible
without the linguistic and cultural component.

E.M. Vereshchagin and V.G. Kostomarov developed the theory and
methodology of linguistic and regional studies, introduced the term “linguistic
and regional studies”, which “should be understood as such an organization of
language learning, thanks to which students get acquainted with the present
and past of the people, with its national culture through the language and in the
process of mastering it” [2].

The main task of linguistic and regional studies is the provision of
communicative competence in the actions of international communication,
primarily through understanding the speech of the interlocutor, as well as
the unique words identified in the carrier of the style. Linguistic and regional
studies guarantee the solution of a single series of issues, in particular, the main
philological difficulty of the corresponding understanding of the word, for this
reason it represents as a linguistic basic principles not only of linguodidactics,
but also of transition. Indeed, in order to translate, it is necessary, first of all,
as a whole, to fully understand a foreign document with absolutely all aspects
of meaning, including meaning, allusions, hints, and only then, taking into
account the addressee, to choose the appropriate equivalents in the transition
style, but their ignorance leads to difficulty in communicating in a foreign
language and, ultimately, to a decrease in the communicative competence of
students. The linguistic and cultural aspect makes it possible to create regional
competence, i.e. skills are also the skill of the analytical alignment to the study
of foreign culture in comparison with the civilization of their state. Since the
understanding of a foreign culture is accomplished through the prism of one’s
own [3].

Successful learning of a foreign language through the culture of the target
language of the country, as well as linguistic, pragmatic skills contributes to the
formation of foreign language communicative competence among students.
The problem of the formation of foreign language communicative competence
of higher school students has been studied by a number of scientists, both
foreign and domestic. The conducted research demanded an appeal to the
works of modern foreign teachers, in which the problems of approaches to the
formation of foreign language communicative competence are being developed:
D. Wilkins, A. Harding, P. Hartman, and others, numerous studies in the CIS
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countries: [. L. Beam, M. Z. Biboletova, A.K. Markova, E.I. Negnevitskaya, .
Nuzha, V.V. Safonova et al, research by Kazakh scientists: F.K. Atabaeva, B.A.
Zhetpisbaeva, S.S. Kunanbaeva, E.A. Uteubaeva, A.T. Chaklikova and others.

Accordingly, the linguistic and regional study approach includes cultural,
regional materials in the formation of the ability to communicate in the target
language. The linguistic and cultural approach sets as its task the study of
linguistic units that most clearly reflect the national characteristics of the
culture of the people - the native speaker of the language and the environment
of its existence. The need for careful selection and study of linguistic units,
in which the peculiarity of the national culture is most clearly manifested and
which cannot be understood as a native speaker understands them, is felt in all
cases of studying with foreigners, when reading fiction, the press, watching
films and videos, listening to songs, etc.

Thus, there is an opportunity to talk about the great importance of the
components of linguistic and regional studies in the classroom of the English
language. this helps to maintain the motivation to learn a foreign language.
Students are interested in the culture, customs, traditions of the countries of the
target language. Classes with the components of regional studies stimulate the
trainees’ need for subsequent independent familiarization with regional studies
material.

For teaching student youth, interaction plays a leading role, which
can come through the media, the Internet, telephone communications, etc.
Communication using the above means in various urgent situations is considered
to be the implementation of communicative competence. The bulk of regional
geographic material is concentrated in books for home reading. Along with
this, the use of regional information in teaching practice is associated with a
wide range of issues that require a serious scientific approach and justification.
Some of the results of theoretical research in the field of linguistic and
regional studies have found their reflection in educational and methodological
complexes in the English language. The individual components of these kits
provide the teacher with sufficiently meaningful regional geographic material.

The educational and methodological complex of a teacher usually
includes a textbook, a book for reading, a methodological manual for a teacher,
grammar games, audio and video materials. In addition, in the selection of
linguistic and cultural material, it is recommended to use a variety of additional
material, namely literary texts, regional geography notes, media materials,
Internet materials, reproductions, films, audio texts - that is, everything that
helps to better know the culture and history of the country whose language
studied, its traditions, customs, sights, etc. Literature in the national language
is the most significant means of assimilating linguistic and cultural material
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and familiarizing with foreign language culture. Artistic works improve the
assimilation of cultural and regional information, contribute to increasing
motivation to study foreign language, the development of artistic thinking.
When selecting fiction, one should take into account its compliance with the
age of students and their language level, as well as its linguistic and cultural
value. In the classroom, teachers can use additional applied material, for
example, linguistic and cultural reference books, articles from the media,
films, reproductions, symbols, money, national greeting cards, etc. The Internet
is a rich source of various means for mastering linguistic and regional study
material[4].

To master the topics studied, various types of Internet materials are used:

¢ Photos, illustrations

* Lexicon, definitions

* Assignments, exercises, tests, quizzes

* Videos: films (feature films, documentaries, educational, regional
character), film trailers, interviews, broadcasts of sports competitions, cartoons

» Wikipedia materials

* News, articles

* Poems. Songs (clips, lyrics, karaoke)

* Texts (artistic, regional)

* Presentations

* Blogs (opinions, comments)

» Writings, essays

* Video lessons

The erudition and enthusiasm of the teacher, his ability to skillfully
introduce linguistic and cultural topics into the teaching contribute to the
better assimilation of foreign languages. Also, students are required to actively
participate in the learning process, prepare reports on their own, extracurricular
reading of works in English, for example, adapted. Articles from the Internet
of a regional nature are a source of unique vocabulary, indicating the unique
originality of a given country or area. For example (California):Mysterious
shimmering entity on the continental edge, arrest attention, the vortex of human
energy and desire, leisure culture in a beneficent climate, the green gold of
lettuce, the black gold of oil, sleek confident people, a car bespeaking the
owner s personality, bemoan the irrevocable loss of delicate precious natural
California, iridescent Pacific, a land of startling contrasts: dense forests and
sun-scorched deserts, alpine mountains and fruitful valleys, exquisite gardens,
Crescent valley, honey-colored mountains, snow-capped mountains, feel bliss,
excess, myth, height and a lurking tragedy —all in one.
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As we said earlier, the Internet provides interesting material about
cultural events and traditions around the world, and thanks to this, we can
connect to them through ICT. For example, you might discuss the annual Rio
Traditional Carnival with students and explore the following by watching
videos and documentaries:

* WhatisRioCarnival? When does it take place?

* What is the meaning of the carnival?

* What do people do at this event?

* How does the carnival start? What is its culmination?

* What are favelas?

* What are historic roots of the carnival?

* What can you say about music played at the carnival?

* What does the word sambamean?What are samba schools?

* What do the Carnival bands consist of?

* Why is the carnival important for Brazilians?

The sociocultural component is an integral part of the foreign language
communicative competence, since the study of a foreign language is inextricably
linked with the study of the culture of the people - the bearer of this language.
The socio-cultural orientation of teaching a foreign language makes it possible
to get acquainted not only with the heritage of the culture of the country of the
target language, but also to compare it with the cultural values of one’s country,
which contributes to the expansion of the general cultural outlook [5].

The conclusion to the above can be the idea of the need for teaching a
foreign language in an inextricable connection with the national culture. For
real ability to communicate in a foreign language, a student needs to take into
account not only grammar and vocabulary, but also all kinds of knowledge
of a linguistic and cultural nature, the realities of the language, etc., which
will allow him to feel comfortable in a situation of real communication with a
native speaker. The use of a computer and other ICT tools in the classroom will
optimize the management of learning, increase the efficiency and objectivity
of the educational process with significant savings in the teacher’s time, and
motivate students to acquire knowledge.
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IET TUIAE COUJIEY KY3BIPETTLIITTH JTMHT BUCTUKAJIBIK EJITAHY
9/IICI MEH UHTEPHET PECYPCTAP APKbIJIbI KAJIBIIITACTBIPY
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Okimxan A.K2., Mmaructpant
12A0b1ait xan arsiaarsl KasXKoxoneOTY, Anmarsl, Kazakcran
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By makanmazma miet TUTIH OKBITyAa ceiyiay Ky3BIPETTUIITiH JIWHTBHCTHUKAIBIK CITAHY
oJlici KOHE MHTEPHET PEeCypCTap apKbUIbI KAJIBINTACTHIPY/IBIH MaHBI3bI KOHIH/IC aHThIIaIbL.
MyraniMHIH MiHCTI - CTYISHTTI IIET TiJIiH YUPEHYTEe KBI3BIKTHIPY, OHBI 3ePTTEII )KaTKaH IIiH
MOJICHUETI MEH TapUXbIMEH TaHBICTHIPY. Ka3ipri yakpITTa IIeT TiTiH OKBITYAA THHTBUCTUKAIIBIK
JKOHE alfMaKTHIK Ke3Kapac eTe KaXKeT, OMTKEHI TUT el MOICHUETIMEH Tikeslel OalTaHBICTHI.
[er Tini cabarpIHIa THHTBUCTUKANIBIK JKOHE allMaKTBIK TOCLUIII KOJTaHy OHBI CTYACHTTCPAIH
KBI3bIFYIIBUIBIFBIH OATA/IbI, OJIAPJIBIH KOKKHETIH KeHEUTyre KOMEeKTece 1l XKoHe OHbI O3/1irHeH
OKyFa UTepMeneii.

Tipek co31ep: TMHIBUCTHKAIBIK JKOHE aiiMaKTBHIK KO3Kapac, elTaHy, TMHI BUCTHKAJIBIK
eNTaHy, MeT TUTIH OKBITY, MET TUTIHIH KOMMYHUKATHBTI KY31pEeTTiNiri, eNKeTaHy, MOJCHHUET,
HUHTEPHET TEXHOJIOTHIAP.

®OPMHPOBAHUE MHOSI3LIYHON KOMMYHHUKATUBHON KOMIETEHIINN
C MOMOIIBIO TUHTBOCTPAHOBE/TYECKOT'O TIOAXO/A C
HUCIOJIL30BAHUEM MHTEPHET TEXHOJIOT Wil

Jkycyoaauesa JI.M'., n1.1.H., mpodeccop
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12Ka3YMOuMS nMm. AGsinaii xana, Anmarsl, Kazaxcran
e-mail: hunter4820@gmail.com

B nanHOl cTarbe paccMaTpuBalOTCS OCOOCHHOCTH (OPMHUPOBAHUS HHOS3BIYHOMN
KOMMYHHKAaTHBHOM KOMIETEHIIUH C TIOMOIIBIO IMHTBOCTPAHOBETIECKOTO MOAX0/1A HCIIONB3Ys
MaTepHajbl W3 MHTEpHETa. 3ajada Iejarora 3akiioyaeTcs B TOM, YTOOBI 3aMHTEPECOBAaTh
ydamierocss B M3YYEHHH WHOCTPAHHOTO SI3bIKA, O3HAKOMHTBH €T0 C KYIBTYpOil W HCTOpHen
CTpaHBl M3y9aeMOro s3bIKa. B HamM THU JIMHTBOCTPAHOBEAUECKUH MOAXOA MPHU OOyIECHUH
MHOCTPAHHOTO $3bIKa OY€Hb BOCTPEOOBAH, MMOTOMY YTO SI3BIK HamOOJIee MOJHO yCBAaUBACTCS
MMEHHO Ha ()OHE KyNbTypbl. Peannzanus TUHTBOCTPAaHOBETYECKOTO IMOAXOAA Ha 3aHATHIX
WHOCTPAHHOTO $3bIKa CTHUMYJIHPYET WHTEPeC K €r0 M3YYEHHUIO Yy YYaIIHXCs, CIOCOOCTBYET
PaCIIMPEHHIO UX KPYro30pa M MOTUBUPYET K aJTbHEHIIEMY CaMOOOYUIEeHHUIO.

KiroueBble c¢JIOBa: JMHTBOCTPAHOBETYECKHI TIOIXOJ, JHUHTBOCTPAHOBEACHUE,
o0y4eHHe HMHOCTPAHHOMY  S3BIKY, HWHOS3bIYHAS KOMMYHHKATHBHAas  KOMITCTCHIIHS,
CTpaHOBEICHNE, KyJIbTypa, MHTEPHET TEXHOIOTHH.
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TECHNOLOGY OF TEACHING A FOREIGN LANGUAGE USING THE CASE
METHOD IN NON-LINGUISTIC HIGHER EDUCATIONAL INSTITUTIONS

Adyrbekov D. T'. master, Military Institute of Land forces Ministry of
Defense of the Republic of Kazakhstan Almaty, Kazakhstan
Duisenbekova Zh.D .2, teacher of the Department of foreign languages, Military Institute of
Land forces Ministry of Defense of the Republic of Kazakhstan, Almaty, Kazakhstan
Abdulina L. B master of pedagogy, teacher of the Department of tactics of
Military Institute of Land forces Ministry of Defense of the Republic of Kazakhstan
Imaty, Kazakhstan, e-mail: zhanat 2006@mail.ru

The article discusses the possibility of using the method of active learning “case
method”in foreign language classes in non-linguistic universities; provides the stages of
solving cases; justifies the effectiveness of this method. In addition, this article analyzes
the use of the case method in the process of developing the communicative competence of
students of non-linguistic specialties. The aim of the research is to analyze the role of the case
study as a method that not only develops the skills of oral discussion of the problem, but also
helps to improve reading skills in a foreign language. The article proves the necessity of using
electronic resources as a source of text material in teaching English for special purposes (ESP).
The presented research reveals the practical and research aspects of the case method, built
within a certain professional context, and organized taking into account the level of language
proficiency and professional training of students. The “case method” is aimed at developing
students ‘ interest in learning and positive motivation, and encourages independent acquisition
of knowledge and professional experience. In addition, this article examines the ability of
students to work in groups on a single problem area, using brief information in a limited
time period, and analyzes the development of principles of problem-based learning. If these
conditions are met, we can firmly say that the effectiveness of the case method in foreign
language classes is indisputable, since, first, this method is complex and contains all types of
speech activity: reading, speaking, writing, listening.

Keywords: Case method, foreign language, method of specific situations, professional
competence, problem-based learning.

The development of scientific and cultural exchanges, the intensification
of student exchanges, the internationalization of law, Kazakhstan’s entry into
the Bologna process - all this makes the need for practical knowledge of a
foreign language in the field of professional activity particularly relevant.

Increasing requirements for a modern University graduate leads to the
need to review the main ways of training a competent specialist who is able to
adequately solve the entire set of theoretical and practical tasks that his future
activity sets for him.

The famous Russian teacher, writer, and founder of scientific pedagogy
in Russia K. D. Ushinsky emphasized: “In order to lead public education in
a direct and correct way, one must look not at what is needed for Germany,
France, England, etc., but at what Russia needs in its current state, which is
in accordance with the course of its history, with the spirit and needs of its
people” [1].
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A graduate of a non-linguistic University does not speak a foreign
language at the level that can allow him to be a full participant in professional
interaction on the world labor market. Insufficient knowledge of a foreign
language and its level of proficiency do not give it a competitive advantage
and limit the ability to follow new scientific achievements.

Many graduates working in various fields of activity claim that the level
of language proficiency achieved at the University is insufficient to solve
professional problems. They believe that they need a foreign language mainly
when formulating their position through the means and methods of a foreign
language, and that a foreign language is a means of communication in an
intercultural language group. As for the other graduates, they note that the
ability to read a foreign language document with a dictionary is quite enough
for successful work and they hope to use the services of translators in their
professional activities.

D. I. Pisarev pointed out: “Of course, if one is very keen to learn a
language and understands the full benefits of such knowledge, one can learn it
in high school, but I confess that I have not seen such examples, and I believe
that they are very rare, because usually a clear understanding of their own
benefits is awakened in young people quite late, at the first encounters with
real life” [2].

To implement a professionally-oriented approach and develop
professional competencies in the educational process, it is necessary to
simulate the conditions of real professional activity. In our opinion, among
the various innovative areas in modern linguodidactics, the following learning
technologies are the most appropriate for the set goals:

- learning in collaboration (using business games);

- case study, i.e. joint solution of professional problems;

- project technology;

- information technology (using chats, forums).

The advantages of these technologies include the fact that they can be
used to achieve the goals defined by the standard of education, since they
primarily ensure the professional development of students and their sociability.
In addition, these technologies allow you to develop the skills of independent
work, using the capabilities of the global Internet.

Since the paradigm of education has changed, the ways, forms, and
methods of evaluating learning outcomes should change. Teaching courses
developed by us raises the practical question of evaluating students *
performance, including foreign language proficiency. Without denying the
importance of such forms of control as various types of testing, it is important
to emphasize that a future specialist should be able to formulate their own
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thoughts, understand a foreign colleague in a dialogue of cultures, learn from
each other, therefore, it would be unwise to limit traditional forms of control.

In addition to various methods, you can use the “Portfolio of the future
specialist” and conducting teleconferences with foreign colleagues as a form
of control. “Future specialist portfolio” is a set of documents, independent
works of a student in a foreign language, a Glossary on professional topics,
translations, essays, reports, case analysis, projects, etc. - that is, a tool for
self-assessment of their work, reflection on their own activities. The student
“defends” their work. The assessment of an independent reviewer (a teacher in
a professional discipline) is also important. This is how the content, contextual
and procedural areas of training are checked, as well as the level of professional
competence formation.

One of the final forms of control can be a “teleconference”, when
future specialists together with foreign colleagues create projects and discuss
problematic issues of business development in Russia, the United States, great
Britain, and Canada.

One of the most active teaching methods is the case method. The
advantage of cases is the ability to optimally combine theory and practice,
which is quite important when training a specialist. L. V. Sokolskaya also
sees the significance of this method: “Today it is desirable to introduce the
so-called case methods into the higher education system - modern educational
technologies of situational training based on the use of specific situations™ [3].

Cases are used in pedagogy, psychology, medicine, and law. The method
1s most widely used in teaching Economics and business Sciences. Humanities
education is a natural area of application of this method, while its application in
teaching natural science and technical disciplines, including computer science,
causes difficulties, because it requires the creation of specific types of cases.

Today, universities need educational cases with pronounced educational
tasks, analysis of moral and ethical, moral and legal, socio-political and other
situations. Discussion, analysis, finding ways and means of solving various
problems are important for the inclusion of a young person in an active position
as a participant in the public life of the country during the training period [4].

Many teachers do not use the “case method” in foreign language classes
for a number of reasons.

First, because they will have to dive into the content of a professional
“case” and be incompetent in the eyes of the student.

Second, they may not be comfortable in the role of coordinator, rather
than a teacher who is used to leading the learning process. Finally, those
teachers who are used to the traditional style of teaching do not see the use of
the” case method “ as a means inherent in the actual educational process. This,
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in our opinion, is another reason why the “case method” is not actively used in
professional training.

However, the “case method” has a number of advantages, namely:

- develops critical thinking;

- improves students ‘organizational skills (since “cases” often contain a
large amount of information that needs to be compressed into logical chunks
and present a clear problem);

- develops communication skills, because the use of “cases” contributes
to their improvement in oral and written communication;

- develops managerial skills (holding meetings, business negotiations,
presentations, etc.).

The “case method” introduces students to real-life situations, requiring
them to participate in managerial communication;

- encourages collective activity and the ability to work in a team in a
foreign language environment.

It is recommended to solve cases in 5 stages: the

First stage is to get acquainted with the situation and its features.

The second stage is the identification of the main problem( s), the
identification of factors and personalities that can really affect. The third stage is
to suggest concepts or topics for brainstorming. The fourth stage is an analysis
of the consequences of making a decision. The fifth stage is solving the case-
offering one or more options (sequence of actions), indicating the possible
occurrence of problems, mechanisms for their prevention and solution.

Case analysis can be either specialized or comprehensive.

- Specialized analysis should focus on a specific issue or problem.

- A comprehensive (detailed) analysis implies a deep dive into the key
issues of the case.

The use of the case method as a technology of professionally-oriented
training is a complex process that is difficult to algorithmize. Formally, the
following stages can be distinguished:

- familiarization of students with the text of the case;

- analysis of the case;

- organization of a discussion case study, discussion, presentations;

- evaluation of participants;

- summing up the discussion; etc.

All modern concepts of education bring to the fore interpersonal
information interaction of subjects of the educational process, which results in
the acquisition of knowledge, development of skills, formation of professional
qualities and, as a result, the formation of personality. An effective method
that stimulates the processes of understanding real-life situations, analyzing
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problems and finding solutions is situation analysis, or the use of case methods.
The undisputed advantage of this technology is the complex nature of the
analyzed cases, which are based in most cases on real situations and involve
such types of cognitive process as modeling, system analysis, problem method,
thought experiment, methods of description, classification, and game methods.

The essence of the case method is the independent activity of students
in an artificially created professional environment, which makes it possible to
combine theoretical training and practical skills [5].

Students should study the situation, understand the problems, suggest
possible solutions, and choose the best one. The case method can include the
study of one or several cases [6].

It should be noted that the cases are based on real material or close to
the real situation. The essence of the case method is the independent activity
of students in an artificially created professional environment, which allows
combining theoretical training and practical skills necessary for creative activity
in the professional sphere. In the process of solving the problem, students are
forced to update the necessary set of acquired knowledge.

The main task of teaching a foreign language to students of non-linguistic
universities in modern conditions is the formation of a foreign language
communication system-

it also allows you to freely navigate in a foreign language environment,
and thus contributes to the formation of a competitive specialist in the labor
market. In modern conditions, foreign language communication becomes an
essential component of the future professional activity of a specialist [7].

Using such an active learning method as a case study requires the
development of a complex educational environment that contributes to
the formation of students ‘ communicative competence. Communicative
competence includes knowledge of the language for certain purposes, the
communicative situation, participants in the communicative situation, the
skills of creating text, reading and listening, as well as conversation skills [8].

The case method allows you to develop communicative competence,
taking into account professional training, interests, developed thinking style
and behavior of students.

For the first time, the case method was used in the training of managers,
mainly in economic specialties of higher education Institutions, primarily
as a method of teaching decision-making. A significant contribution to the
development and implementation of this method was made By G. A. Bryansky,
Yu.y. Ekaterinoslavsky, O. V. Kozlova, Yu. D. Krasovsky, V. Ya. Platov, D. A.
Pospelov, O. A. Ovsyannikov, and V. S. Rapoport [9].

Currently, the case method is used in teaching students of various
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specialties, as they reveal typical life and / or business problems, involve
students in typical social roles, on the basis of which a certain set of knowledge
necessary for a full understanding of the situation is updated. Thus, without
practical experience, students have the opportunity to get acquainted with
the real context of a particular professional problem, to consider and analyze
the role of participants in the proposed scenario. The format of the case
method assumes the presence of a controversial issue, which, in turn, leads
to discussions, forces participants to defend their point of view in a reasoned
manner, and teaches compliance with the norms and rules of communication.
Thus, we can conclude that the case method contributes to the development
of students * communicative competence, but requires training and independent
work skills. Insufficient training of students and reduced motivation can lead
to a superficial discussion of the case, so the case method in the classroom is
recommended for senior courses, since an adequate level of English language
proficiency and a certain amount of knowledge in the specialty is required.

REFERENCES

1. Ushinsky K. F. Collected works. M.-L.:Publishing house of the Academy of
pedagogical Sciences of the RSFSR, 1948-1952. - Vol. 3. - Pedagogical articles 1862-1870. -
684 p.

2. Pisarev D. I. Selected pedagogical works / comp. V. V. Bolshakova. - M.: Pedagogika,
1984. - 368 p.

3. Sokolskaya L. V. Problems of higher legal education in the context of sociocultural
changes in society //Legal education and science. - 2013. - Ne. 3. - P. 15-17.

4. Khramova Yu. N., Khairullin R. D. The use of the “case study” method in solving
educational problems in the preparation of a modern Russian lawyer. Questions of theory and
practice. - Tambov: Gramota, 2014. - Ne. 9 (39). - Part 1. - P. 198-200

5. Lipatova N. A., Rudneva M. A., Ulanova K. L. On the issue of the case method
of active learning in the practice of teaching foreign languages. International scientific and
practical conference. Modern science: a theoretical and practical view. - Tyumen, 2016. - P.
202-204

6. Gerring J., Case Study Research: Principles and Practices. - New York: Cambridge
University Press, 2007. — 265p.

7. Bibikova E. V. Features of professionally-oriented foreign language teaching in a
non-linguistic University. - III international scientific and practical conference “on some issues
and problems of psychology and pedagogy”. - Krasnoyarsk, 2016. - P. 96-100.

8. Malyuga E. N., Ponomarenko E. V. Effective Ways of Forming Students’
Communicative Competence in Interactive Independent Work. EDULEARNI1S: 7th
International Conference on Education and New Learning Technologies (Barcelona, Spain,
6th-8th of July, 2015). - Proceedings. Barcelona: IATED, 2015. - P. 1397-1404

9. Blieva Zh. M. Okazova Z. P. Case method-an effective technology for improving
the foreign language professional competence of students of environmental specialties.
International journal of applied and fundamental research. - Penza, 2015. - Ne. 12 (part 1). - P
156-158.

111



HN3BECTHUA KasYMOuMS{ umenu Abbliai XaHa
cepust «[IEJIATOTUYECKUE HAYKW» ISSN 2412-2149 Number 3 (58) 2020, 106-113

TLIAIK EMEC )KOFAPBI OKY OPBIHIAPBIH/A HIET TIJITH KEMC-9IICI
BOMBIHIIA OKBITY TEXHOJIOTI USICHI

Anpipoexos JI. T'., KP KM KOOU maructpi Anmarsr, Kazakcran
Oyiicendexona ’K.J1.%, wer Tizaepi kadeapacbiHbiH oKpITyIbl KPKMKOOU,
Aunmarel, Kazakcran
Aonyiuna JI. B., KP KM KOOU TakTiKa KadeapacklHbIH OKBITYIIBICHI, TEIArOTHKA
Mmaructpi Anmarsl, Kazakcran, e-mail: zhanat 2006(@mail.ru

Makanaza TiIiK eMec jKOFapbl OKy OpbIHJapbIHJIAFbl IIET TUI cabakTapbiHia “Kelc-
ozticTi” OenceHi OKBITY OMICIH KOJIaHy MYMKIHJITN KapacThIpbUIAJIbL, KeHcTepi ey
Ke3eHJIepl KenTipiyieni; ochl dAicTl KONaHyAblH THIMALIIrT Herizneseni. COHBIMEH Karap,
OyJ1 Makasiajia TUIIK eMeC MaMaH/IbIKTap CTYJICHTTEPIHIH KOMMYHHKATHUBTIK KY3bIPETTUIIrH
JAMBITY TIPOLICCIHAC KEHC-9iCTI KOMIaHy MOcelieci TalaHabl. 3epTTEYIiH MaKcaThl Keiic-
CMETO/TBHIH KOMBUIFAaH MACEJIeHI aybl3llla TaJKbUIAy MaF/bUIApPbIH JAaMBITHII KaHa KOMMaii,
HIET TUTIHAE OKY JarAbUIapblH JKaKcapTyFa KOMEKTECETiH oiC PEeTIHJErl peliH caralibl
tangay Oosbin TaObuIazpl. Makanaja arbUINIBIH TUTIH apHAibl Makcarrap YLIH OKBITYAa
(ESP) motinzik Marepuai Ke3i peTiHje NMEKTPOHIBIK pecypcTapasl Maiiianany KaKeTTuUIr
JlorienieH 1i. ¥ ChIHBIIFaH 3epTTey Oenrini Oip KoaciOM KOHTEKCT asiChIH/Ia KYPBUIFaH XKoHe T
MEHIepy JICHI il MeH CTyIeHTTep/1iH K9C10M TaibIH/IBIFBIH €CKEPE OTHIPBII YHBIMAACTHIPbUIFaH
KEHC-9IICTIH MPAaKTHKAJIBIK OHE 3epTTey acleKTiiepin amassl. “Kelc-amic” cTyaeHTTepIiH
OKYFa JIEreH KbI3bIFYILIBUIBIFBIH JKOHE JKaFbIMbI YOXKAEMECIH KAJIBIIITACThIpyFa OarbITTaJIFaH,
KociOM KbI3METTIH OiiMi MEeH TaXiprOeciH ©3 OeTiHIIe alyblH bIHTaIaH/bIpaaAbl. COHBIMEH
Karap, OyJI MaKaJjia CTy/JICHTTEeP/IiH IIEKTEYIi yaKbIT Ke3eHIH/Ee KbICKallla aklaparThl KoJiaHa
OTBIpBII, OIpbIHFall MpOOIeMabIK aiiMakTa TonTap/a )KyMbIC icTey KabijeTiH 3epTTei 1l )KoHe
npoOieMabIK OKBITY NPUHIMNTEPIH a3ipiey/ai Tanaaiiasl. Ockl mapTTap/bl CakTai OTBIPHII,
mIeT TUIl cabaKTapbIHAAFbl IC SICIHIH THIMAUII Jaychl3 jaen aiTyra Ooyiajibl, ©HTKeHI,
OipiHmIieH, Oy ojic Kyplelli jKoHe Ceilyiey SpeKeTiHiH OapibIK TYpIJepiH KaMTHIBL OKY,
ceiley, xkas3y, ThIHIAY.

Tipek ce3nep: Keiic ozici, mer Tiii, HAKTHI Karaaiap oJici, KaciOM KY3BIPETTIIK,
poOJIeMaIbIK OKBITY.

TEXHOJIOTUS OBYYEHMS IO KEMC ~-METOAY HHOCTPAHHOMY SI3bIKY
B HEA3BIKOBBIX BBICIINX YUYEBHbBIX 3ABEJIEHUAX

AnpipéexoB JI.T'., maructp BUCB MO PK Anwmarsl, Kazaxcran
Nyiicendexona ’K.J1.2, npemnogoBarenb Kaheapbl HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB,
BUCB MO PK, Anmarsl, Kazaxcran
Aopymuna JI.B., MarucTp negaroruku, npenojasarens kadeapsr Taktuku BUCB MO PK
Aunmarsl, Kazaxcran, e-mail: zhanat 2006@mail.ru

B crarbe paccmarpuBaeTcst BO3MOXKHOCTb UCTIONB30BaHUS METO/1a AKTUBHOTO O0YyUeHHSI
«KEHC-MeToAa» Ha 3aHATHSIX M0 MHOCTPAHHOMY SI3bIKY B HES3BIKOBBIX By3aX; NMPHUBOIATCS
9TaIlbl PEeIIeHUs] KeHCOoB; 000CHOBBIBaETCS A(P(HEKTHBHOCTh MPUMEHEHHS JAHHOTO METOJa.
Kpome 3Tor0 B 1aHHOI cTaThbe aHATU3UPYETCS BOIIPOC IPUMEHEHUS Kelc-MeTo/a B IIpolecce
Pa3BUTHUS KOMMYHUKaTUBHON KOMIIETEHIIUH CTYJE€HTOB HEA3BIKOBBIX cleliManabHOCTe. [lenbto
UCCIICIOBAHNUS SIBJISIETCS. KAUECTBEHHBIN aHAJIN3 POJIM KeHC-CMEeTo/1a KaKk METO/1a, KOTOPBINA He
TOJIBKO Pa3BUBAET HABBIKM YCTHOTO OOCY’KIEHHS MOCTAaBJICHHOHN MpOOJIEeMbl, HO M TIOMOTaeT
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VAYYIIUTh HaBBIKU YTCHHUS Ha MHOCTPAHHOM sI3bIKe. B cTaThe MoKas3pIBacTCsS HEOOXOIUMOCTh
HCTIOB30BaHUS AIIEKTPOHHBIX PECYpPCOB KaK MCTOYHHKA TEKCTOBOTO MaTepHala B 00ydeHHN
AHIIHIICKOMY SI3BIKY Uit crienanbHbix meneir (ESP). ITlpenmcraBmeHHOe uccnemoBaHue
PACKpBIBae€T TMPAKTHYCCKHE W HCCICHOBATEIBCKHE AaCIEKTHl KEWC-METOoIa, IOCTPOCHHOTO
B paMKax OIPEIEeNICHHOTO MPO(eCcCHOHATPHOTO KOHTEKCTa, W OPTaHM30BaHHOTO C YYETOM
YPOBHSI BIIAJCHUS SI3BIKOM H TIPO(ECCHOHANBHOW ITONTOTOBKH CTyHeHTOB. «Keiic-meTom»
HaTIpaBJIeH Ha (OPMHpPOBaHHE Yy CTYICHTOB HWHTEpeC K ydeOe W TMO3UTHBHON MOTHBAIIHH,
CTHUMYJHPYET CaMOCTOSATEIEHOEC TPHOOpEeTeHHe 3HAHWW ¥ OMBITa TPO(ECCHOHATHHOMN
nesTenbHOCTH. KpoMme 3Toro maHHas cTaThs MCCIEAYeT CIIOCOOHOCTh CTYJCHTOB padoTaTh B
rpymIax HaJ eInHON TPoOIeMHON 00IacThI0, UCIIONB3Ys KPATKYI0 HH(POPMAIIHIO B YCIOBHUIX
OTPaHUYECHHOTO TIEPHOAa BPEMCHH WM aHAIM3UPYET BBIPAOOTKY IMPHHITUIIOB TPOOIEMHOTO
o0yderusi. COOMONEHNH TaHHBIX YCIOBUI MOKHO TBEPIO YTBEPKAATh, UTO, YP(PEKTHBHOCTH
Kelic-MeTo/1a Ha 3aHATHAX IT0 HHOCTPAHHOMY SI3BIKY OECCIIOpHA, TaK Kak, BO-TICPBBIX, JTAHHBIN
METO/I KOMIUIEKCHBI M COIEPXKUT BCE BUABI PEUCBOW ICSTEIHHOCTH: YTCHHE, TOBOPEHHE,
MMUCHMO, ayTUPOBAHUE.

KuroueBble ciioBa: Kelic MeToq, MTHOCTPaHHBIN S3bIK, METOJl KOHKPETHBIX CUTYyallUH,
mpogeccroHaNbHas KOMITETCHIINS, TPOOJIEMHOE 00yUYCHHE.
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STRUCTURE OF THE PROCESS OF PEDAGOGICAL PREVENTION OF
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This article describes the specific differences between prevention of adolescent suicide
and General prevention of deviant behavior. The article considers the structure of prevention
of suicidal behavior in adolescents, which consists of goals, objectives, content, principles,
functions, factors, methods, criteria, indicators and conditions for its implementation.
Pedagogical prevention of suicidal behavior of adolescents acts as a pedagogical phenomenon
based on the interaction of bodies and General education schools that have a preventive
resource.
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YIK 37.04
CTPYKTYPA ITIPOIIECCA MEJATOT'MYECKOM MPO®UIAKTUKA
CYUIIUINUAJBHOI'O NOBEJAEHUSA ITOAPOCTKOB B YCJIOBHUAX HIKOJIBI

VY3akbaeBa C.A., 1.11.H., mpodeccop
KazYMOuM S umenn AObutaii xana, Anvatsl. Kazaxcran
e-mail: sahipzhamal.za@mail.ru

B naHHOH crarbe omuchiBaeTcs crienuduyYeckue OTIMYMs NPO(UIAKTHKH CyUIHA
MO/IPOCTKA OT OOIIEH MPOMJIAKTUKHU JIEBHAHTHOTO MOBeJeHMs. PaccmarpuBaeTcs cTpykrypa
Npo(UIIaKTHKKY CyHIIUIAIBEHOTO MOBEICHUS ITOJJPOCTKOB, KOTOpasi COCTOUT M3 LEIH, 3a/1a4H,
COZIEpKaHUsl, MPUHIMIIOB, GYHKINH, PaKTOPOB, METOJJOB, KPUTEPHUEB, TIOKA3aTeIIeH U yCIOBUNA
ero peanmzanuu. Ilenarornyeckas nmpoQuiIakTHKa CyHIUAAIBHOTO MOBEICHHS TOIPOCTKOB
BBICTYIAET B BHJIE NIEJArOTMYECKOTr0 ()eHOMEHa, OCHOBAHHOTO Ha B3aMMOACHCTBUU OPTaHOB U
00111e00pa30BaTeNIbHBIX IIKOJI, 00J1a/IaI0IINX IPEBEHTHBHBIM PECYPCOM.

KoaroueBble ciioBa: cynnu, CyniyalibHOE MTOBEACHHE, MPOQIIAKTHKA, TPEBEHIMS,
MO/IPOCTOK, CYyHIINAATIBHOE TIOBEICHUE OIPOCTKOB, JICBHAHTHOCE IOBEICHUE, I1€/1arOrHyecKast
npodunakTrka.

CH0)XHOCTh M MaJIOM3y4E€HHOCTh JTAaHHOU MpOOIEeMBI B TIeJarOTH4eCKOM
TEOPHUH M TPAKTUKE OOSM3BIBAET OOOCHOBATH CYIIHOCTh M COIEpIKaHHE
NpOQUIAKTUKK  CYMIUAATBHOTO  TOBEIACHUS  MOApocTKa.  M3yuenwe
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Mearori4ecKuX HacCJeIUN IMPOLUIOr0 U COBPEMEHHOCTH BBISBUJIO, YTO
npodunakTuka CyUIUAATBHOTO TIOBEICHUS IOAPOCTKOB JI0 HEIABHETO
BpeMeHH Obli1a 00BEKTOM JIMILb UCCIIeI0BAaHIUH MEIULIMHBI, FOPUCIIPYICHIINHY,
counoniornd. Ho mpakTuka mokaszajiia HEOOXOAMMOCTh BBEIEHHUS JIaHHOTO
HayyHOTO (eHOMEHAa B TIOHATUH Temarorndeckoil Hayku. bomee Toro,
nmo MHeHuto MHorux y4deHblX (FOnankeBumu I1.M., Kynranos B.A., u nap.)
COLIMAJILHO-TIEIATOTUYECKUE ACHEKThl MPEAYNPEKICHUS CYULUTATbHbBIX
SIBIIGHUIN CTAHOBATCA B IMOCJEIHEEe BpeMs onpenensiomuMu. [lenaroruzamnus
MpoUIAKTUUECKON AEsITebHOCTH, B YaCTHOCTH, 3aKJIIOYaeTCs B TOM, UTO
akKLEHT B paboTe ¢ «TPYIHBIMU» MEPEHOCUTCS B IUIOCKOCTH OOpAaIlEeHUs K
JINYHOCTH, a HE OTUYKJIEHHOCTHU OT Hee. [ToaTomy KimtoueBoH ujieei, craBiei
[IPEeIMETOM HAyYHOTO OCMBICIIEHUS COBPEMEHHOTO Mearornyeckoro 3HaHus,
cTasa ujesi MPeBEeHTUBHOCTH.

Mpicib 0 HEOOXOAMMOCTH MPEIYNPEXKICHUS CaMOpPa3pyIIUTEIbHBIX
TEH/ICHIIU YeI0BeKa 3apOANIIach B NTyOOKOM IpeBHOCTH. Tak, uieu MpeBeHIINH
OblTn oTpaxkeHbl B ¢uinocodckux cucremax I[lmatona m Apucrorens. Mx
uaen ObuIM mojaaepkaHbl 3apyOexHbiMU yueHbIMH J[koH Jlokk, I'enpBenun,
K. K.Pycco u ap. Ho B HayuyHOM acriekTe Ha mpoOiieMy IPEeBEHIIUN 0OpaTHI
BHuManue Yeszape bekkapua. PaccmarpuBas NpeBEeHUMIO KakK CpEACTBO,
HCKITIOYAI0I1Iee BOBMOKHOCTh COBEPIUICHHSI IMYHOCTHIO PECTYIUICHUS IPOTUB
oOuiecTBa U cedsl, OH CUUTACT, YTO FOCYAAPCTBO U CEMbS JOJKHBI BHICTYIATh
KaK e[uHasi BOCIHUTATeIbHAsI cucTeMa. M ies mpeBeHInY [oTyunsia OCBEUICHHE
u B Tpynax psnma ydeHeix (A.M.Ileuenrok, B.B.I'epacumoB, C.A.bennuesa,
T..Momnacteipckas, Enm6aesa K.I'., AkaxxanoBa A.T., KypbananueBa M.K.
U ap.).

CoBpeMeHHOE MeJarornyeckoe 3HaHHE PacCMaTpUBAET MPEBEHIIMIO B
CIIEIYIOIIUX 3HAUCHUSX: nepeoe, caM MOJXOJ Ienarora K OCYLIECTBICHHUIO
JeSITEIbHOCTH B 9TOM HANpaBiICHUM OCHOBAaH Ha MPEJCTABICHUAX O TOM,
YTO COBOKYIHOCTb COYUATbHO-IKOHOMUUECKUX VCIOBULL IHCUSHU NOOPOCHKA,
COLIMAJILHOM CUTYAIH Pa3BUTHUS U OCOOCHHOCTEH TMUYHOCTH MOXKET IPUBECTH
4acTb MOJPOCTKOB K CaMOpa3pyLIUTEIbHOMY crnocoly. Bmopoe, xoraa
npodumakTuueckass HarpaBlIEHHOCTh PabOThI MEJaroroB COCTOUT B BHIOOpE
JTMAarHOCTUYECKUX CPEICTB B COOTBETCTBUU C CEHCUTHUBHBIMU IEPUOAAMHU
pa3BuTHs peOCHKA.

Wnes npeBeHIIMN BBHICTYIIAET B TECHOM B3aMMOCBSI3U C JABYMS IPYTHMHU
KJIIOUEBBIMU HJIESIMU COBPEMEHHBIX Huccienopareneil. [lepBas 3akitodaercs
B  IICHUXOJIOTO-TIEJArOTUYECKOM  COINPOBOXKJICHUU DPA3BUTHS  TOAPOCTKA,
CYLIHOCTh KOTOPOTO COCTOUT B TMEPEOPUEHTALMHU IO3ULUU IICUXOJora H
neaarora ¢ OOOOIIEHHOrO 3HAHMSI O JETSIX TPYIIBl PUCKa HAa MOHUMAaHHE
JIOTUKU WHAMBHUIYAJIbHON XU3HU OTAENBbHOro pedeHKa, YTo Mpesrosaraer
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CyOBEKT-CyOBEKTHBIC OTHOIICHUS C IMOAPOCTKOM. BTopas KoHuenTyaibHas
UJesl 3aKII0YaeTCsl B BBIOOPE IK3UCTEHIIMAIBLHO-TYMAaHUCTHYECKOTO MOAX0/a
K OCYIIECTBJICHUIO TPAKTUYCCKOW paboThl. J[aHHBIN MOIX0a MIpernoyiaraet
y4acTHe KOMIIETEHTHOTO B3POCJIOrO, BBI3BIBAIOIIETO JTOBEPHE, B MIOCTPOCHUHU
YKU3HEHHOTO MPOCTPAHCTBA PACTYIIETO YEJIOBEKA.

Takum oOpazom, W3 TMEIATOTMYECKOM HAyKH MOXKHO BBIICIUTH
«OTHOCHUTEJILHO CaMOCTOATEILHYIO OTpacib IPEBEHTUBHOM IE€JArOrvKH,
KOoTOpas BOMpaeT B ceOs MepeaoBbie JOCTHKCHHS 1IEJIOT0 KOMIUIEKCA Hayk,
HCCJIENYyeT TPUYMHBI W (PAKTOpPBI Pa3IMYHBIX OTKJIOHCHHWH B IIOBEICHUU,
YTOYHSIET CYIIHOCTh M COIEpKaHHUE  IPOIIECCOB  IMEAarorm4ecKon
NpOoPIIAKTUKH, ONpPEneaseT IMyTH W CHOCOOBI TPEAyNpEeKICHHUs BUIOB
OTKJIOHSIIOIIETOCS IIOBEICHUS.

B  Oonpmioli  COBETCKOM  DHIUKIONEAMHUIIOHITHENPEBECHMUBHBLU

(bpanmysckoe — «Preventify, marmHckoe — «praenaleo» (omepexeHo,
NpeAyNIpPExk a0 ) OTPEICIICTCAKaK TPy TP TAFOIIN N, TPEIOXPAHUTETBHBIH,
MIPEOJI0JICBAOIIIHH, npoghunaxmuxa (rpedeckoe«prophviaktiosy»

MPEIOXPAHUTEIbHbBIN) KaK COBOKYITHOCTb MEPOIPUATHH 10 MPETyIPEkKACHUIO
3aboneanuii [1]. B cmoBape pycckoro sizbika C.J.OsxeroBa npoduiakTrka
OmpesieNisieTcsl KaK COBOKYNHOCTh MEPONPUATHUN, HAmpaBiICHHbIX Ha
COXpaHEHHUE, YKpEIUICHHWE HOPMaJbHOIO COCTOsAHMS, mnopsaka [2]. B
MICUXOJIOTUYECKUX CJIOBapsX TEPMUH NPOPUIAKTHKA BKIIOYAET B ceOs
npeaynpeuTeIbHble MEPONPUATHS, AaBTOPbI BBIACIAIOT IOPUAMYECKOE,
MEIMIIMHCKOE MPUMEHEeHHE 3Toro ciioBa. Hambornee ToyHOe ompenencHue,
YUUTBHIBAIOIIEE B3aUMOCBS3b JI€BUAHTHOTO U CYMIHJAIBHOTO MOBEJICHUS,
naet S.U.I'mnmuackuii. B ero monsatwii «mpodunaktuka (IpemynpexaeHue,
IPEBEHIINS) — BO3/IeHCTBHUE O0IIECTBA, HHCTUTYTOB COI[MAJIBHOTO KOHTPOJIS,
OTJEJIbHBIX TPak/laH Ha MPUYMHBI JIEBUAHTHOTO MOBEACHUS U (HaKTOPBI, EMY
CIOCOOCTBYIOIIME, KOTOPbIE MPUBOIAT K COKPAIICHUIO WIH >KEIAaTEIbHOMY
U3MEHEHUIO CTPYKTYpbl JEBHAlMH M K HECOBEPUICHUIO JAEBHAHTHBIX
noctynkoB» [3]. B uayunou numepamype 4YacTO HUCIHOIB3YIOTCS U TaKHUe
MNOHATUS KaK «npedynpexcoenuey, «npeseHyus», <«IpoQUIaKTUKa» Kak
CHHOHHMMBI, OTPA)KAIOUIME CYLUIHOCTh NMPEBEHTUBHOU naestenbHocTH [3]. [lox
OpEeayNpexKICHUEM pa3IUYHbIX OTKIOHEHHH B TIOBEJCHUM Yy4allUuXCs, B
TOM YHKCJE€ U CyMIMJAIbHBIX SBJICHHUM, TOHUMAETCS BBISBICHHE MPUYUH HUX
BBI3BIBAIOIINX U MOUCK MyTEH UX MPEeIOTBPAICHHUS.

[Tpu BBISIBICHUM METOAOJIOIMYECKHX OCHOB MpOIecca MeJarornyeckon
npoUIaKTUKKA CyHULUJA TOAPOCTKA HEOOXOAMMO PYKOBOJACTBOBATHCS
obmuMu nonokeHusmu, KoHuenmwii(B.H.I'epacumoBa) mnpemgynpexacHue
CYULIUJANBHOTO TOBEACHUS MOAPOCTKOB — HE M3OJUPOBAHHBIN COIMAIBHO-
MearornuecKuil MmpoIece, OCyIIeCTBISEMbI B OTPBIBE OT OOIICH CHCTEMBI
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paboThl IIKOJBI M BHEIIKOJIBHBIX YUpPEXKICHUH, a ee opraHudeckas u
HeoTheMIIeMas 4YacTb. [Ipu apyrom moaxoje MOXKeT MOTEPSAThCS CTEPIKHEBAs
U TpakTU4Yeckas OCHOBAa  COLHUAIbHO-TNEJarOTMYECKO  JESITeIbHOCTH
00pa3oBaTelbHOrO  YYPEXKACHHUS - I[pollecC BOCHUTAHMS, KOTOPBIH
HAIOJHSET CBOMM COJEp>KaHUEM U MPEBEHTUBHYIO JesTenbHOCTh. [Ipouecc
Mearoruueckoil Mpo(UIaKTUKU BBICTyMAaeT KaK OCHOBAa IPEBEHTUBHOM
NeSITEIbHOCTH, €€ COCTaBHBIX 4YacTei, HMMEIONIMX CIOXKHBIM COCTaB,
0o0pa3yomux eAUHbIA KOMIUIEKC, YTO J1aeT BO3MOXKHOCTh paccMaTpuBaTh
€ro Kak LEJOCTHOE ColMajbHO-Meaarornueckoe obOpazoBanue. Vcxonms u3
9TOM KOHLEMIUU COAEpKAHME Ipolecca MeAaroruueckoil MmpoQuiIakTUKU
CYULUJANBHBIX SBJICHUH HEOOX0IUMO paccMaTpHUBaTh, HCXO/IS U3 €ro aHalu3a
KaK LIeJIOCTHOTO, CUCTEMHOT0, CIIeln(PUIECKOr0 COLUATBHO-IEIarOrHueCcKOro
mpolecca, OmnpeAesieHUus] ero mMecta B oOwIeil coluanbHO-Ie1arornyeckoi
cUCTeMe, 00pa3oBaTEeNbHOIO YUPEXKJIEHHUS,  BBISBICHHUS €ro CBs3ell c
BOCIMUTAHUEM, CAMOBOCIIUTAHUEM, CAMOPA3BUTHEM MOAPOCTKA [4].

B memsx HayuHoro oOOCHOBaHMS TMpoliecca  Iearoruyeckoi
NpoQUIAKTUKA  CYUIUAAIBHOTO  TOBEJEHUS  HEOOXOOUMO  BBISICHHUTH
cnenudpuUecKkue OTIUYMs MPO(YUIAKTUKUA CyULUAA MOIPOCTKA OT OOuIei
Mpo(UIAKTUKK JI€BUAHTHOTO TOBEJACHHUS. JTO BO3MOXHO OCYIIECTBUTH Ha
OCHOBE aHaJM3a TeOpPeTHUEeCKUX nosiokeHut A.I. AmOpymoBoii u E.M.Bpono
B oOmactu mNpodUIAKTUKH CYHMIMIAJIbHBIX SBJICHUH IOAPOCTKOB [5],
(Pucynoxk 1).

OnucaHHble W CUCTEMATU3UPOBAHHBIE OCOOCHHOCTH MPO(UIAKTUKU
CYULUJAIBHOTO MOBEICHUS MOXKET MMETh IMPAKTUYECKYI0 3HAUUMOCTh JUIS
LIMPOKOTO Kpyra CHEIHAIMCTOB COLUAIBHO - 00pa30BaTeIbHbIX YUPEKICHHIMA
Y LICHTPOB.

[To cnoBam psna yuensix (bmonckuit ILII., Jle6emer O.E. m np.)
ONpe/IeNICHUs] Kpyra Hay4YHbIX M MPAKTHUECKHUX HHTEPECOB B OOMIMPHOM
po6ieMe CyHIH/ia MoAPOCTKa, HEOOXOAUMO U3y4aTh UJIEU O PA3HOBUIHOCTSIX
npodumakTuueckor padoThl, COOTBETCTBYIOIIMX pPAa3JIMYHBIM YPOBHSIM
AQHTUCYUIUJAILHON TPEeBEHUMU. 3HAHUS O BHUIOBOM pPa3zHOOOpa3uu
MIPEBEHTUBHBIX YCUJIMI MOMOTYT B BbIOOpE Hanbosiee aleKBaTHbIX METOOB U
dhopm npodunakTUIecKor paboThI.

N3yuyenne HayyHOW JuTEpaTypbl 1O MpoOJIeMe HCCIIEeJOBAHUS
MIOKA3bIBAET, YTO B COBPEMEHHOM MeJarornueCcKoil MPakTHKE BBIACISIOTCS TPU
BUJIa MPO(PMIAKTUKY JEBUAHTHOTO MOBeIeHUs yyamuxcs mkoi (PucyHnok 2).
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Iepean ocobennocms TPORRTANTHERY CYEIMIATEHEONS TOSSTSENE, B OTMITHE OT JDYTHY COMEATEERDD
OTENOHSHHE BETHTCE B TOM, 70 OHEE HTOTE EATIPETSHEE B3 COIEATLMEHECE MHISHHS Ce0F SHIHH, B CREIN
C TEM DOOPOCTEA ESMAY OPENHCAT: E [PYVONe OOTEENHATEERD CYHEOHISSTOS IO OPOSEMEEHT BN

Bmopaa ocofeHHocms, B OTIENHE 0T IDVTEX EHIOE JSEMAHTHOID OOESJEEHS BHONTCH B TOM, TT0
CYEIEIATEECS NPOSENeHN: TEIHOCTH TPYIH2e DOZI3STCE ODLECHEHIDO, DOFTOMY OCHOEHES B BRIDOD
TpPHEMOE DpOdETAETRR.

Tpemes, sadcHENMMAN OCOGSHHOCME DPODECC3 [eJaroTHYecECH OPodEMEFTHER  CaMoyOEECTEA
DOTPOCTECS EEMSETCE TPATETHOCTS B Ee0DpaTEMOCTs DocneacTemt cyimmaa. Bee 310 tpebyet oT memarora
DOTEITER GCTOPOEEOCTE B X0J8 IPOHETAETHIECEOE PaboTeL

Jepsepmon ocobeMHOCMY ETIATCE  CTONACTEIHOCT: DPOHENAETREN CVENETA. JI8Chk BOe CEEHO ©
IpOOeccoM BOCHHTARES, EOTOPRN OPOSEMEeTcs B DpodETasTExe CYENRIA TOSPOCTEOE DONes, TeM B
IPYTED ERAOE IPOQHETARTHEER.

Hameit  oMANYHMETEHON — GCOOOEHMOCMEN — OPOLETEETHEE  CYVEINEIA  ABOESTCE COTOBEAR
TETEPMERHPOEANEOCTS CYEIETATHEOTO TOBSTEHRE, TPYAECCT: B ERERTSENE DOBOIA, TPEIHEL, MOTHEA
CVEMHIATEEOH DOMEITEE.

I ETE KT HKH e BHAETH 0N 00 BEIeHEE

Iifeemoti ocofennocmer TENRETCE TO, TT0 TPOGETAETION CYRTHIAEEOrD IOEAISNHT T0IPOCTES, T6M B
IpYTEX OEEHANNEY OTIHI3STCE ERICOXOH OCEIOMOTHIEDOEIHECCTEE), [HIEOCTHO-OPHEHTHPOEIHEEDM
xXapaxTepoM. JTe ODRECHSSTCS BICONCH DOMN OCODENHOCTEH NHTECCTH B ERIDODE H IIPHHESTHH
CYEIHIATHENTC DEMEERT.

Crraeaea mpofEIE KT RKE CYEIESE 0o pocTe S or o Goe i

Cedumoll ocofeHHocmbY TPOPRTIETINE CYMIEMIATECTO TODATENNS FEANETCE &8 TENS0EOMITTHOCTS.
[logpocToR He MomeT EANTE D0JI8pESE BOEDYT 0204, EeOepeNocEMOcTs CHIOMEEYTERD 00 CTORTEECTE
IPHEEO0IET DOPOCTE] K MEICTE O CAMOYDHRECTES.

Boceman ecodennocms TpodiIasToss cyEIEIATEEOrS D0ESTEERE - 3T0 EHIEAT ERGOpMEPOSAEE0CTE 00
IpOOTess, HESTONrOTORTEENOCTE E BOCTPRETING MEGODMATIR, OTCYTCTENS SIRE0E SXVIEOEH KOS erTnn
IpOPETARTIGE CYEDETATEEOT OOERJSHHY DOJPOCTECE. O OpodETIsTHRs TeI0seTeciEy IeEHaTHE
CTOMHEC OPOTHEOPSTHBEDS BATMIEI0E He CYIECTSVRT, KAK B OTHOMEENN CYEOETATEEOTC TOBSIEHED
TTHOCTE.

Hesamas omauaumensHas ceofeRHoCHE PO ETARTIES CyEIHIATEHEOr D TORSTEEHT CEI3AEa ¢ IIHpOREN
PACTPOCTROEREHEY TePECHTEREED, 220 Ty IeHN CESIREARMIINY CYEITHT B ICPETaCEyE0 DOTezHs.

Hecamoni omauumeTsHON oCoGEHHOCHER CYEIRIATEEON T0EEISEHT SEMFSTCE TO, 70 E [0S
TOOPOCTEA NOSEAGOTCS PAIENERE HAPYIISSHE, CIOEEOCTE KOTOPSDC TpeOyer oT medarora ODOmpEsD:
TICEONOTOTETECEEN IHARM.

Odunnadyames ocofeHHocms CYRIHIAEEGIO DOZSISENd XaDAETePHIYETCH OONee BRICOEOE, OO0
CPABHEEINO © IPYTEMH EETAME JSSHAMMH, NATEETEOCTEND. D HeNOTOPRDC OTYIATY CVIEIEIATEHAT
AFTHEEOCTE NPAKTHEECEH He OPOEEILETCE Hi DOESISHTECEOM YPOBHE, TT0 JTaeT Opo0IsMaTiTHsD ee

JACEBHAHTH O 00 BE/e  HE#

Aeenaduanad ocefeHHECME— [LTOPATHM, OPOTHECDETHECCTE MEHTATHTETOS DAIMETERDN EYIBTYR,
OOTATAOIE TPOTEROMOTOEEIME EIXMLTAME Ba $a5T CaMoyDHEcTES, OPHE0IET K PALTETHENM TOTEAN
IPEEET E3 CAMY HeOUNOIEMOCT: IPOGRTANTHEN.

Tpunaduames ocofeHRocE — TENOTOMETEOCTS DAITET T8T0865A, IPOTHEOPETHEOCTE &T0 CFTH,
Ee00N0IEMOCTE IPHEASET B THCTAPMOEHE CoOCTESEEOrD CYIISCTROBARNY, OC0IHaHTe HaKTa
KOHSTHOCTH HIEH B OPE 3T0M O0TPefE0cTs OPHIATs & CMEICA J8T4eT OPOTHECDETHELD CAM IPOIEce

IpOdHTARTERE.

(rraEsaEa npofET KTH KR CYHIE T8 0oapocTes 0T ofmed mpod o rak e

Pucynok 1 - Cnennduueckue oTauaus NpoGriIakTHKKA CYHIIH/IA TIOAPOCTKA OT OOIIeH
npoQUITaKTHKK JIEBUAHTHOTO TIOBEICHUS
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B ycnoBusix WIKONBI COBpEMEHHAas Ielaroruueckas MpakTHKa B
npoduIakTUKe CyUIUAAIBHOTO IOBEAEHUs O0EeCHeuYrnBaeT YCIEUIHYIO
colManu3aluioo mnoAapoctka. Ho, kak moka3bplBaeT MeINpaKTHKa, JUIs
OJTHOW IIKOJBI 3TO 3ajlaua HEMOCWJIbHA, MO0 B CBOEH JEATENILHOCTH OHA
OpUEHTHpOBaHa Ha BBINOJIHEHUE OOpa3oBaTesnbHOrO crangapra. lllkomna
MOJKET BBIMOJIHUTH €€ JIUIIb MPU YCIOBUU MPEBEHTUBHOIO B3aHMMOACHCTBUS
Pa3IMYHBIX BOCIUTATEIbHBIX YUPEKACHUN C TIOAPOCTKAMHU.

‘ Buae npodmiakTHER IeBHAHTHOID MOBETeHHA VOALINIC |

¢ 3 4
Ofmas mpoBLIAKTHES CrennaisHas NpodLIaKTHEA HannentyaibHas
(GyIHpOBAHHS ¥ YUANIMXCE (mouTygeHHE SHAHME O HeTATHEHEIX npoIIaKTHES (CO3TAHR:S
noTpe(HOCTH B COMHANEHD CIeICTBEAX EOHEPETHOTO BHIA IeNaroTHIECEHY
OnoGpEeMoi NeATENEHOCTH, IeBHANTHOTO DOBEIRHER (B OGCTOATENECTE,
(opMEpoBAEHE JAHHOM KOHTERCTE ayTCArpeccHH), ofecIeUHEARINNX YCIEX B
IpeICTABTEHHE 0 HOPMAX, CO3IARHE VCIOBHE I18 COUHANEEC 0To0pAeMEDX
Pa3EHTHE coocodHOCTeH K VICBIETEOPEHHE NOTpe0HoCTEH EHIAX JeATeTHOCTH
CAMODETYIIHIEE CBOETO COMHATHEC-TPHEMTEMEIME ECHKPETHEDX YIalmHXCd)
0B IEHHS) cmocofanmE)

Pucynok 2 - Bupl mpoduiIakTHKK J€BUAHTHOTO MOBEICHHS YUAIMXCS LITKOJ

VYuuteiBas Bce 310 A.B.boeHko mpemnaraeT npoBoauTh NPOOHUIAKTHKY
CYULIMJAIBHOTO TOBEACHHUS B COOTBETCTBUU C TEPMHHOJIOTHEH BcemupHOii
OpraHM3aIK 3JIPaBOOXPAHCHUS, BBIACISAS €€ TEPBHUYHYIO, BTOPUYHYIO H
TPETUYHYIO COCTaBistoNIMe. P y4eHbIX, OCMBICIUBAs MPEIJIOKEHHYIO
KIIACCU(UKAIIUIO COMIEPIKATEILHO HAMOIHSIOT €€, T.€. MPEAJIararoT MPOBOAUTH
MPO(UIAKTUKY CYUITUIATBLHOTO MOBEICHUS MO YETHIPEM YPOBHSIM: IEPBBIMA
ypOBeHb — 00mas npoduIakTHKa, BTOPOH — MepBHYHAS NpOHUIaAKTHKA,
TPETHii — BTOPUYHAs MPO(PHUIAKTHKA, YSTBEPTHIA — TPETUUHAS MPOPUITAKTHKA
(Tabmuma 1).

AHanu3 ypOBHEW CYMIIMJAJIbHOW TPEBEHUIHUH CBUJIETEIIHCTBYET,
4TO  MPEenyNpexJACHUE CYHIMIAIbHOTO MOBEACHUS TIOAPOCTKA SBISIETCS
CIIOKHOHN mpoOseMoii, oOnanaromieil crneuuuyeckKuMU OCOOEHHOCTSIMHU U
TpeOyrolel crenraTbHON KOMIIETEHTHOCTH. B 3TO# CBS3HM TOJIBLKO MOHUMaHWE
HEOOXOMUMOCTH B TENArOorMYecKoi MesATETbHOCTH PaHHEW MNPOQPHUIAKTUKH
MO3BOJIUT TPEIOTBPATUTH CYHUIUMA B TIOJPOCTKOBOM BO3pacTe, CO3/1aTh
CUTYyaI[H yCIleXa B IIKOJIE MyTeM BOBJICUCHHUS MOIPOCTKA B PA3IUYHBIE BUJIBI
NEeSTEIbHOCTH.

N3yuenne paboT memaroroB, TIJIEOCBEIIEHA POJb  IIKOJBI B
SMOILIMOHAIBHOM HEOIaronoily4Yiy HIKOJIBHUKOB IO3BOJISIET ClieJaTh BBIBOJ
0 TOM, 4YTO CMpeccosas BOCNUMAMEIbHAS cmpame2usi WKOIbl 6edem
oemell IMOYUOHAILHOMY CPbl8Y U K CYUyuoaibHomy nogedenuro. 111koibl
HE BCerJa OTBEYAlOT 3ajadaM MpO(UIAKTUKUA CYHUIMIAIbHOTO TOBEACHUS
HECOBEPILEHHOJIETHUX, XOTsI MMEHHO CErofgHsi MHOrume Imkoibl Kaszaxcrana
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HY)KIAQIOTCS B TaKOM MEAaroruyeckodl TEOpUU U MPAKTUKE, KOTOPHIC OBl
MO3BOJIMJIA TTIOMOYb JIETSIM, TIOTIABIIUM B TpyIHBIE cUTyaruu. HeobxomumocThb
pElIeHHs TaHHOTO BOMPOCA MO3BOJSIET pa3padboTaTh TEOPETUICCKHUE OCHOBBI
MeIaroruyeckoil mpouIakTUUYeCKoll CUCTeMbl, B YAaCTHOCTHU IICHXOJIOTO-
NEeJarOTUYECKYI0 CMPYKmypy npoyecca neodazocuyeckou npo@duiakmuKu.
CrpykTypa Tmporecca MeIaroru4ecko mnpo(UIaKTHKUA CyUIUIaTbHBIX
SBJICHUI Mpe/ojaraeT Hallnuue cyObeKTOB MpoLecca, YeTKO MOCTAaBICHHBIX
nenel W 3aaad, CoAepKaHUs, MPUHIMUMOB, (YHKIHHA, (HAKTOPOB, METOJOB,
KpUTEPHUEB, TTOKA3aTeeH U YCIOBUHN €ro pean3aluu.

Tabnuia 1- CTpykTypa IpoQHIaKTHKH CYyHUITUAaTbHOTO TOBEICHHUS

Ne YpoBHn Heab Conep:xxanue padoThl

1. |IlepsBslii ypo- |IloBbimenue 1.  Co3manue oOIIMX MIKOJIBHBIX MPOTPaMM IICH-
BeHb — 001ast | IPYIIIIOBOMA XHYECKOTO 3/I0POBBSI, 37I0POBOI1 CPE/Ibl B MIKOJIE, TAK
npogpuiax- CIUIOYEHHOCTH | YTOOBI JA€TH YyBCTBOBAJIN 3a00TY, YIOT, JIIOO0Bb.
THKA B mKone (kimac- 2.  OpraHusanysi BHEKJIACCHON BOCIHUTATEIBHOM

ce) pabotsl. PazpaboTka 2 peKTUBHOM MOIETH B3aHMO-
JICHCTBUS IIKOJIBI 1 CEMBH, @ TAK)KE IIKOJBI M BCETO
cooOmiecTBa.
3. Cospanue «Tenedona moBepus» IS TOAPO-
CKOB, TIPOrPaMMBbl M METOJIUK JIJISI [IEJIaroroB 110 Mpo-
Oieme.

2. |Bropoii ypo- |Bsinencuane 1. JlmarHOCTHKa CyHIHIAIEHOTO MTOBEICHHUS IIPO-
BeHb — Mep- IPYIII CYUIM- | BOAUTCS Ha OCHOBE MHBAPHAHTHOIO OJI0KA JMArHO-
BHYHAs MPO- | JaJIbHOTO PU- | CTUYECKOTO MHCTPYMEHTAPUs C IPUMCHCHUEM BapH-
PpunakTuka CKa; CONPOBO- | aTHBHBIX COCTABJISFOIIHX.

JKJICHUE netedd, |2.  VIHouBHWIyadbHBIC W TPYNIIOBBIC 3aHSATHS C
MMOJPOCTKOB | IETBMH «TPYMIIBI PHUCKa», OKa3aHWE COIMAIBHON
CeMe TPYIIBI | MOJACPKKY, TOBBIIICHHE CAMOOLCHKH, pPa3BUTHE
PHCKa C IEeTbI0 | aIeKBaTHOTO OTHOIICHUS K COOCTBEHHOH JTUYHOCTH.
penynpex- 3. KnaccHble 4yachl, Kpymible CTOJbI, CTEHA0BAs
JICHHS CaMO- uH(pOpPMALIUS KHU3HCYTBEPKIAMOMICH HAIPaBICHHO-
yOUHCTB. CTH.
4.  Pa3pabotka mmaHa ACHCTBHUHA (WHIMBHIYaTb-
HOTO MapIIpyTa yJaIlerocs) B ciiydae MOMBITKU Ca-
MOYOHICTBa, B KOTOPOM JIOJIKHBI OBITH MPOLICAYPHI
JICHCTBUS MPH BBISIBICHUU YYaIleTOCS TPYIIIBI PH-
CKa, JIHCTBHH IpU yrpo3e caMoyOMHCTBa M MOCie
caMOyOHIiCTBa.

3. |Tperuii ypo- |IIpenorepaiie- |OreHka prucKa caMOyOHICTRA.

BEHb — BTO- Hue camoyOuii- | 1. OHa mpOMCXOUT O cXeMe: KpaiHss (yJanuics
pM4YHasi IPO- | CTBa HMMEET CPE/ICTBA COBEPILICHUS CaMOYOHIICTBA, BhIpa-
PpunakTuka 0OTaH YeTKUil TI1aH), cepbe3Has (eCTh IUIaH, HO HET

OpyIusl OCYIISCTBIICHHS), YMepeHHas (BepOanmza-
IMs1 HAMEPEHHMS, HO HeT IIaHa U opyauii).

2. IlpoBexenue paboTbl Mo oOyueHHI0 «A30yKe
NPEBEHIIMM», OBJAJICHUIO MpPUEMaMH CaMOpPEeryJis-
LMK U KOHCTPYKTHBHBIMHU CTPATErUsIMH MOBE/ICHHUSI.
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4. |YerBeprslii CHmxkenne mo- | 1. ImyOwHHas mcuXoTepareBTHYeCKass KOPPEKIIHs,
YPOBEHb — Tpe- | CIICICTBUH U obecrieunBaromas NpoQUIaKTUKY  KOH(IMKTHO-
THYHAs NMPO- | YMEHBIIICHUE CTPECCOBBIX [IEPEKUBAHUN B NAJIbHEHIIIEM.

uinak-Tuka BEPOSITHOCTH 2. Tlomormum poauTessim, Apy3bsiM MOAPOCTKA, CTpa-
JNAIBHEHIINX | TerHd PabOTHI C KIIACCAMH, YUSHHK KOTOPOTO COBEp-
CITy4aeB, COIH- | I CYHIIHI.

aNbHAs ¥ TICH-
XOJIOTHYECKast
peabunuTanus
CYMIIUJICHTOB.

HeneBpiMu rpymnnamMu (00beKTaMu) MPO(GUIAKTUKYA CYHULUAATBHOTO
MOBEeEHUsI  OOyyaroluXcsi  SBISIOTCA:  OOydaroluecs, CHEHaIUCTBI
oOpa3oBarelbHBIX OpraHu3anuil (memarord, MEIUIMHCKHE pPaOOTHHKH,
[eAaroru-rcuxoyiory, COLIMAJIbHBIE nearory), MIPEICTABUTENH
TOCYIapCTBEHHBIX YUPEKJICHUN, YYACTBYIOIIME B IKU3HEIEATCIbHOCTH
BBIIIIEYKAa3aHHbIX Tpynn. Kareropum nerei, HYXIAIOIMMXCS B TCHUXOJIOTO-
[I€IarOTHYECKOM ~ COIPOBOXKIEHUM B  00pa3oBaTeiIbHOW  OpraHu3alluy;
IIKOJIFHUKU B TEPUOJl aJanTalldd K HOBBIM YCIOBUSAM OOpa30oBaTEIbHOTO
mporecca (1, 5, 10 kmaccel); A€TH, WMEIONIHME IIKOJIBHBIE TPYIHOCTH;
JETH C COIMAJIbHO-TIEJarOTNYecKor 3amylIeHHOCThIO: JETH M IMOAPOCTKU
C OTKJIOHSIOIMIUMCS TIOBEJEHHWEM; IIKOJRHUKH B TMEpUOJ Tiepexofa K
popUILHOMY 00Y4YECHHIO; IETH U3 HEOJIArOMOIYyYHBIX CEMEH; IETH C 0COOBIMU
o0pa3oBaTeIbHBIMH MOTPEOHOCTSMH; OTIEIbHBIC TPYIIBl IIKOJLHUKOB B
Cllydyae BO3HHKHOBEHHUS CHUTYallMd MEXKIUYHOCTHOTO KOH(IMKTA; NETH U3
cemeill OeXKEeHIIEB U NIEPECEIICHLIEB.

Cybvexmamu npoghunaxmuyeckoi pabomuol AGIANOMCA: CIEIUATACTHI
oOpa3oBarelbHBIX OpraHu3anuu (Temaarord, MEIUIMHCKHE pPaOOTHHKH,
MearOru-TICUXO0JIOTH, COLMAJIbHBIC TIEIaroru), CIEIHUAIUCThl YUPEKICHUN
COIMAIbHOM 3aIlllUThl HACENIEHWs, COTPYJAHHKHA OPTaHOB BHYPTCHHHUX eI,
CIEIUATIUCTBl CUCTEMBI 3[IPAaBOOXPAHCHHMSI, MPEIACTABUTEIN OOIIECTBEHHBIX
o0ObeIMHEHUN ¥ OpraHu3alui, CMOCOOHBIE OKa3aTh IOMOINb JETIM |
MOAPOCTKAM, a TaKKe  3aHMMaroluecs NPOPMIAKTUKOM M OKa3aHHEM
MONJICP)KKHA CEMbSIM, OKAa3aBIIMMCS B TPYAHOW J>KU3HEHHOM CHUTYyalluH,
npeacrasutensimu CMU.

L]envio nedazocuueckoii npogpurakmuxu cyuyuoa BISETCS COXpaHEHUE
YKU3HH U 3I0POBBS KaXKJO0TO KOHKPETHOTO YUEHHUKA.

Jannas yenv npoyecca npogpunakmuku cyuyuoa onpeoensem e20
cneyughuueckue 3adaqu (Pucynok 3).
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OPTAHH3ANHA MPEEEHTHEHOTC E3aHMONeHCTERA MEOIE B IPYTEY VIpeEIeHHl H
OPTAHOE, PAbOTAMITER ¢ NOTPOCTEOM;

HCOOMIBE3OBAHHE HX ONPEEEHTHEHEDD EO3MOEHOCTER o OpeyMpedIeHAED CYHITHTA
IoapOCTEA]

EHICOpP $OPM H METOIOE Dpod HIAETHISCEOH paboTeL;

OOpefsIeHRE OVTEH H COOCOOOE JeATeNEHOCTH BCEX KATETOPHH BOCOHTATENSH
(EETHTad POJHTENEH, HECISETOPOE MEUTHITHE, PaCOTHHEOE CONHATBHED CTVED H
TOCYIapCTECHHERX VIPEHISHHH).

Pucynoxk 3 - 3amaun negarornyeckoil npouiIakTUKK CyHIUIa OAPOCTKOB

Llenb 1 3a7a4n 00yCIIOBIUBAIOT COOEpIHCanue npoyecca nedazouieckou
npoguraxmuxu cyuyuda noopocmros (Pucynok 4).

- B T R - I T S -

™

H.'IEEHFIEIE-EE:EE EIPEBEHTIIBECIIE IEATENIBHOCTH BOEX I:JIE.-“.SZCI_ CHCTEMEI

,:[I{B.I.'E{ICTHIE. H MPOrHOZHPOBIHHE CVHIHIATEHODND PHCES Y HATERCHE

CraseHnoe H DeleEaNpaRIerEe HVHETHOEHPOEARNS BOEX 3BEHBEE COMHATRED
NETArOrHYeCHYHE IPOQHIAETHISCKOH CHOTEMED

HATsERIyaTsR0-THIHOCTHOS NPEBEHTHEHOS BIAMMOJEHCTEHE BIPOCAEIX H
OOIpPOCTECE, MOJPOCTRCE IPYT ¢ JPYTOM

OcaafieHHe H BOIMOEHCE YCIPEHEHHE CONHATERO-TETArOTHISCHHY H HERD
VCIOBE, TPCBOMHPYHIIK PHCE CYHIHIATRHCH MOMEITEE

Pafora mo mpuofpeTeEHic COSIHMATEHOH KOMOSTEHTHOCTH BCEX YIACTHHEOE
NEIArCrEYecKoTs Tpouecca Mpod TARTHEN

-

[TporsosHpoEaHHe THEAMEEE H Pe3yILTATOR DPEBEHTHEROH JeATeNEHOCTH

Pucynox 4 - Coneprxanue nporecca neaarornaeckon mpoPuiIaKTuKu

CyuLua MOIPOCTKOB

ConepxaHnue paccMaTpUBAEMOro MPOIEcca PeaTn3yIOTCs ¢ MOMOIIBIO
crenyomux (QyHKIUNA: 00pa3oBaTeIbHO-BOCIIUTATEIbHAS, OPTraHU3aTOPCKAs,
JTMArHOCTUYECKAs, OPraHu3allMOHHO-KOMMYHHKATHBHAS, KOMIICHCHUPYIOIIAs,
KOPPEKTHPYIOIIasi, IMEAarorudeckoe COMpPOBOXKICHUE, pPEeaOMINTAIIMOHHAS,
nporuoctudeckas. (Pucynox 5).
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o0pAZ0EATEILED-EOCHATATETREAR  (NedsosUsayILT  OSAMETEHOCTHE  SC6X  CIVMH,  JHACTEIOWUT &
- mpodurmomieckoll  AEMETEHOCHIL, UCNOTHIOSANLE SOCHUMAMETSHOND ROMENYULIE MUKpoCpedsl N
D EOIMORCHOCHISH Camoli Tr{RocH)
] .
v OPraEEITODCEAH (SLASIHLS HO CoOPACaNNE  docyad  nodpocmies, codelicmsue £ SOMPOCEX
| mpydovempetcmeal
H [
IHATHOCTHIECKAH (LI HEHRE (Ramopoe PUCK], SEIRETEHIES NOGPOCHIRGS ZEVNG PUcka)
K || opraEEzaDEOHEEC-KOMMYHEKATHEHAR (COCPECOMOYNS URDOPMOYNN o CPoGHUIMYILA E3QUMOCElcmELs
MeMCHY COYUATEHEMU LHCTRURVRIGMU £ I PaSome ¢ nodpocTiiaMy U caMbau)
I KOMOPHCHPYIOIOAA (LIVEHEHUE O@IGHCA @KMBEHOCMU —CUNUOGTRHST  $aumopos &  CIRopoHy
" |-»| Grazenpusmucse nposrozal
=l - - -
KOPPeETHPYIIAS (JCMPAHEHNE NPEEEHMIENSIT CLUBOK N 3a0Tyacdenu )}
H [+ _
DeIarorEYeckoe CONPOBOETEERE (CHECoGrMEVEm NPOYerc) ddammayil € LKeTEHOM KOTTEKmLes)

| pealRIETADEOEEAR (PEATNIVENICA & OCMHOWEHUN VHSHUKDE, COSSPIUNENIT (VYN ITEHVI0 ROMLINDg) |

| OpOrEGCTEIECRAR (Mpedsudenns i EHECONNS NIMEHIRUN & Npoyscs) |

Pucynox 5 - @yHK1m#, CriocoOCTBYIOIINE B peaTi3aIlii COACPKaHMsI
mpoliecca Nnearorndeckoil NpoGUIaKTUKN CYHUITHIaTEHOTO
IMMOBCACHUSA MOAPOCTKOB

HpO(i)I/IJ'IaKTI/IKa AOJDKHa CTpPOUTHCA Ha MNOpUHOUIIAX CHUCTEMHOCTH,
KOMIUIEKCHOCTH, COAEPKATEIbHOCTH, ILIEJIOCTHOCTH, B3aUMOCBI3aHHOCTH,
MMPEEMCTBEHHOCTH,  CKOOPJIWHUPOBAHHOCTH  TICHXOJIOTO-TIEIarOrHueCKOro
COTPOBOXKIeHUs 00pa3oBaTeIbHOr0 npouecca. Ooujue npunHyunsl LOCMPOeHUs.
npogurakmuyeckou pabomvl KOHKpemusupylomcs 6 0Oonee  4acmHbIX
NPUHYUNAX C YUemOM MO20 WU UHO20 YPOBHS NPOQDUILAKMUKIL:

- Ha ypoeHe udYHOCmU: JAOCTYITHOCTH M CBOEBPEMEHHOCTH ITOMOIIU
U MNMOAACPKKH, T'yMaHU3Ma — BE€pa B BO3MOKHOCTHU pe6eHKa, MMO3UTUBHBII
moaxoa: PpeCaIMCTUYHOCTH — Y4YCT PCaJIbHBIX BO3MOKHOCTEH pe6eHKa
U KOHKPETHOW CHUTyallMHM; CHUCTEMHOCTH — pPAacCMOTPEHHE peOeHKa Kak
L[EJIOCTHOTO, Kaue€CTBEHHO CBOEOOpPA3HOI0, JUHAMHYHO pa3BHBAIOIIETOCS
CyObeKTa; MHIMBUIYaJbHOTO IMOJIXOJa — H3MEHEHHE copaep:kaHus, (popm
U CHocO0OB KOPPEKLMOHHO-Pa3BUBAIOLIEH pabdOThl B 3aBUCUMOCTH OT
ocoOeHHOCTEW peOeHKa, Ieel paboThl, TO3WIMA W BO3MOXKHOCTEH
CTIEIUAJIUCTA; ACSITEIIBHOCTHOTO TPUHIIMIA KOPPEKIIMH — OMOpa Ha BEMYIITHI
BH/JI IEATEITLHOCTH, CBOMCTBEHHBIN BO3pacTy peOeHKa,

- Ha ypoene 00OpazosamenbHOl oOpeaHuzayuu: TpodeccuoHalIn3Ma
CIICIUaJIMCTOB — IICHXOJIOI'OB, COIIMAJIBHBIX II€AAroros, y‘IHTeHefI U OJpyrux
Y4aCTHHUKOB yqe6HO-BOCHHTaTeHBHOFO mponecca, IIPHUOPUTECTHOCTH
MPEBCHTHUBHOCTH COLIMAJIBHBIX np06neM: COTPYAHUYCCTBA C YUPCKACHUAMUA U
opraHaMu, KOTOPBIC 3aHUMAIOTCS BOIIPOCAMHU OXPaHbI ICUXUYCCKOTO 3J0POBbs
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HECOBEPILICHHOJIETHUX U €ro MpOo(HUIAKTUKON; OIMEpeKarollero Xxapakrepa
MICUXOJIOTO-MIEIarOrMYecKoil  MPOMUIAKTUKY; KOHCTPYKTUBHO-IIO3UTHUBHOTO
XapakTepa MpeBeHIUH;

-Ha  Ypo8He  20CYOAPCMBEHHbIX  YUpedcOeHUll:  CUCTEMHOCTH,
B3aMMO/ICUCTBUS PETUOHABHBIX OPTaHOB MCIIOJIHUTEIBHON BIIACTH, OPTraHOB
MECTHOTO CaMOYTIPaBICHHUS M TMOJIBEAOMCTBEHHBIX KM OpraHu3alui, a
TaK)ke MEXNPO(PEeCCHOHATbHOE B3aUMOCHCTBHE CIELUATUCTOB Pa3INYHBIX
Ciy’k0 M BEJOMCTB; €IUHOW CTparerud Npo(UIaKTHKHU, BKIIOYas OCHOBHBIE
HaNpaBJICHUs,, METOAMYECKHE TOAXOAbl M KOHKPETHBIE MEpPONPUATHUS;
KOMIUJIEKCHOTO ~ HCIOJIb30BAaHUSl ~ COLIMANBHBIX,  IICUXOJOTHYECKUX U
JUYHOCTHOPUEHTUPOBAHHBIX HAMpaBlIeHUd U (GopM HpoPUIaKTHUECKOM
JESITEIbHOCTH; COOTBETCTBUS MPODUIAKTHUECKOM 1eATeIbHOCTU COIMAIbHO-
SKOHOMHYECKOI CUTYalluH B CTPaHe,T PETUOHE, MyHUIIUTIAIBHOM 00pa30BaHUH;
COOTBETCTBUS NPOPUIAKTHYECKUX (POPM U METOJIOB 3aKOHO/IaTENIbHBIM aKTaM
denepanbHOro U peruoOHAIBHOTO 3HAYEHUSI.

AHanu3 CTPYKTYpBl Tpollecca Ielaroruueckoil mnpoduIakTUKU
CYULIMJANBHOTO TIOBEJCHUS TOAPOCTKOB IIOKA3bIBAET, YTO BBINIOJHEHHE
ero meie W 3a7ad BO3MOXKHO JIMIIb MPHU B3aUMOJEHCTBUU (B3aMMOCBS3H)
PETHOHAIBHBIX OPraHoB OOpPa30BaHUSA, TOCYAAPCTBEHHBIX OpraHMU3allHi
pa3IMYHBIX BEIOMCTB, OOILIECTBEHHBIX OpraHuzaunuid. OIHAKO B peasbHOM
Me1aroruueckoil mMpakTHKe TaKOe B3aUMOJICICTBHE peaiu3yeTcs HeI0CTaTOuHO.
[TprunHa B 3TOM: OTCYTCTBUE CUCTEMHOM pa0OThI B COLIUATIBHBIX YUPEXKICHUSX,
HU3K0e WHGOPMAIMOHHO-METOIMYECKOe obecrneyeHre MpopuIakTHIeCcKOM
padoTHI.

HeoOxomumocTh  pemieHuss  JaHHOM — HpoOJIeMbl  HEOJHOKPATHO
obcyxmanach W 00CYXJIaeTcsi Ha IMPaBUTEILCTBEHHOM ypoBHe. OO0 3TOM
CBUJCTENBCTBYIOT psijl AJoKyMeHTOB MunuctepctB Pecnyonuku KaszaxcraH.
Tak, Hampumep, eciu B coBMecTHOM mpukaze Mwunucrepcte PK (MOH,
M3CP, MBJl) «O mo3sTantHOM BHEIPEHUI MPOEKTa MO MPEBEHIIMH CYUIIUIOB
cpenu HecoBepiueHHOJIeTHUX B PecnyOnmuku Kazaxcran», roBoputcs o
HEOOXOAMMOCTH OPTaHU3AIMH U MTOJTOTOBKH MaCTEP-TPEHEPOB /7151 O0yUCHHUSI
CIEIHAIMUCTOB CHUCTEMBbl 00pa30BaHUS M 3PABOOXPAHEHMS IO BOIPOCAM
NPEBEHIIMU CYULIMJA HECOBEPILICHHOJETHUX, AJIsi MPOBEACHUS MO3TAIHOM
Monenu oOydeHus, TO, B MaTepuajax MpoBepok mpokyparypel PK mo
dakrtaM CyHIMIATBHOTO IMOBEICHUS HECOBEPILIEHHOIETHUX OTCYTCTBYIOT
CBEICHHUS O COLUAIbHO-NIEarOTMYECKO TOMOIIM U TICUXOJIOTMYECKOM
peadbuIuTaIMK IIKOJIbHUKOB, JIMIIL CTaBUTCS 3ajjada OKa3aHMs COIMAJIbHO-
MICUXOJIOTUYECKON TTOMOIIY PEOEHKY U €r0 CeMbe 00bEAMHEHHBIMU YCUITHSIMU
(IIKOJIBI, BHEILIKOJIbHBIC YUPEXKICHUS, MEAUKH, IICUXOJIOTH, TOCYJapCTBEHHBIE
YUpEXKICHUS U JIp.
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[To muenmro psga yueHbiXx (A.M.IleueHtok u ap.) OOJBIIUMHU
BO3MOXXHOCTSIMH JIJISI BBITIOJTHEHUS ATOW 3a/1a4M 00J1a/1aeT peadMIMTaIlMOHHO-
BOCIIUTATEIbHAS CHCTEMA, TPOHMU3BIBAIONIAS BCe (POPMBI )KH3HEACATETHHOCTH
MOIPOCTKA.

B TonkoBOM ciioBape TOHATHE «cucmema» paccMaTpPHUBACTCS, Kak
OTIpE/ICTICHHBIA TIOPSJIOK B PACIIONIOKCHHH YacTeH, 11eJI0€ MPEACTaBIISIONIEE
€IMHCTBO 3aKOHOMEPHO PpACMAJIOKCHHBIX W B3aMMOCBS3aHHBIX YacTeH,
COBOKYMMHOCTh OpraHu3alui, OOBECIUHEHHBIX B OJHO IIeJIoe; IUIaH
PacIoJIOKEHHsSI YacTel 1esoro. B cOBpeMeHHOM ThuTepaType meaaroruyeckast
CHUCTEMa ONpPENEeAETCS KaK COBOKYITHOCTD IMEJAarorunueckux uieci, 00beKTOB
W CPEICTB, OPraHU30BaHHBIX MO crnernudpuyeckue mnead. Ha sToil ocHOBe
n3ydaeMoMy (peHOMEHY MOKHO JaTh CIEAYIOIIee OINpEACIICHHUE: cucmema
npoghunakmuxu cyuyuda noopocmka — ITO COBOKYITHOCTH IICHXOJIOTO-
Meaarornyeckux, MEIUILNHCKHX, COIMATHbHO-TTPABOBBIX BIIMSTHUH,
OCYIIECTBIIIEMBIX B3aUMOCBS3aHHBIMU CyObEKTAMH, 1IEJIbI0 KOTOPOH SBIISIETCS
pPacro3HOBaHUE CYUITUAAIBHBIX TCHACHIIMH KOHKPETHOTO YUYCHHKA.

Jlnst  MOCTpoeHWsT  CHUCTEMBI  IMEJAaroru4ecko  MPOQUIAKTUKH
CYMIIMIAJIbHOTO  TOBEACHUS  MOAPOCTKAa  A()PEKTUBHO  HCIONIH30BAThH
MOJIOKEHHSI KOMIUIEKCHOTO ToAXoja, mpemioxkeHHoro A.ILAmMOpymMoBoO#,
METOJIOJIOTHYECKOM OCHOBOM KOTOPOTO SIBISIFOTCS TMOJOXKEHHUsS (ustocopuu
O CBSI3M OOIIEro, eIMHUYHOro M ocobeHHoro. C 3TOH METOIO0J0IHYECKOMN
TOUYKH 3PEHUS TOHITHE «KOMILIEKCHBIN IMOAX0» BEACT CBOE MPOUCXOXKICHUE
OT JIATMHCKOI'O CJ0Ba, OOO3HAYAIOIIEr0 CBSA3b, COCAUHEHHUE, CLEIICHHE
CTPYKTYPHBIX DJIEMEHTOB KaKOTO-JIMOO SIBJICHUSI.

Bcee BBIIIECKA3aHHOE MO3BOJISET KOHCTaTHPOBATh, 4TO
WHTETPUPOBAHHOCTH COCTAaBJIAIOIIUX BOCIIMTATEIbHOMI CHCTEMBI
PO UITAKTUKH, B3aUMOCBS3b €€ KOMITOHEHTOB BBICTYTaeT (PAaKTOPOM Iporiecca
Mearorn4eCcKor MPOPUIAKTUKH CYUITUIATBHOTO TOBEICHHUS MTOIPOCTKOB.

I'maBHOM  OCOOEHHOCTBIO  BOCIMTATEJIBHOH  CHUCTEMBI  SIBIISIETCS
CMBICJIOOTIPEICIISAIONIAs POJIb IIKOJBI B IEJArOrM4ecKord NpodHIIaKTHKE
CYMIIMIAJIBHOTO TIOBEICHMsI TOAPOCTKOB. B JesTeNbHOCTH COBpPEMEHHOM
IIKOJIBI, OHA OIpPENENACTCS B Ka4eCTBE JIYXOBHO-HPABCTBEHHOW OCHOBBI U
METOIMYECKOTO IIEHTPA MpoIliecca neaarorndeckoit npodpunaktuku. Ee craryc
onpeneneH B OcHOBax 3akoHoaarenbcTBa PecnyOnuku Kazaxcran u B YcraBe
CpPEeIHEH IIKOJIBI. YTBEPKIACTCS TaKKe OOBEKTUBHBIMH U CYOBEKTHBHBIMH
oOcTosTeNIbCTBAMU  TIPO(ECCUOHAIBHON  ICSITEIIBHOCTH  MEJarOorM4eCcKux
KOJIJIEKTHBOB.

Bo03M0KHOCTH IIKOJIBI B IT€IarOrM4e CKOM PO HITAKTHKE CYUITUIATBHOTO
MOBEJICHUS TTOJIPOCTKOB BUAMTCS B CIICIYIONIEM:

- SBISISICH OCHOBHOM COLMANM3HPYIOUIEH Cpemoil (COBMECTHO C
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CeMbei), B KOTOpOW HaxoauTcs peOeHOK B TeueHue 11 jeT, oHa ummeer
BO3MOXKHOCTh OPIaHM30BbIBaTh IJIAHOMEPHYIO, ILIeJICHANPABICHHYIO padoTy
110 GOPMHUPOBAHUIO KUIHECTOUKOCTH peOeHKa, PACKPBITHIO €r0 MOTEHLIKaja,
OCBOEHHIO CIIOCOOOB MPEOI0ICHUS TIPOOIIEeM;

- UMeeT MarepuajbHyl 0a3y [Uisi TNPOBEICHUS TEMaTHYECKHUX
MEpPOMNPUITHIA, HAMPABIEHHBIX Ha JIOCTIDKEHUE Liejed mpoduiIakTHuYeCcKOro
Xapakrepa;

- UMEEeT pecypc B BUIE KOMaH/Ibl CIIELIMATTUCTOB, KOTOPAasi MOXKET 0Ka3aTh
KOMILJIEKCHYO IIOMOILb [TPY BO3SHUKHOBEHHH TP00IeM y HECOBEPILIEHHOJETHUX;

- B HEH CyHIECTBYIOT OINTUMAaJlbHbIE YCIOBUS  peaju3aluu
OpraHU3alMOHHO-METOIUYECKOT0 MOTEHIMAIA IIKOJIbI;

- OHaHaJeJIeHa yHUKAIbHON BO3MOXKHOCTbBIO TOAIEP>KKHU M BOCCO3JaHUS
MeIaroruueckux KaJapoB, CIOCOOHBIX BECTH NMPO(PHIAKTUIECKYIO paboTy;

- Tpu3BaHa OKa3aTh MPO(EeCCHOHATbHYIO MOIJAEPKKY CEMbE B XOJE
MICUXOJIOTO-TIEIarOrH4YeCKOTOo COTIPOBOXK/ICHUS HECOBEPILECHHOJIETHHX,
OpraHM3ysi U HaIpaBisis B3aUMOJAEWUCTBHE YJIEHOB CEMbH, IPOCBEIIas
poauteneii, npeangaras GOpMbI U METO/Ibl BOCITUTAHUS;

- pa3BUBaeT MEAAroruvecKyro KyJabTypy POAMTENeH, MpeicTaBUTeNnei
YUPEKICHUH;

- SBJSIETCSl aJIMUHUCTPATUBHBIM YUPEXKJACHUEM U HENOCPEACTBEHHO
Cpeloii peanu3yroliei BHyTpEHHUE MTPaBUia U MPUHLHUIIBL AESITEILHOCTH T.€.
HIKOJIa MOXET 3a/IeWCTBOBATh B OpPraHM3alMK MPO(UIAKTHUECKONH pabOThI
BHYTPEHHUM M BHEIIHUN pecypc [6]. BbriCOkuil mOTEeHUIHA IIKOJBI U €€
MeIaroruueckue BO3MOXKHOCTH B YKPEIUIEHUH SMOLMOHAIBHOTO 3710POBbS
MOJPOCTKA, €r0 TOTOBHOCTHU MPOTUBOCTOSATH YKU3HEHHBIM TPYIHOCTSIM, B
npuoOpeTeHNN 3HaHWM, yMEHUN, HaBblka B cdepe perieHHus KpU3HCHBIX
CUTyalldii HEOJHOKPaTHO ObUIM OTMEYEHbl MHOTHMHU HCCIIEOBATEISIMU
(A.E.JInuko, A.M.Iledenrok u ap.). Mmu ObUIO YCTAHOBJIEHO, YTO IIKOJIA,
HapsIly C 3HAHUSIMU, MOXKET J1aTh 00y4aroeMyCsi HABBIKU PELICHHSI KPU3HCHBIX
CUTYaIlH, KOTOPbIE BCTPETATCS Y HETrO Ha My TH.

OpHako, HECMOTPSL HAa 3TO, BO3MOXKHOCTH HIKOJIBI B PELICHUM 3aj]iad
NEPBUYHOM MPEBEHIIMY SMOIIMOHATILHBIX OTKJIOHEHHH B MOBEACHUH YUAIIUXCS
UCIOJIB3YIOTCS HE PAllMOHAIBHO.

ITo cnoBam psga aBropoB (IlomsikoBa M.B., IlocraBasioBa JL.U. u
Ip.), CYIIECTBYIOT TPU IVIaBHbIE MPUYUHBI Pa3pbiBa MEKIY OOBEKTUBHBIMU
BO3MOXKHOCTSIMM ~IIKOJIBI U peanbHOCThIO. [lepBas mnpuumHa HOCHUT
oOmenenarornyeckuii  xapakrep. OHa cBsi3aHa ¢ OOLIUMHU  LIEJEBBIMU
YCTaHOBKAMHM COBPEMEHHOW WIKOJIbI, B CHUCTEME KOTOPBIX JAOMUHHUPYIOT
OpHUEHTAIH Ha JOCTIXKEHHE MPEIMETHBIX 00pa30BaTeIbHbIX PE3YIbTATOB.

Bmopasa npuyuna mocum «ynpasnenueckutiy xapaxmep. OHa cBs3aHa
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C TeMH TpeOOBaHUIMH, KOTOpPbIE MPEIbSABISAIOTCS IIKOJIE B 00IacTH
npodunakTuueckor aesrenbHOoCTH. OpraHoB ympaBieHHUS B OOJBIIMHCTBE
CIIy4aeB HWHTEPECYIOT OUHAMHUKA IPaBOHAPYILICHHUM, peakiys MIKOJbl Ha
HUX, OpraHM3alysl BHYTPHUILKOJIBHOTO Yy4eTa «TPYOHBIX» ydammxcs (0
CYULUJANBHBIX MPOSBICHUIX 3a4aCTyI0 MPEANOYUTAIOT YMATYUBATB).

Tpemovss npuuuna — Oegpuyum xearuguyuposanuvix Kaopos. OH
yCYryOnsieTcsi OTCYTCTBHUEM Cpelbl MAisi Mpo(ecCHOHANbHOTO poOcTa H
MPUOOpPETEHUs CIeHATbHON KOMIIETEHTHOCTH.

Eme omHoil HemanoBa)KHOW MPUYUHOM SIBISETCA TO, YTO Y IIKOJBI
HEeT TOJIHOMOYMIA JJisS HalpaBlCHUS B3aUMOJACUCTBUS Pa3UYHBIX OpPraHOB
U YUYpPEeKICHUM B eauHOe pycino. B pemenun gaHHOro Bompoca e
JOJDKEH TOMOYb PErHOHaJbHBIA TOCYJapCTBEHHBIM OpraH, Ha KOTOPBIH
3aKOHOJATEIbCTBOM BO3JIOKEHA (PYHKIMS OpraHu3aTopa U KOOpAHUHATOpa
Mpo(UIaAKTUKU JEBUAHTHOTO MOBEICHHS HECOBEPIICHHOIETHUX — KOMUCCHH
Mo JejlaM HECOBEPILEHHOJNETHUX K 3allliTe WX MpaB MpHU aJIMUHUCTPAINH
MYHHIIMIIAIEHOTO 00pa30BaHusl.

B cocraB komuccuM 1O JlelaM  HECOBEPILIEHHONETHUX BXOMASAT
MPE/ICTABUTEIM BCEX OPraHOB U YUYPEKICHUH CHCTEMbI NPOQPHUIAKTUKH
OTKJIOHSIIOIIETOCS] TTOBEJICHUS MOIPOCTKOB, Yepe3 KOTOPBIX OCYLIECTBISIETCS
MEXBEJIOMCTBEHHAsl CBSI3b M OpPTraHU3yeTcsl IOMOIIb  MOAPOCTKaM,
HAXOJSAINMCS B 9KCTPEMAIBHOM IOJIOKEHUH.

s Toro, 4yTOOBI LIKOJA BBIMNOJIHWIA CUCTEMHYIO U PE3YJIbTaTHUBHYIO
paboTyHeo0XoquMO Takke pa3paboTka Mmodenu Tpolecca MeAarorudyeckoi
MpOoUIAKTUKY CYUIIMAATBEHOTO TOBEICHHS MOAPOCTKOB, KOTOpask BKIIOYAET
KOMITOHEHTBI (MOTHUBALIMOHHBIN, COMEPKATENbHBIN, SMOIMOHAILHO-BOJIEBOH,
KOMMYHUKaTUBHO-CTUMYJIHUPYIOIINI ), KpUTEPUH (HAIMYNe UHTepeca K KHU3HHU,
HaJM4YMe 3HaHUH 0 CyHuIe, Haln4YKie MOTPEOHOCTH B Pa3BUTUU YBEPEHHOCTH
B ce0e, BIaJieHHEe YMEHUSIMU M HaBBIKAMH YCIICITHOTO B3aWMOJICHCTBUS C
OKPY>KaIOILIMMHU ), TOKa3aTeIN U YPOBHU (BBICOKUIA, CpeTHUMN, HU3KUH ). Moaenb
JIOCTATOYHO TOJIHO OTpakaeT 0ObEKTUBHOCTh U MPOAYKTUBHOCTh YCIEIIHOTO
(YHKIIMOHUPOBAHUS CO3/1aHHOM MPOPUIAKTUYECKONU CUCTEMBI.

besycnoBHo, mro0asi Moienb MOXKET YCHElHO (PyHKIMOHHPOBATH IPH
COOMIONCHUIM OMpeNeNICHHBIX TMEAarOTHUECKUX YCIOBHM, 00eCrneYrBaroInX
3 PeKTUBHYIO MPOPUIAKTUKY CYHIIMAATBHOTO MOBEACHUS IOAPOCTKOB B IIKOJIE:

1. OpraHuzamuio CUCTEMHOUN pabOThI, HAIPABICHHONW Ha aKTHBU3AIIHIO
CaMOIIO3HAHUS TOAPOCTKA M Ha OCMBICIEHHE WM >KM3HHU, KaK IJIaBHOM
LIEHHOCTH.

2. Tlo3uTvBHOE U3MEHEHUE OOCTOSTENBCTB JKU3HU MOAPOCTKA U
MOJJEPAkKKA €ro B CUTYalluu KPU3HUCa.

3. IlpoBenenue HHANBUAYATHHON PAOOTHI C MOAPOCTKOM I'PYIIIIBI PUCKA.
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4. O0yueHre TMEJaroru4eckoro KOJUIGKTHMBAa  HAaBBIKAM  PAaHHETO
Pacro3HOBaHUS CyUITUAATBHOTO MTOBEJCHUS HECOBEPIIICHHOJIECTHUX;

5. Opranuzainuioo  COBMECTHOH  JIEATEIHOCTH  00Opa30oBaTEIbHBIX
OpraHU3aIMi U OTIEIbHBIX COIHAIBHBIX MHCTHUTYTOB IO IPEIOTBPAIICHUIO
CYMITMIAJIBHOTO TTOBEACHHUS.

Oprann3oBaHHas TAKUM 00pa3oM paboOTa IMOMOXKET CO3/1aTh IICUXOJIOTO-
Mearormueckyr  armMocdepy B IIKOJE, OOECIEYUTh COIHAIBHYIO |
MICUXOJIOTHYECKYIO 3alllUTy JeTeH, CHHU3UTh KOJWYECTBO TOAPOCTKOB C
CYMIIMIAJIbHBIM TIOBEJICHHEM, Ha PAaHHEH CTaJWU BBIIBUTH TPYIIBI PUCKA,
COBPEMEHHOTO OKa3aHHs UM ITOMOIIH, TPEYIPEIUTh CyUITUATHHBIC TOTTBITKH
Y BOSHUKHOBEHHS OCJIOKHEHUH.

OmHuM  CcIIOBOM, Tefarornyeckass npoduIakTHKA CyHITMAAIBHOTO
MOBEACHUS TIOIPOCTKOB BBICTYIIA€T B BHUJE MEAAarormueckoro (eHoMmeHa,
OCHOBAaHHOTO Ha B3aUMOJICHCTBHH OPraHOB M 00I1€00pa30BaTEIbHBIX IIKOJI,
o0aaronIuX MPEeBEHTUBHBIM pecypcoM. OHa BKIIOYaeT B ceOs mepenoBbie
JIOCTHKCHHS 11€JI0OTO KOMILIEKCa HayK, CTPOUTCS KaK MPEBEHTHUBHAS CHCTEMA,
Ha MPUHININAX KOMIUIEKCHOTO To/1x01a. KoopInHaTOpOM SIBIISETCSI KOMHCCHS
0 JieJlaM HECOBEPIICHHOJICTHUX W 3aluTe uX mpaB. [Ipu Bcem 3TOM Henb3s
3a0bIBaTh O TOM, YTO MPOPUIAKTHKA CYUITUIATBHBIX TEHACHITUI 00y YatOIUXCs
OyzeT BO3MOKHA JIMIIIb TIPU OCO3HAHUU T1€J]ar0rOB OTBETCTBHHOCTH 32 JKHU3Hb
u Oynyiiee peOeHKa, 32 CTAHOBJICHHS €r0 KaK JUYHOCTH.
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Makasazia >KeTKIHIIEKTi CyHIATEH CaKTaHIbIPY JeTeH YFBIMHBIH JICBUAHTTHIK MiHE3-
KYIBIKTaH CaKTaHIBIPY NETeH YFBIMBIHAH albIpMAIIbUIBIFEI OasHmananbl. JKeTkiHIekTepi
CYUITUATIK MiHE3-KYJIBIKTaH MEeAaTOTUKAJIBIK CAKTaHIBIPY MPOIECiHIH KYPBUIBIMBI (MaKCaTHl,
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MIHAETTepi, Ma3MYHBI, MPHHALNTEP], (QyHKIUATApBI, (aKTOpIaphl, 9NICTEpi, OIIeMIepi,
KOPCETKIITEepl KOHE OHBI XKY3ere achlpy IIapTTapbl) KapacThIpblIagsl. JKeTKiHmeKkTepai
CYMIUATIK MIHE3-KYJIBIKTAH T1€IarOTHKAJIBIK CaKTaHABIPY €CKEPTIE PeCypCTap/Ibl MEHI€PreH
YHBIMIAP MCH KAIBI 0171iM OepeTiH MEKTEeTITEPIiH ©3apa dpeKeTiHE HET13/IeTeHITe 1arOT UKAJIBIK
(heHOMEH peTiHae KaObUIIaHa b
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POSSIBILITIES OF TECHNOLOGY OF EDUCATIONAL SITUATIONS IN THE
FORMATION OF ETHNOCULTURAL COMPETENCE OF HIGH SCHOOLS
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The article defines the content of the concept of ethnocultural competence,
substantiates the pedagogical conditions for the formation of ethnocultural competence of
senior schoolchildren on the basis of the technology of educational situations in extracurricular
activities that provide positive qualitative changes in the personality.

By ecthnocultural competences, the authors understand the property of a person,
expressed in the presence of a set of objective ideas and knowledge about a particular culture,
which is realized through the skills, habits and behaviors that contribute to effective interethnic
understanding and interaction.

The formation of the ethnocultural competence of high school students by means of
the technology of educational situations is determined by its specificity: the introduction of
pupils into life problem situations, the resolution of which contributes to the acceptance of
cultural values and norms, the development of cultural behavior skills based on the moral
comprehension of these situations, the possibility of expanding the socio-cultural space,
providing the personal significance of the acquired cultural experience schoolboy.

Keywords: competence, ethno-cultural education, educational situation, technology
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TEXHOJIOTHSACH HETI3IHJE >KOFApbl CBHIHBIN OKYIIBUIAPBIHBIH JTHOMOJCHH KY3BIPETTIIIrIH
KaJIBIIITACTBIPYABIH MeIaroruKajbIK [MapTTapbl HETi3/1e/ITeH.

DTHOMO/IEHH OLTIKTUTIK aBTOpIIap Ko3Kapachl OOMBIHIIA OenTisi 6ip MOICHHET Typajbl
OOBEKTHBTI TYCIHIKTEp MEH OiTiMIep >KUBIHTHIFBIHAH KOPIHIC OCpeTiH TYJIFAIBIK KACHET,
OJ1 THOCAPAJIBIK TYCIHICTIK MEH ©3apa 9peKeTTeCyre bIKNal eTETiH JaFIbuiap, 9leTTep MEH
MiHE3-KYJIBIK apKbUIBI JKY3€ere achIpbLIabl.

JKorapsl CHIHBIN OKYIIBUTAPEIHBIH 3THOMOACHU OUTIKTLMITIH TOPOHMEIK CHUTYaIHsIIap
TEXHOJOTHACHl  apKbUIBl  KANBINTACTHIPY OHBIH CePEKIICTIriMeH aHBIKTanagbl: SFHHU,
OKYIIBUTAPIBIH MOJICHH TpoOiieManap >KaFmaiblHA eHyl (ONapiblH IIEIIiTyi MOJICHHU
KYHJBUIBIKTap MEH HOpMasapabl KaObUlTayFa BIKIAJ eTelli), OChI KaFaailapapl MOPaIbIbIK
TYPFBIAH TYCIHYTe HETi3[eireH MOICHH MIiHE3-KYJIBIK IaF[bUIapbIH JAMBITY, WUTepLITeH
MOJICHH TOXKIPHOCHIH JKEKe MAaHBI3IBUIBIFBIH KaMTaMachl3 €T€ OTBIPBIN, OKYIIBIHBIH
QIEYMETTIK-MOJICHN KeHICTITiH KeHEUTY MYMKIHIIT1.

Tipexk ce3nep: OUTIKTITIK, STHOMOICHH OLTIKTITIK, TOPOUEIIK CUTYalNsl, TEXHOIOTHS

TopOue yaepic peTiHAe TEOPHSUIBIK JKOHE JICTEMENIK JeHreiae FaHa
eMec, COHJal-aK TEeXHOJOTHMAJIBIK JEHTelae 1€ KapacThIPbUIYbl KaXeT.
«TexHonorus» yreIMbl TOpOMe KyHeciHe Ka3ipri Ke3/1e YIKEeH OpbIH ajajibl,
OCBI Opaiifia KOMbUIFaH TOPOMEIIK MaKCcaTKa JKeTY JKOJbIH/IA TEXHOJIOTUSIIBIK
JICHTeHIIH FBIIBIMU TYp/I€ KapacThIPbUIFaHbl KOH.

Texnonocus — Ganara MOJIEHHET JCHIeHiHIE QJIEMMEH OpEKeTTeCyiH
KaMTaMachl3 €TETiH, ajl Melarorukana TOpOMelNliK MaKcaTKa JKeTyje Kociou
epKiH 00JTyFa MYMKIH/IIK Ty/IbIPaThIH JKaF/1all asChIH/A IEAArOrTiH TopOuerire
MKaFbIM/Ibl 9CEPIH MYMKIH €TETiH KociOu JaFIblIap )KUbIHTHIFBI.

TexHomorust KociOM KyObUIBIC peTiHIE OallaHBIH TyJFa CyOBeKTici
KaJIIbIH MOJICHUET JKETICTIKTEPiHE Y3/1KC13, JCHENIK )KOHE PyXaHHU KATThIFyJIap
apkbuIbl sxeteneiini. [lenaror Gip »karbIHaH, 6ajgara KbICHIM jKacamMaybl KepekK,
eKIHIII XKaFbIHaH, OHBIH 03 “MeHIH” KOpCeTETIH KOJIbIH JKallaFaH JKOH, al
Tarbl KeJieci Oip »aFbIHAaH OHBI JepeKire aifHalIMayblH KaJarajaraH J1yphbic.

TexHOMOTUsHBIH aii1a 00TybIHBIH 031 3aH1bI HOpce. OpOip O6asa, OKyIIbI,
KeKe Jlapa TyJIFa OONFaHIbIKTaH, OFaH CaObIPIbUIBIKIEH, CYHICICHIIUTIKIIEH
FaHa ocep eTy KaXeT.

TexHONMOTUSAHBIH Kypamjac OeJjikTepi MeAarortTiH OajalapMeH e3apa
opeKeT eTy KbI3MeTiMeH aHbIKTananbl. [lenaror akmapar Oepeni, apaiacassl,
Oananap/ipl ep oHe KbI3 Oasia J1en epeKuIeNiKTepiH eCKepe/l, TONTHIK AKYMBIC
yiBIMAACTBIpa/Ibl, TONTA KOJAMIBI ICUXOJIOTHSIIBIK axyasl JKacaiibl, MoJIEHH
eMip TaJanTapbIHa cail 6ipiaecKeH )KYMBICKA KeJTiCe 1, KAKThIFBICTAP/IbI [T ],
STHUKAJIBIK KaFbIHAH KOPFaii/ibl, TOpOUE KypaslJapblH TaHJal b1, 9pTYpIIi Oasiara
TYpJIi KaTbIHACTap >KyieciH Kypaabl. MyHbIH OOpiH Megaror nCUXoaorusiblK
AKOHE (PU3HOIOTUSIIBIK KYpaJlAap apKbUIbI ICKE aChIPaIbl: 1Ay bIChl, KO3FAJIBICHI,
Keiimi, OeifHeci, keiuleri >koHe T.0. IlemarorukanblK TEXHOJOTHSHBIH opOip
KBI3METTIK 3JIEMEHTI KOCINTIK JaFabulap *Kylheci KeMEeriMeH jKy3ere acajsl.
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bipak ocwel marmpuiap okyheciH kim Oepemi? Ochkl maFapuIapAblH  aHBIK
JKy#ecl xa3pulFaH 0a? OpeKeTTIH TYPAKThUIBIFBI MEH OIpI3AUTTiH pEeTTEHTIH
JKaJIbl OACIIBIIBIKKA aJbIHATHIH Karujaasiap, YCTaHbIMIAp TYPIHJE KOCINTIK
JaFIbLIap/IbIH CUNIATHI MEH JKYHECIH aHbIKTalIbl.

Topouenix cumyayus - MWMOKIPTTEPAIH OKYIaH TBIC 1C-OpPEKETTEPiHIH
KepiHici. TopOuemKk cuTyanusi MIOKIPTTEPAIH OKydaH ThIC OPEKETTEPiHIH
apHaiibl YMBIMAACTBIPBUIYBIH J1a KaMTHAbL. TopOuenik cutyanus - OajaHbl
JaMBITYFa, SFHU OHBIH ©31H-031 TopOueneyiHe, o31irHeH OUTIMIH KeTIIAIpyiHe
OarpITTaJIFaH KapbIM-KaTbiHAC. TopOHMeNTiK CUTyanus - agam3ar TOKIpruOeciHiH
aaMacybl MEH MEHIepinyi, MmaiaanaHburybl. TOpOMEHIH HOTHOKENLIIr - ic-
miapajgapipl Iypbic YHBIMIACTBIPDY MEH aTKapy apKbUIbl >Ky3€re acajibl.
TopOuenik cuTyanus - TYJIFa YIIIH MaHBI3AbI camajap jKoHE KacHETTEepAiH
OJICYMETTIK KaJIBINTACYBIHBIH OJIIIEeMi, TOPOHMENeyIll YpIICTIH HOTHXKECIH
cunarTaugbl.

TopOueney-nenarorukaiblk — yAepic  JkaFgaiibiHma  OutiMm  Oepy
MaKCaThIH JKY3€re achlpy OOWBIHINA TEAarorrap MeH TOpPOHENICHYIIEPIiH
apHaiibl YHBIMIACTHIPBUIFAH 1C-OpEKeTI KapacThIPBUIATHIH KYpACHi Yaepic.
TopOueneyne Oenrin Oip JKETICTIKKE XKETyle TOPOUEICHYLIIEp MEH
MeAarorTapJblH apachblHAaFrbl KaTbIHAC MAaHBI3bl POJ aTKapaibl KOHE OFaH
KernTereH GakTopiapabiH ocepi oap.

CoraH coiikec TopOueneniK CUTyalus TEXHOJIOTUSIChIHA HAKTHI TOpOHesney
MakKcaThIHa THIMJII JKOJIMEH KETETIH TOPOHUEIIIep MEH TOPOUEICHYIIIEPIiH
apachIHJIaFbl KaTBIHACTBI OCJTIJICHTIH FBUIBIMH HETI3JENreH TICUIAEp MEH
OMICTEPIIH KYHECIH KAMTHTBIH OIPIKKEH 1C-OpeKeT MOJEIIHIH OapibIK
O6JIIKTEepIH/IC OMJIACTHIPBIIFAH TEXHOJIOTHSI JICTI aHbIKTaMa Oepyre Oosmabl.

TopOuenik cutyarust TEXHOJIOTHUSACHIHBIH THIMILIIT KOTI JKaFaaiiaa onap
JKY3€re achIpbLIaThlH TEIarorukaibik xarnanra toyenmi. H.E.IllypkoBaHbiH
MiKipi OOWBIHIIA O TOPOMENIK CHUTYalHsl TEXHOJIOTHSACHIHBIH KETICTIKTEPIH
aHbIKTan eI [1, 58-06.].

TopOuenik cuTyanuss TEXHOJIOTHSCHIHBIH JKETICTITIH aHBIKTAWTHIH
MearoruKaiblK JKaFJaiifa ajaJbIMEH MeNarorTapAblH KEKe epeKIIeTiKTepiH
KaTKbI3yFa Oomanbl. Omap: OUTIMIApIIBIK, MEIaror TYJIFACKIHBIH Oipereiri,
OHBIH MOJICHHMETI, 13/ICHIMIIa3bIFbl JKOHE bIHTAchl. COHBIMEH Oipre OHBIH
TOpOME YIEepiCiHIH 3aHABUIBIKTAPhl MEH Oajanap INCHUXOJIOTHSCH! JKOHIHJET]
TepeH O11iM1 O0TybI, THarHOCTUKAJIAY SJICTEPIH JKOHE T.0. )KETiK OLTyl THIC.

TopOuenik cutyanusi TEXHOJOTHICHIHBIH CHIIAThl OHBI Oajlara JereH
KaTblHAcTapblHa Toyenal. Ojap TEXHOJOTUSHBIH BIHTHIMAKTACTHIK, EpKiH
TopOueney, aBTOPUTAPIBIK HeMmece Oaraapibl JAen aTajaThblH TUITEPIH
aHBIKTaW B! [2, 28-0.].
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JluarHocTUKaNaHATBIH ~MaKcaT KOK  MEeNaroTUKalbIK — TEXHOJOTHSI
KYPYABIH MaHbBI3Ibl KYPYIIBUIAPBIHEIH Oipi. TopOueney TeXHOIOTHSCHIH
KYpy/ia OKBITY TEXHOJIOTHSICHIHIAFbIail HAKThI KYTIIETIH COHFBI HOTHXKEIEP
TYKBIPBIMIAJIFAH MaKcaT KOMbLIAIbI.

TopOuesney MakCaThIHBIH aHBIKTAy HEMECE KOO TeIaroruKaiarbl YHeMi
miKipTasac TYAbIPAThIH Kypaedi mnpobiaemanapasiH Oipi. OKIHIIIKE opai,
Ne/IarOTUKa/Ia OChl yaKbITKA JCHIH HOTHMXKETe KETy JKOJJIapbhl MEH alIbIHFaH
HOTHXKeNepl OIpMOHII, OOBEKTUBTI TYpJAE AUArHOCTHKAJIAHATBIH TOpOueney
MakcarTapbl aHbIKTaJIMaraH. TopOueney MakcaThl KeHele )KoHEe MaHbI3/IbUIaHa
TYCKEH CailblH (’KaH->)KaKThl KOHE YHJIECIM/II 1aMbITy) ojlap OVJIBIHFBIpJIaHA
TYCyJI€ ’KOHE TIPAKTUKA/IA )KY3ere achlpbUIMAiIbI.

TopOuenik  cuTyanusuiap  TEXHOJOTHSCBIH — KypyAda  KOWBLIATHIH
MaKcarTap HaKTbl, TyJiFara OarjapiaHfaH >KOHE OapblHIIA TopOHelney
YACPICIHIH 3aHABUIBIKTAPHIH OCHWHENereHae FaHa KYTUICTIH HOTHIKENIep
cunateiHa 6osa anaabl. COHbIMEH Oipre >KOFapbl CHIHBIN OKYIIBUIAPHI YIITiH
TOPOMENIK CUTyalHsyIap TEXHOJOTHSCHIH KYpyJa OJIapIbIH MCUXOIOTHSIIBIK
EpEKIIeTIKTEpPl €CKeplice FaHa KOWBLIFAH MaKcaT KYTUICTIH HOTHXKEIep
TypiHae OeriHeneHeni. JKorapbl CBIHBINT OKYIIBLIAPHI ©37EPiHIH OoJamak
MaMaHJIBIKTapbIH TaHIAWIbl, COFaH OAaiJIAaHBICTBI OJAPIBIH OMIp CYpY
CTHJIBJCPI, OKYJaphl, 00C yaKbITTaphl KOHE JKEKE TYJIFAJIBIK KaCHUETTEPiHIH
JaMybl OOJIaNIaK MaMaH/IbIKKa JTalbIHIBIKKA OarbIHAIbI.

[Tenaror TopOumenik cuUTyanusaap TEXHOJIOTHACBIH Kypy YJAEpiciHIe
JIMAarHOCTUKAIAHATBIH MaKCaTThl KOKja OipkaTap MaHBI3Ibl Mocenesepre
xayan 0epyi Tuic. OKyIIbiFa KaHaai KYHIBUTBIKTapIbl, MaFbIHAJIBI HOpCEIepi
Oepy KaxeT? bepiireH TEXHOIOTUSHBI JKy3e€re achlpyla KaHIail HaKThI
OLTIKTEp, AAFIbUIAp HEMECE TYIFAIBIK KAaCHETTEP KaJbIITACTHIPBLTYBI THIC?
HakTtpl Oip canmaHbIH KaHIIQJIBIKTHl KaJbINITACKAHBIH Kanai Oimyre Oomambi?
Kanmaii ic-opekeT, KaHmail KapbIM-KaTblHacTa (e31He, ajamjapra, eHOEKKe
JKOHE TaOuFaTKa) TOPOMENICHYIIIIE KaJbINTaCKaH TYJIFAJIBIK cananap KepiHic
oepemi?

bys1 MaHBI3IBI KagamIbl JYphIC JKYy3€re achlpyia Ieaarorka Teopus,
TopOMeIey YAEpiCiHIH 9/iCTeMecC], ICUXOJOTHS KOHIHACTI ajFaH OlLmmaep
KOMeKKe Kkeneni. [legaror yIIiH TICHXOJIOTHSUIBIK JMAarHOCTHKA, SIFHU
JTUArHOCTHKAJIBIK MOJCHHUET cajachkl OOWMBIHINIA OLTIM MEH OUTIKTEp epeKIie
OPBIH aJIaIbl.

Makcar KOHBUIBII TY>KbIPBIMJIAJIFaH 1A TYJIFAHBIH COWKEC carajapblHbIH
JeHreil (MbIcayl, TOPTINTUIITIH, VKBINTHUIBIFBIH) HEMEcCe carmajap MeH
OLTIKTEpIiH TOJBIK Oip KereHi (MbICajbl, aaMJIapMeH KapbIM-KaTbIHAC jKacai
aJyblH, ©31H-631 TOpOHUesey, 031H-031 TaMbITy KaOIJIETTUTIKTEPiH) alblH aja
JKY3€ere achIpbLIaIbL.
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Ochl IMarHOCTHKAHBIH HETI31HIE TopOHesey Ma3MyHBI, (opmaliapsl,
omicTepi MEH TOCUIAEpl TaHAalaabl JKOHE JKEKE TEXHOJIOTHSUIBIK Ti30€K
Kypputanel.  OchIHAAM  KypAem — yAepicTe  MyFaliMHIH — TOXipuoOeci,
MearoruKaIblK MHTYHUIMACH JKOHE Oaliajap/bIH IICUXOJIOTHICHI YKOHIHJET1
OLITIMI 1CKE KOCBUIAbL.

TopOuenmik CHUTyalsi TEXHOJOTHSACBIHBIH MA3MYHObIK KOMHOHEHMI
JIMarHOCTHKAJAHATBIH MaKCaT CHUSKTHI OHBIH Jia TAOBICTBUIBIFBI MaHBI3JIbI,
OJ1  TEXHOJOTHSHBIH  aKMapaTTBIKTBIFBI,  JaMBITYIIBUIBIFBI,  JOCTYpPII
HEeMece TYJIFajbl OaFJapiiaHFaHIbIFbl, OHIMAUII HEMece OHIMCI3IIriMeH
OaiyraubICThl. Heri3iHEH TEXHOMOT M HBIH TUIMIUIIT KOUBUIFaH MaKcar IIeH 1c-
OpEeKeT Ma3MYHBIHBIH TY)KBIPBIMIAMAJIBIK TYPFbIa KAHIIAIBIKTHI OaiIaHBICTBI
€KCH/IITHEe TOYye/Ii.

TexXHOMOTHSHBIH ~ ©31HIIK  EPEKIIETIKTEePI-TEXHOJIOTHSUIBIK ~ Ti30€KTI
eecTeTe aly MEH TEXHOJIOTHSHBI XKY3ere achIPyIbIH Ke3 KeJIreH Ke3eHIHIe
KOKETTI TY3€Ty jkacay MYMKIHIIKTEpiHiH Oomysl. TopOumemik curyamus
TEXHOJIOTUSCHI YIIIiH OYJI YAepic e3remie oTe/l.

JKoraphbi1a TEXHOJIOTHSI MEH TOPOHUEITIK CHUTyalUsIap YFBIMbIHA CUIIATTA
Oepmik. ByaH mbIFaThIH KOPBITHIHIBI TOPOHMEIIIK CUTYaIUSIApP TEXHOJOTHACHI
OKYIIBLIAP/IbIH dTHOMOIEHN OUTIKTLIITH KaJbINTACTHIPYAbIH HETI3T1 KypaJibl
OOJIBIN TaOBLTATHIHABIFBIHA KO3 )KETKI3yIMI3Te 00JIaIbI.

TopOuenik cUTyanusiap TEXHOJOTHSICHIH KOJIJaHa OTBIPHIN, IEIaror
OKYIIBIHBIH ATHOMOACHHM OUTIKTUIITIH JKYHEeIl Typ/e KaJbINTacThipa ajaThbiH
oomazpl (Cyper 1).

Topbmenix cATYamgEAIAD
TeXHOIOTEACEIHEIH YCTAHEIMIAPE]

/

S

CybbeRTiTiK YCTAHBIME] TyTacThIK YCTAHBIMEBL Kyaneiasik Gasgap
DATAHEIH &3 SpeEeTi HaHe 83 M37SHH AaFJELTAD YCTAHBIMEI - G341
eMipinig cyOREETICI Doaa TeXHOIOTHACKHMEH CTPATETHATEIE SMip
ATy EADITeTiH JaMEITATEL KAMTELTYEL EepeE. byrrm MYy PATTAPE] EIHE HATIH
Ee3 EelTeH Hargaina Capi OipEIEFald EapEIM- OyEHETAHELMEIE, ATFEL IapT
MaITeHHET eperIeqiria KATHHACTHE OOTYEHMEH PETIHR TARRIFAR
AHEIETAHEL, CATAHE WaHe EopiHICIMeH KYHIELTEETAPIEIH, 4TaM
CAHACHIHA EHT13YIHE, Depimeni: THIMAL Ce3iML CaHACEIHAA
EADBLIIAVEIHA MyMEIHTIEK P AETHEATEE DeHHEmEHY1
HACAHIE

Cyper 1 - TopOuenik cuTyarusiiap TeXHOJIOTHUSACHIHBIH YCTaHBIMIAPHI

JKorapbl CBHIHBIN OKYIIBUIAPBIHBIH 3THOMSCHN OUTIKTLTITIH CHIHBINTaH

TBIC KYMBbICTa TOPOUENIK CUTyalMsulap TEXHOJOTHMSICHIHBIH KypajapbIMEH

KaJIBIITACTRIPy OipKarap MeAarorukajiblK IIApTTapAbl AHBIKTAYIbl KOHE

HETI3Meyal Tamam eTeli, SFHM OJICTEMENIK epekerep MeH OacTarksl
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HYCKAyJIap/IbIH )KUBIHTHIFbI, MAHBI3/Ibl YHBIMIACTHIPYIIBUIBIK KOHE TOPOHEIIK
nrapasap, nelaroruKaiblK KapbIM-KaThIHAC KYpaJlIapbl MEH TOCUIIIEP XKOHIH/IE
KapacThIPBUTYBI KOKET, OYJI 63 Ke3eTiH/Ie OKYIIbLUIApAbIH MaHbI3/Ibl TYJIFAJIBIK
KACHETTEPiH KaJbIIITACTHIPY MIHJETIH IIEHIyre ceoerii 00abl.

DTHOMOJICHH OUTIKTUTIKTI KJIBIITACTBIPY TMpoOJeMachiHa KaThICThI
seprreynepai [3,4,5] Herisre ana oThIpa,Keneci OipkaTap IeIaroruKajibiK
HIapTTap/Isl atan Kkepceryre 0oaibl.

DTHOMOJICHU OUTIKTUIIK OKyIIbIapMeH OipTyTac (0ipak Oy perTe OChl
KY3BIPETTUTIKTIH HETI3r1 Ma3MYHBIK 3JE€MEHTTEpiHE OaFbITTalIFaH) TOpOUe
JKYMBICBIH KYprizyai Tanam erefi. ChIHBINTaH THIC KYMBIC, Oip KaFblHAH
ATHOMOJICHH OUTIKTUTIKTI KaJBITACTHIPY YIIIH KOJIAWIIBI JKaF/Iai yKacai ibl, all
€KIHIII )KaFbIHAH — OKYIITBIJIAP IbIH 9JICYMETTIK-MOICHH KeHICTIT1HIH KEHEI0IMEH
0allTaHBICTHI, CEHIMJI KapbIM-KaThIHACTapFa HETI3CNITeH I1earoruKaIbiK
e3apa KaTblHAC YPAICIH YHBIMIACTBIPyFa €pEeKIle TajanTap KOSbI, KOFaphl
CBHIHBINT OKYIIBLIAPBIHBIH KBI3METIH OCJCEeHIIPETIH JKYMBICTBIH 3aMaHayHd
TYpJIEpiH KoJmaHynbl Kaxer ereni. CoHmai-ak, MeJaroruKaliblK MIapTTap/bl
AHBIKTAy/lla STHOMOJCHM OUTIKTUIIKTIH MOHI MEH TOpOWENIK CHUTyalusiap
TEXHOJIOTHSICBIHBIH 63apa OaiiJIaHbIChl €PEKIIIEIITiH €CKepy aca MaHbI3IbL.

TopOuenik cHuTyanusuiap TEXHOJOTHICHIH KOJJIAaHY OKYIIbUIAPIbIH
JKaIIBl MOJICHUETIH, OJApAbIH CO3 MOJICHUETIH, OTOACBUIBIK KaThIHACTAp
JKOHE TYJIFaapajblK OalllaHBIC MOJICHHMETIH JaMBITyFa MYMKIHIIK Oepei
JKOHE TOPOMEHIH OCBIHJIal TOCLIACP] )KOHE aMallIapblH KAoJAaHy IearorThiH
OKYIIBIJIAPMEH ©3apa KaTbIHACKIHBIH MOHIH amryfa cedemnir 0omazasl. bipiammi
KE3eKTe, TYpPJl OJIEYMETTIK MOJCHH >Kar[aiyiapJarkl MOcelenep KoHe
aJIaMTePILLTIK, MOPAJIbJBIK CHITATTaFbl KMBIHIBIKTAP/IbI MIEITyTe OaFbITTAIIbIIT
KYPacCTBIPbUIFaH TOPOUEITIK JKaFaaiiapecKkepiilyl MaHbI3/Ibl.

TopOuenik  ic-mapamapiblH ~ JKOFapbl  CHIHBII  OKYIIBLIAPBIHBIH
TICUXOJIOTUSUTBIK-TICIATOTUKANIBIK ~ €PEKIIETITiH  €CeNKe  aja  OTBIPHII
YHBIMAACTBIPYBI MEIArOrHKAIIBIK ©33apa OPEKETTECTIKTIH KaXKETTI TalarTapbl
00BN TaOBUIATBIHBI MATIM. CBIHBITITAH THIC TOPOUE KYMBICHI, OYKIT TopOue
ypIici CeKuIl >KOFapbl MEKTEN >KAaChIHBIH ICHUXOJIOTHSIIBIK-TICIarOTHKAJIbIK
EPEKIIEITITIH €CEeIKe aTy/Ibl TaJIall eTel, ce0eb1, 0Chl Ke3€HHIH CUITaTTaMachlHa
cail OChl JkacTa OKymIbUIlap OOBEKTHUBTI TallayFa >KOHE aJamIapIibiH
KBUIBIKTApPhl MEH JKYPIC-TYPBICBIH Oarajayra KaOlIeTTi, ©3 TarAbIpblH ©31
IICIIyTe THIPHICA/bI, SFHU JKOFAPhl MEKTEI >Kachl ATHOMOJICHMU OUTIKTUIIKTI
KaJIBIITACTHIPYFa KAThICTBI CE3IMTANIBIKIICH SPEKIICIICHET.

TopOuenik cuTyanusuiap TEXHOJOTHACH OCJICeH/l, JBPUCTHUKAJIBIK,
KOMMYHHMKATHBTIK CHIIATTa OOJBIN KEJETIHIITIMEH EpeKIIeICHYl KakKeT,
MOCeJIeH OMBIH TPEHUHITEPI, dJICyMETTIK-TIeJarOTHKAIIBIK cayaTHaMa-3epTTey,
QJICYMETTIK aKIUsIap, dJIEYyMETTIK-MOCHH jK00anap, BOJIOHTEPIIIK TOKIpuOe
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XKoHEe T.0., cebebi oyap >KOFapbl CHIHBIN OKYIIBUIAPBIHBIH IIIBIHAWBI ©Mipre
JKaAKbIHIATBIIFAH JKaFJasATTapAbl ©CKepilm ©31HIIK ImemiMaep Kaobuiaay
KaOUIETTUIITIH KaJIBINTACTRIPYFa, KEKE OMIPIIIK KYHIbUIBIKTApAbl aHBIKTAyFa
OarpITTaTybIMEH MaHBI3/IbI.

JKYMBICTBIH YCBIHBUIFAH TYPJIEpl OKYIIbLIAPFa MOJICHH HOpMAasapibl
KaObLIIayFa, KYHIBUIBIKTApABIH Op Oayia YIIiH JKeKe MaHbI3bl Oap EeKeHiH
TyciHyre KeMekTecyi Kepek. Ilemarorukanblk e3apa OpeKeT KOFapbl
CBHIHBINT OKYIIIBUIAPHI ©3[IEPiHIH IIBIFAPMAIIBUIBIK KaOIJIETTIKTEPIH TaHBITY
MYMKIHAIKTEPiHIH 0ap €KeHiH Ce31HYiH, KapbIM-KaThIHACTA 63 KAKETTIIIKTePIH
JKY3€re acbIpyFa YHpeHyepiH, 0eJICeH 11 YCTaHbIMIAPbIH, ©3ICPIHIH TAHBIM/IBIK
MYIeNIepiHe «oKkayar» Taba OUTeTIHAeH eTil YIBIMIACThIPBUTYHI THIC.

OkymibutapaplH 63 OeTIMEH TaHjayblHa ceOemnmni OoJaThlH JKOHE
OKYIIBLIAP/bIH OMIpIHJE KEKE-MaHbI3Abl KYHIBUIBIKTAP/Abl AHBIKTAUTHIH
OHTAMIBI TOpOUE KarIalbIH IpIKTEY MEH YHbIMAACTHIPY. JKaraaiapl ©31iriHeH
VFBIHY HETI31HIE TOpOMEICHYIIIEpAe AYPhIC MIHE3-KYWIBIK JIaFIbUIapbIH
KaJIBITITACTBIPATHIH, MEAarorThiH MAaKCaTThl OAaFbITTAJIFaH TaHJAy >KarJaaubl,
npoOnemManap, KHUBIHIBIKTAp CHSKTBI TopOue JKaFJaliblH aHBIKTAyMEH
OailTaHBICTHI )KOHE OHBI IIEITY YKOJIBIH TaH 1ay/1a OKBITYIITBI MEH OKYIIBI Oipiiece
KOFaMJIBIK eMip/ie KaObUIIaHFaH aJlaMIepIIlIiK, MOPAJIbbIK KYHIBUIBIKTAPFa
cail eMipJIiK JKaFqanIap/bl aHBIKTANIbI.

byn perre menmarorTelH YHBIMIACTBIPFaH TopOWE >KaFJalbl JKaJIIIbI
MOJIEH! OUTIKTUTIKTI KaJIBIITaCTHIPY/ILIH MIHIETTEP1 MEH OaFbITTapblHA COMKEC
TaHJadaabl. ¥ UbIMIACTHIPBIIATHIH JKaFJaiIap YChIHBICBIHA KYHEITIIK TeH
PeTTUTIKTIH, OIpI3AUIIKTIH TEAaroruKaiblK ©3apa OpPEKETTECYAe MaHbI3/IbI
peJ1 aTKapaThIHBIH aiiTa KETKEH >KOH: OYJI IIEIHIM TaHAaybl KUBIHIBIFBIHBIH
apTybIMEH, KaF1ali Ma3MYHBIH/IaFbl KOTHUTHUBTIK KOHE KbI3METTIK TaHBLTY IbIH
OIpTiIHIET Ve TYCYIMEH «KaFIaiJlaH JKaraaiFa IeriHri» Ko3raasic. Topoue
JKaraiblH YHBIMAACTBIPY COHJAK-aK TMenarorke OKYIIbUIAPAbIH MiHE3-
KYIBIFBIHAH Callajibl ©3repiCTePl «IMarHOCTUKANIAYFa) KOMEKTECEI].

JKorapel ~ CBIHBII ~ OKYIIBLIAPBIHBIH ~ ATHOMOJICHHM  OUIIKTUIITIH
KaJIBITITACTHIPY OJIap/ia MaHBI3IbI OMIPIIIK QJICYMETTIK-MOJICHH Macelenep/al
mienry Ka0ijeTi MEeH MalbIHABIFBIH TOpOHeIeyMeH OalIaHbICThI, OJap KoOiHe
MEKTEN asChIHAA ambuiMaybl MYMKiH. OpaH 0acka SHOMOACHHM OUTIKTLIIK
OKYIIBLIAPJBIH MOJACHU MYpPAaHBl «UEMJCHYIMEH» JKOHE OJapIblH TYyp:i
cajaZarbl TIPLIUIIK OPEKETTEP/IIH KEKe TOKIpUOEre JarIbUIaHybIHAH KOPIHIC
Tabaspl. COHIBIKTAH QJICYMETTIK-MOJICHU 63apa KapbIM-KaThIHACThI KEHEHTKEH
a03aJ1; CHIHBINTAH ThIC )KYMBIC TYPJII MOJICHU IIapayiapAbl (9JIEyMETTIK-MOACHU
aKIusuIap, Tearpiapra 0apy, SKCKypCHsIap, BOJOHTEPIIK KbI3MET) KaMTYbI
MYMKIiH, OJ1 COHJIali-aK OKBITYIIIBI MEH OKYIIBUIAP/IBIH I9CTYPIIl cabaKTaH ThIC
KapbIM-KaThIHAC IIeKapachlH KEHEHUTe .

135



HN3BECTHUA KasYMOuMS{ umenu Abbliai XaHa
cepust «[IEJIATOTUYECKUE HAYKW» ISSN 2412-2149 Number 3 (58) 2020, 129-137

Kopeita kenrenme, Oyl aWThUIFAaHAAP CHIHBINTAH THIC >KYMBICTA
JKOFaphl CHIHBIN OKYIIBIAPBIHBIH ATHOMOIEHN OUTIKTUIITTH KaJbIITaCThIPYyIa
TOMEH/ICTIIe! TeJaroruKaIbIK MIAPTTAPIbIH €CKePLTyl MaHbI3IbLUIBIFBIHA KO3
JKETKI3€ TYCeIi:

- TOpOMeNiK KbI3METTIH Ma3MYHBIH 3ipJiey[le TyJIFara OarmapiiaHfaH,
OUTIKTLIIK, MOJCHHETTaHy, T'YMAHHUCTIK J>KOHE aKCHOJIOTHSUIBIK TOCUIIEPIiH
YHJIeCKeH KelleH I )KYHeCiHiH O0Iyhl;

- TIeJIAaTOTUKAJIBIK YPAICTIH OapiblK CyOBEKTICIHIH ©3apa OpeKeTi;

- )KOFapbl CBHIHBIN OKYIIBUIAPBIHBIH TCUXOJIOTHSIIBIK-TIEIarOTUKAJIBIK
EPEKIIENITIH eCernKe amy;

- TOpOMEIIIK CHUTyalusli TEXHOJOTHSACHIHBIH Oacka TopOMe TEeXHOJIO-
TUSTApPBIMEH YIIIeCIMILTIT.
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BO3MOKHOCTHU TEXHOJOT MM BOCHUTATEJBHBIX CUTYAITUA
B ®OPMUPOBAHUA DTHOKYJIBTYPHOMU KOMIIETEHTHOCTH
CTAPIIEKJIACCHHUKOB

Kanaunesa K.M'. k.1.1., mpoteccop
VYreb6aesa B.T. cr.pemnomoBareinb
'Ka3YMOuMS nmen AGwinait xana, Anmarsl, Kazaxcran
2Kazaxckast HAIMOHAIbHAsT KOHCepBaropust nMeHn KypMaHrassl,
Anmarel, Kazaxctan
e-mail:kalieva. k. m@mail.ru

B crarbe ompeneneHo coiepikaHWE IOHATHSA O3THOKYJIBTYpHas KOMIETEHTHOCTb,
000CHOBaHBI I1€IATOTHYECKHE YCIOBHS 110 (POPMUPOBAHUIO 3THOKYIIBTYPHOM KOMIIETEHTHOCTH
CTApIINX IIKOJHHUKOB HAa OCHOBE TEXHOJIOTMH BOCIHTATENbHBIX CHTYallUii BO BHEKIACCHOM
JEeSATENIbHOCTH, 00€CIIEUNBAIONIHX MTOJIOKUTEIbHbIE KaUeCTBEHHbBIE N3MEHEHHUS TINYHOCTH.

ITox STHOKYIBTYPHBIMH KOMIETEHIMSIMH aBTOPHI IOHMMAIOT CBOICTBO JIMYHOCTH,
BBIPAXKAIOLIEECS] B HAJIUYUHM COBOKYITHOCTH OOBEKTHBHBIX IIPEACTABICHUI W 3HAHUHA O
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TOH WM WHOM KyJbType, pealM3yIoUelicsl Yepe3 YMEHHs, HaBBIKH W MOJIENN ITTOBEJCHUS,
crocobcTByroIHe 3PPEKTHBHOMY MEXKITHUIECKOMY B3aHMOITOHUMAHHIO U B3aUMOJICHCTBHIO.

dopmMHupOBaHNE ITHOKYIBTYPHOH KOMIIETEHTHOCTH CTApIIEKJIACCHHKOB CPEICTBAMHU
TEXHOJIOTHH BOCIIMTATENBHBIX CHUTYallMid ONpenensercss ee crenudukoil: BBeICHHEM
BOCTINTAHHUKOB B )KM3HEHHBIC MPOOJIEMHBIC CUTYaINH, Pa3pelIeHHe KOTOPhIX CIIOCOOCTBYET
TIPUSATHIO IEHHOCTEH M HOPM KyJIBTYPBI, Pa3BUTHIO HABBIKOB KYJIBTYPHOTO ITOBEICHHSI HA OCHOBE
HPaBCTBEHHOTO OCMBICIICHHUS 3THX CUTYallni, BO3MOKHOCTBIO PACIIUPEHHNS COLIMOKYIIBTYPHOTO
MIPOCTPAHCTBA, 00ECTICUNBAIONIETO JIMYHOCTHYIO 3HAUUMOCTb TPHOOPETAEMOTO KYyJIBTYPHOTO
OITBITA IIKOJIbHUKA.

Ki1ro4eBble cj10Ba: KOMIIETEHTHOCTb, STHOKYJIBTYPHOE 00pa30BaHUE, BOCTIUTATEIbHAS
CHUTYaIHsl, TEXHOJIOTHS

Cmamusa nocmynuna 25.08.2020
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